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1. GĶRĶķ 

 

T¿rkiyeôde kadēn istihdamē oranē, 2013 yēlē itibariyle Avrupa Birliĵi (AB) 28 or-

talamasēnēn neredeyse yarēsē kadardēr. Eurostat verilerine gºre 2013 yēlēnda AB orta-

lamasē % 62,5 iken, T¿rkiyeôde kadēn istihdamē oranē % 31,8ôdir. Ķ­ gº­, istihdam 

yaratmayan ekonomik b¿y¿me, kadēn istihdamēna yºnelik k¿lt¿rel yaklaĸēm, cinsiye-

te dayalē iĸbºl¿m¿ gibi nedenler kadēnlarēn d¿ĸ¿k olan istihdam oranlarēnē a­ēklar 

(Dedeoĵlu, 2009: 42).  

T¦ĶK tarafēndan yayēnlanan Ķstatistiklerle Kadēn 2012 raporuna gºre kadēnlarēn 

iĸg¿c¿ne d©hil olmama nedenlerinden ­ocuk bakēmēnē da kapsayan ev iĸleri ile uĵ-

raĸma % 61,3 ile ilk sēradadēr. Dolayēsēyla cinsiyete dayalē iĸbºl¿m¿, kadēnlarē iĸg¿-

c¿ piyasasēndan uzaklaĸtērēr. Oysa ­alēĸmak, ekonomik ve sosyal haklarēn temelidir. 

Kadēnlarēn ­alēĸma hakkē korunmadēĵē m¿ddet­e sayēlan nedenlerle bu hakkē kul-

lanmaktan mahrum kalērlar. 

Toplumsal cinsiyete gºre belirlenen iĸ bºl¿m¿nde, ­ocuk bakēmē kadēnlarēn asli 

gºrevi olarak gºr¿l¿r. ¢ocuk bakēmēnēn kadēnlarēn asli gºrevi olduĵu anlayēĸē sonu-

cunda kadēnlar ya hi­ ­alēĸmaz ya da var olan iĸlerini bērakmak zorunda kalērlar. An-

cak d¿ĸ¿k maliyetli ve kurumsallaĸmēĸ erken ­ocukluk bakēmē ve eĵitimi hizmetleri-

nin yaygēnlaĸtērēlmasē ile ­alēĸmayan ya da iĸini bērakmak zorunda kalan kadēnlar, 

iĸg¿c¿ piyasasēna d©hil olabilir. Kurumsallaĸmēĸ ve eriĸilebilir erken ­ocukluk bakē-

mē hizmetleri ile kadēnlarēn analēk hakkē ile beraber ­alēĸma hakkē da korunur. Buna 

ek olarak kadēnlarēn ­alēĸma yaĸamēna katēlēmē artar, ailelerin iĸ ve aile yaĸamē ­a-
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tēĸmalarē giderilir, sosyo-ekonomik eĸitsizlikler azalēr, ­ocuklarēn geliĸimine katkē 

saĵlanēr, ­ocuk yoksulluĵu azaltēlēr.  

Erken ­ocukluk bakēmē ve eĵitimi, sosyal bilimcilerin ilgi gºsterdiĵi ve bir­ok 

­alēĸmaya konu olan bir alandēr. Yapēlan ­alēĸmalar daha ­ok hizmetlerin t¿r¿ ve bu 

hizmetlerin ­ocuklar ¿zerindeki etkisine odaklanmēĸtēr (Ecevit, 2010: 88). Buna gºre, 

okul ºncesi eĵitim, ­ocuklarēn yaratēcēlēĵēnē pekiĸtiren, ºz denetimi saĵlamalarēna ve 

kendilerini ifade etmelerine katkē yapar (Ķpek­i-¢etin, Kuru¿z¿m, ¢etin, 2007: 483). 

Okul ºncesi kurumlar ­ocuklarēn biliĸsel, sosyal ve duygusal geliĸimleri a­ēsēndan 

­ok ºnemlidir (Zembat, 2005; 25-26). Bu kurumlarda alēnan kaliteli eĵitim ise ­o-

cuklarēn geleceklerindeki tutumlarēnē ve baĸarēlarēnē etkiler (A¢EV, 2007; 2-4).  

Kurumsallaĸmēĸ erken ­ocukluk bakēm hizmetlerine yºnelik alan yazēnda az da 

olsa kadēn istihdamē a­ēsēndan yaklaĸēm da mevcuttur. Kurumsallaĸmēĸ erken ­ocuk-

luk bakēmē ve eĵitiminin yaygēnlaĸmadēĵē (Ecevit, G¿nd¿z Hoĸgºr, Tokluoĵlu, 

2002), bu hizmetlere eriĸemeyen kadēnlarēn ise ­alēĸmak ve ­alēĸmamak arasēnda 

tercih yapmak zorunda olduĵu (Ey¿boĵlu, ¥zar, Tanrēºver, 2000) iddia edilmiĸtir. 

Bu ­alēĸma, kurumsallaĸmēĸ erken ­ocukluk bakēmē hizmetlerinin yaygēnlaĸtērēl-

masē gerektiĵini, kadēnlarēn ­alēĸma ve analēk hakkēnēn korunmasē a­ēsēndan ele al-

mēĸtēr. ¢alēĸmanēn ikinci bºl¿m¿nde ­alēĸma hakkēnēn, herkese eĸit olarak tanēnan bir 

hak olduĵu vurgulanmēĸ ve ­alēĸma hakkēnēn ulusal ve uluslararasē kaynaklarē detay-

landērēlmēĸtēr.  

¦­¿nc¿ bºl¿mde analēĵēn korunmasē gereken bir hak olduĵu ve hakkēn ulusal, 

uluslararasē kaynaklarē yer almēĸtēr.  
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Dºrd¿nc¿ bºl¿mde kadēnlarēn hem ­alēĸma hem de analēk hakkēnēn korunmasēn-

da kullanēlan ara­lardan kurumsallaĸmēĸ erken ­ocukluk bakēmē hizmetlerinin ºnemi 

ve T¿rkiyeôdeki durumu istatistiki veriler aracēlēĵēyla incelenmiĸtir.  

¢alēĸmanēn beĸinci bºl¿m¿nde ise farklē kurum ve kuruluĸlar eliyle y¿r¿t¿len er-

ken ­ocukluk bakēmē kurumlarēnēn detaylē analizi yapēlmēĸtēr. 
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2. ¢ALIķMA HAKKI 

2.1 ¢alēĸma Hakkēnēn Kaynaklarē 
 

¢alēĸmak uluslararasē hukuki ara­larla g¿vence altēna alēnan evrensel bir haktēr. 

Yalnēzca bir zorunluluk ya da ºzg¿rl¿k meselesi deĵil, aynē zamanda da ekonomik 

alanda en temel sosyal hak olan ­alēĸma hakkē, 20. yyôda yurttaĸlēk kavramēnēn ay-

rēlmaz bir ºĵesidir. 

T. H. Marshall ¿nl¿ makalesi Yurttaĸlēk ve Sosyal Sēnēfôta yurttaĸlēĵēn geliĸim s¿-

recinde yer alan ¿­ temel ºĵeden bahseder. Bunlar sivil, siyasi ve sosyal ºĵelerdir. 

Sivil ºĵe, kiĸisel ºzg¿rl¿k i­in gerekli olan kiĸi haklarē, ifade ºzg¿rl¿ĵ¿, d¿ĸ¿nce ve 

inan­ ºzg¿rl¿ĵ¿, m¿lk edinme ºzg¿rl¿ĵ¿ ve adalet arama ºzg¿rl¿ĵ¿ olarak sēnēflan-

dērēlabilir. Siyasi ºĵe ise se­en ya da se­ilen olarak siyasi iktidara katēlēmē ifade eden 

demokratik katēlēm hakkē ile se­me ve se­ilme hakkēndan oluĸur. Son ºĵe ise 

Marshall tarafēndan bir par­a ekonomik refah ve g¿venliĵe sahip olma, sosyal miras-

tan pay alma ve medeni bir hayat s¿rme olarak tanēmlanan ve geniĸ bir ekonomik ve 

sosyal haklar dizininden oluĸan sosyal ºĵedir.   

Geleneksel anlamda kºleliĵin sona ermesi ile ekonomik ve siyasi toplum geliĸ-

meye baĸlamēĸtēr. Eskinin ºzg¿rleĸen kºleleri, yurttaĸlarēn sahip olduĵu haklara sahip 

olmaya baĸlamēĸlardēr. 18. yyôda geliĸmeye baĸlayan sivil haklara geleneksel anlam-

da kºleliĵin sona ermesiyle yeni haklar eklenmemiĸ, yerine haklarēn uygulama alanē 

geniĸletilmiĸtir. ¥zg¿rl¿ĵ¿n evrenselleĸmesiyle yurttaĸlēk yerel d¿zlemden ulusal 

d¿zleme ge­miĸtir. 19. yyôa gelindiĵinde sivil haklarēn yan ¿r¿n¿ ve bu haklarēn ha-

yata ge­mesi i­in ka­ēnēlmaz olan siyasi haklar geliĸmiĸtir. Siyasi haklarēn yurttaĸlēĵa 

baĵlanmasē ile bu haklarēn temeli ekonomik servet yerine bireysel stat¿ olmuĸtur. 
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Son olarak bir dizi reform sonucunda, 20.yyô da sosyal haklar doĵrudan ve baĵēmsēz 

olarak yurttaĸlēĵa baĵlanmēĸtēr. Sosyal haklarēn yurttaĸlēk stat¿s¿ne alēnmasē, giderek 

artan eĸitsizliklerin azaltēlmasē talebi sonucunda ger­ekleĸmiĸtir (Marshall, 2006: 21-

30). Sosyal haklar ile daha ºnceden soyut bir varlēk olarak ele alēnan insan, somut bir 

varlēk olarak ele alēnmēĸ ve onu ­evreleyen sosyo-ekonomik koĸullarēn iyileĸtirilmesi 

hedeflenmiĸtir (Koray, 2008:91). 

Ailenin korunmasē, eĵitim ve saĵlēk, dinlenme, sendikal ºrg¿tlenme, toplu iĸ sºz-

leĸmesi, grev, sosyal g¿venlik, annenin ve ­ocuĵun, yaĸlēlarēn ve engellilerin korun-

masē ve bir asgari gelire sahip olma hakkē gibi haklar dizininden oluĸan sosyal hakla-

rēn ºz¿n¿ ­alēĸma hakkē oluĸturur.  

¢alēĸma hakkē bireylere bir iĸte ­alēĸarak bir gelir kazanma olanaĵē saĵlar. Bu 

hakkēn iki boyutu vardēr. Bunlar ­alēĸmak ve ­alēĸmamaktēr. ¢alēĸma haklarē olan 

bireyler bir iĸte kendi istekleriyle ­alēĸabilirler. Ķĸsiz kaldēklarēnda da devlet gerekli 

koruyucu m¿dahaleyi yapar. ¢alēĸma hakkē aynē zamanda bireye ­alēĸmaktan yoksun 

bērakēlmama hakkēnē da tanēr. Buna gºre sendikal ºrg¿tlenme gibi nedenlerle bireyle-

rin ­alēĸma hakkēnēn ihlal edilmesinin ºn¿ne ge­ilmesi ama­lanēr. ¥te yandan birey-

ler yine kendi arzularēyla istedikleri iĸte ­alēĸērlar. Yani bireyler istemedikleri bir iĸte 

zorla ­alēĸtērēlamazlar. Bu nedenle bir­ok ulusal ve uluslararasē belge zorla ­alēĸmayē 

yasaklamēĸtēr. 

Ķnsanlarēn ekonomik yeterliliĵi ve baĵēmsēzlēĵē i­in gelir getirici bir iĸte ­alēĸmasē 

gerekir. ¥te yandan g¿n¿m¿z koĸullarēnda ­alēĸēlacak bir iĸ bulmak son derece g¿­ 

hale gelmiĸtir. Bu nedenle ­alēĸma hakkē giderek hak olmaktan ­ēkar.  
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Sosyal devlet ¿zerinde bireylerin artan y¿k¿ sonucunda devlet anlayēĸlarēnda ya-

ĸanan dºn¿ĸ¿m beraberinde ­alēĸma temelli devlet (workfare) anlayēĸēnē getirmiĸtir. 

Ancak istihdam yaratmayan ekonomik b¿y¿me, ­alēĸma temelli devlet anlayēĸēnē 

m¿mk¿n kēlmaz ve yaratēlan sistem ­alēĸmak isteyen herkese iĸ saĵlar. 

End¿striyel ¿retim ile beraber ¿cretli emek yaygēnlaĸmēĸ, ­alēĸma y¿celtilmiĸ ve 

­alēĸmanēn bir hak olduĵu anlayēĸē ile beraber devletin istihdam yaratma sorumluluĵu 

g¿ndeme gelmiĸtir. Bir­ok ulusal ve uluslararasē d¿zenlemede ­alēĸma hakkēnē tanē-

yan bir devlete, iĸ bulma, mesleki eĵitim verme, ­alēĸma koĸullarēnē iyileĸtirme, iĸsizi 

koruma, emeklilik hakkēnē tanēma, ­alēĸan ile iĸi niteliĵine uygun olarak buluĸturma, 

iĸ g¿vencesini saĵlama, ­alēĸana belirli bir gelir g¿vencesi saĵlama, iĸ saĵlēĵē ve g¿-

venliĵini saĵlama, ­alēĸma yaĸamēnda ayrēmcēlēĵē engelleme gibi sorumluluklar y¿k-

lenmiĸtir. Bu sorumluluklar aynē zamanda devletin iĸg¿c¿ piyasasēna m¿dahale ettiĵi 

alanlarēdēr. Ancak ¿retim s¿reci, emeĵin yapēsē, ­alēĸma koĸullarē ve ­alēĸmanēn an-

lamē hem siyasi ve ekonomik, hem de bilimsel ve teknolojik deĵiĸiklikler ile baĸka-

laĸmēĸtēr (Koray, 2008:208-212). 

Diĵer insan haklarēnēn ger­ekleĸtirilmesi i­in ka­ēnēlmaz bir hak olan ­alēĸma 

hakkē, uluslararasē ve ulusal hukuki metinlerde yer alēr. Birleĸmiĸ Milletler (BM), 

Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ (U¢¥), Avrupa Birliĵi (AB) belgeleri ile T¿rkiye Cum-

huriyeti Anayasasē, Ķĸ Kanunu gibi ulusal belgelerde ­alēĸma hakkē g¿vence altēna 

alēnmēĸtēr.  
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2.2 Uluslararasē Belgelerde ¢alēĸma Hakkē 

 

¦retimin end¿strileĸmesi sonucunda ­alēĸmanēn anlamē, ĸekli, koĸullarē ve 

yapēsē deĵiĸmiĸtir. Artēk ­alēĸmak sadece hayatē idame ettirmek amacēyla yapēlma-

makta, aynē zamanda saygēnlēk kazanma, kendini ºnemli hissetme ve yaĸama anlam 

katma amacēyla da yapēlmaktadēr. Ķnsanlar i­in bu kadar deĵerli olan ­alēĸma, bir­ok 

uluslararasē belgede hak olarak kabul edilmiĸ ve BM, U¢¥ ve AB belgelerinde ga-

ranti altēna alēnmēĸtēr. 

2.2.1 BM Belgelerinde ¢alēĸma Hakkē 

1945 yēlēnda d¿nya genelinde barēĸē, g¿venliĵi, ekonomik, sosyal ve k¿lt¿rel 

iĸ birliĵini oluĸturmak amacēyla Birleĸmiĸ Milletler Uluslararasē ¥rg¿t Konferansē 

d¿zenlenmiĸtir. D¿zenlenen Konferans sonucunda 1945 yēlēnda resmi olarak Birleĸ-

miĸ Milletler kurulmuĸtur. Ķmzalanan BM Antlaĸmasēnda ¥rg¿t¿n ama­larē yer alēr. 

BMônin ama­larē altēnda ĸu d¿ĸ¿nceler bulunur: 

étemel insan haklarēna, insan kiĸiliĵinin onur ve deĵerine, erkeklerle kadēnlarēn ve 

b¿y¿k uluslarla k¿­¿k uluslarēn hak eĸitliĵine olan inancēmēzē yeniden ilan etmeye, 

adaletin korunmasē ve antlaĸmadan doĵan y¿k¿ml¿l¿klere saygē gºsterilmesi i­in ge-

rekli koĸullarē yaratmaya ve daha geniĸ bir ºzg¿rl¿k i­inde daha iyi yaĸama koĸullarē 

saĵlamaya é bu ama­larē ger­ekleĸtirmek i­in ­aba harcamaya karar verdik (BM, 

1945). 

Ayrēca Antlaĸmanēn 3. maddesi ekonomik, toplumsal ve k¿lt¿rel haklara iliĸ-

kin temel ilkelere yer verir. Buna gºre; 

Ekonomik, sosyal, k¿lt¿rel ve insancēl nitelikteki uluslararasē sorunlarē ­ºzmede ve 

ērk, cinsiyet, dil ya da din ayrēmē gºzetmeksizin herkesin insan haklarēna ve temel 

ºzg¿rl¿klerine saygēnēn geliĸtirilip g¿­lendirilmesinde uluslararasē iĸbirliĵini saĵla-

mak ve é(BM, 1945). 
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BM, kuruluĸ antlaĸmasēnda genel hatlarēnē belirlediĵi toplumsal yaĸama ve 

ºzg¿rl¿klere iliĸkin haklarē ilerleyen dºnemde kabul ettiĵi sºzleĸmelerle detaylandē-

rēr.  

BM, 1948 yēlēnda sosyal haklarē i­eren Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesi, 

1966 yēlēnda Ekonomik, Toplumsal ve K¿lt¿rel Haklar Uluslararasē Sºzleĸmesi ve 

Kiĸisel ve Siyasal Haklar Uluslararasē Sºzleĸmesini kabul etmiĸtir. 

1966 yēlēnda kabul edilen Ekonomik, Toplumsal ve K¿lt¿rel Haklar Uluslara-

rasē Sºzleĸmesi ve Kiĸisel ve Siyasal Haklar Uluslararasē Sºzleĸmesi hukuki a­ēdan 

baĵlayēcēlēĵē olan ve ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin d¿zenlemelerin yer aldēĵē belgelerdir.  

2.2.1.1 Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesi 

BMôye ¿ye olan b¿t¿n ¿lkelerin kabul ettiĵi bildirgenin 23. maddesinin 1. 

fēkrasē ­alēĸma hakkēna iliĸkindir. Buna gºre; her ĸahsēn ­alēĸmaya, iĸini serbest­e 

se­meye, ©dil ve elveriĸli ­alēĸma ĸartlarēna ve iĸsizlikten korunmaya hakkē vardēr 

(BM, 1948). Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere bildirgenin bu h¿km¿ ­alēĸmayē hak olarak kabul et-

miĸtir.  

Bunun yanē sēra aynē ifadede her ĸahsēn iĸsizlikten korunma hakkē olduĵu 

vurgulanēr. Yani bu madde devletlere, yurttaĸlarēnē iĸsizlikten koruma, ­alēĸma iste-

ĵinde olan b¿t¿n yurttaĸlarēnē iĸe yerleĸtirme sorumluluĵu y¿kler. Ancak devletler bu 

sorumluluĵu yerine getirmekte zorlanērlar, hatta g¿n¿m¿zde tam istihdama ulaĸmak 

­ok m¿mk¿n gºr¿nmez. Devletlerin yurttaĸlarēnē iĸsizlikten koruma yºntemlerinden 

bir diĵeri de, iĸsizlik durumunda saĵlanan gelir desteĵidir. Ancak geliĸmekte olan 

ekonomiler i­in bu korumayē saĵlamak son derece g¿­t¿r. 
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Bildirgenin 23. maddesinin 2. fēkrasē, hi­bir fark gºzetmeksizin eĸit iĸe eĸit 

¿cret verilmesi gerektiĵini, 3. fēkrasē ­alēĸan herkese, kendilerinin ve ailelerinin insan 

onuruna yakēĸēr bir yaĸam saĵlamalarē i­in, sosyal koruma ara­larēyla tamamlanan, 

adil bir ¿cret verilmesi gerektiĵini ve son olarak 4. fēkra ­alēĸanlarēn ºrg¿tlenme ºz-

g¿rl¿klerine yer verir. 24. madde ise ­alēĸanlarēn dinlenme ve tatil haklarēnē i­erir. 

25. madde herkesin sosyal g¿venlik hakkēna sahip olmasē gerektiĵini vurgular. 

Bildirge, ­alēĸma hakkēnēn yanē sēra ­alēĸma hakkēndan doĵan ve ­alēĸma 

hakkēnē g¿vence altēna alan sosyal g¿venlik hakkē, adil ­alēĸma koĸullarē, adil ve eĸit-

lik­i bir gelire sahip olma, dinlenme ve tatil hakkē gibi haklara da yer verir. 

2.2.1.2 Ekonomik, Toplumsal ve K¿lt¿rel Haklar Uluslararasē Sºzleĸmesi 

Ekonomik, Toplumsal ve K¿lt¿rel Haklar Sºzleĸmesi
1
, 1966 yēlēnda BM Ge-

nel Kurulôu kararē ile kabul edilmiĸtir. Sºzleĸmenin giriĸ bºl¿m¿n¿ beĸ bºl¿m izler. 

Giriĸ bºl¿m¿, bu sºzleĸmenin temel BM belgelerine dayandēĵēnē gºsterir. Buna gºre 

Sºzleĸme, BM ķartē da denilen BM Antlaĸmasēônda yer alan ama­lara itibar eder ve 

BM Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesiônde yer alan haklarē kabul eder. 

Ekonomik, Toplumsal ve K¿lt¿rel Haklar Uluslararasē Sºzleĸmesi, BM ķar-

tēônda ve BM Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesiônde yer alan ilkeleri daha ayrēntēlē 

olarak ele almēĸtēr. 

Sºzleĸmenin 3. Bºl¿m¿ ­alēĸma yaĸamēna iliĸkindir. 6. maddenin iki fēkrasē 

da ­alēĸma hakkēnē d¿zenlemiĸtir. Buna gºre; 

                                                           
1
 T¿rkiye Sºzleĸmeyi 2003 yēlēnda onaylamēĸtēr. (RG S: 25196, T: 11.08.2003) 

(http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2003

/08/20030811.htm&main=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2003/08/20030811.htm) 

Sºzleĸmenin orijinal metni i­in 

(http://www.ohchr.org/EN/ProfessionalInterest/Pages/CESCR.aspx) (10.02.2014). 

http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2003/08/20030811.htm&main=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2003/08/20030811.htm
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2003/08/20030811.htm&main=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2003/08/20030811.htm
http://www.ohchr.org/EN/ProfessionalInterest/Pages/CESCR.aspx
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1.Bu Sºzleĸme'ye Taraf Devletler, herkesin serbest­e se­tiĵi ya da kabul ettiĵi bir iĸ-

te ­alēĸarak hayatēnē kazanma fērsatē veren ­alēĸma hakkēnē tanērlar ve bu hakkēn ko-

runmasē i­in gerekli tedbirleri alērlar.  

 2. Bu Sºzleĸme'ye Taraf bir Devletin, bu hakkē tam olarak ger­ekleĸtirmek i­in ala-

caĵē tedbirler, teknik ve mesleki rehberlik ile eĵitim programlarēnē, bireyin temel 

ekonomik ve siyasal ºzg¿rl¿klerini koruyan ĸartlar altēnda, d¿zenli ĸekilde ekono-

mik, sosyal ve k¿lt¿rel geliĸimi ile tam ve ¿retken istihdamēnē saĵlamaya yºnelik po-

litika ve teknikleri i­ermelidir (BM, 1966).  

 

1. fēkra ­alēĸma hakkēnēn tanēmēnē yapmakla beraber Sºzleĸmeyi kabul eden 

b¿t¿n devletlerin doĵrudan bu hakkē tanēdēĵēnē kabul eder ve bu hakkēn korunmasē 

i­in de devletlere sorumluluk y¿kler. 
2
 

¢alēĸma hakkēna iliĸkin 7. Madde adil ve elveriĸli ­alēĸma koĸullarēnē d¿zen-

lerken ­alēĸma yaĸamēna bireysel d¿zlemde yaklaĸēr.  

Sºzleĸmeye taraf olan devletlerin temel y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, tam istihdamē ve ­a-

lēĸma hakkēna baĵlē olan ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin sºzleĸmede yer alan diĵer haklarē 

da kademeli olarak saĵlamaktēr. Ancak sºzleĸmeye taraf ¿lkelerin yaĸayabilecekleri 

kaynak sēkēntēsē kabul edilebilir bulunur. Sºzleĸme taraf ¿lkelere saygē duyma, ko-

ruma ve yerine getirme y¿k¿ml¿l¿kleri y¿kler. Saygē duyma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ile devlet-

lerin, bireylerin ­alēĸma hakkēnē kullanmasēna m¿dahale etmemesi gerektiĵi vurgula-

nēr. Koruma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ bireylerin ­alēĸma hakkēnē kullanērken herhangi bir engel-

lemeden korunmalarē, yerine getirme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ise devletlerin, bu hakkēn kulla-

nēlmasē i­in her t¿rl¿ kurumsal, idari, yargēsal, ekonomik tedbirleri almalarēna iliĸ-

kindir. 

                                                           
2
 BM Ķnsan Haklarē Komisyonu, 1957 yēlēnda Sºzleĸmeye iliĸkin bir dizi oturum d¿zenlemiĸ-

tir. Bu oturumlardan on birinci oturumun otuz birinci g¿ndem maddesi A/3525ôde ­alēĸma 

hakkē tartēĸēlmēĸtēr. Bu tartēĸmalar sonucunda ­alēĸma hakkēnēn 6. maddede geniĸ bir tanēmē 

yapēlmasē gerektiĵi vurgulanmēĸtēr. ¢alēĸma hakkēnēn sadece bir felsefi bilgi olmadēĵē, bu 

hakkēn hukuki y¿k¿ml¿l¿klere dayanmasē gerektiĵine karar verilmiĸtir. 
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2.2.1.3 Diĵer BM Belgelerinde ¢alēĸma Hakkē 

Ķnsanēn onurlu bir yaĸam s¿rebilmesinin temel bileĸeni olan ve yaĸam hak-

kēndan sonra en temel insan hakkē olan ­alēĸma hakkē,  Kiĸisel ve Siyasal Haklar 

Uluslararasē Sºzleĸmesiônde, Her T¿rl¿ Irk Ayrēmcēlēĵēnēn Ortadan Kaldērēlmasēna 

Ķliĸkin Uluslararasē Sºzleĸmeônde, Kadēnlara Karĸē Her T¿rl¿ Ayrēmcēlēĵēn ¥nlen-

mesi Sºzleĸmesiônde, ¢ocuk Haklarēna Dair Sºzleĸmesiônde, T¿m Gº­men Ķĸ­iler ve 

Ailelerinin Haklarēnēn Korunmasēna Dair Birleĸmiĸ Milletler Sºzleĸmesiônde de yer 

alēr. 

Kiĸisel ve Siyasal Haklar Uluslararasē Sºzleĸmesi
3
, 1966 yēlēnda kabul edil-

miĸtir. Sºzleĸmenin baĸlangē­ bºl¿m¿nde BM ķartēônēn ve Ķnsan Haklarē Evrensel 

Bildirgesiônin ilkelerinin temel alēndēĵē vurgulanēr ve doĵrudan ­alēĸma hakkēnē d¿-

zenlemek yerine, ­alēĸma hakkēndan doĵan ve ­alēĸma hakkēnē koruyan haklarē d¿-

zenler. 

Her T¿rl¿ Irk Ayrēmcēlēĵēnēn Ortadan Kaldērēlmasēna Ķliĸkin Uluslararasē 

Sºzleĸmeôsi 1965 yēlēnda BM Genel Kurulu kararē ile kabul edilmiĸtir. Sºzleĸmenin 

5. maddesinde ­alēĸma hakkē yer alēr. Buna gºre; sºzleĸmeye taraf olan devletler 

hi­bir ayrēm gºzetmeksizin ­alēĸma, iĸini ºzg¿rce se­me, adil ve elveriĸli ­alēĸma 

koĸullarē, iĸsizliĵe karĸē korunma, eĸit iĸe eĸit ¿cret, adil ve elveriĸli ¿cret haklarē, 

sendika kurmak ve sendikalara katēlmak hakkē, saĵlēk, tedavi, sosyal g¿venlik ve 

sosyal hizmetlerden yararlanma haklarēndan yararlanmada herkesin kanun ºn¿nde 

eĸitlik hakkēnē garanti altēna almak y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ ¿stlenirler.  

                                                           
3
 Kiĸisel ve Siyasal Haklar Uluslararasē Sºzleĸmesi, T¿rkiye tarafēndan 15 Aĵustos 2000 tari-

hinde imzalanmēĸtēr, ancak TBMM tarafēndan onaylanmamēĸtēr. Sºzleĸmenin orijinal metni 

i­in  (http://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/ccpr.aspx). (12.02.2014). 

http://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/ccpr.aspx


 

12 
 

Kadēnlara Karĸē Her T¿rl¿ Ayrēmcēlēĵēn ¥nlenmesi Sºzleĸmesi (CEDAW)
4
, 1979 

yēlēnda BM Genel Kurulu tarafēndan kabul edilmiĸtir.  

Sºzleĸmenin 11. maddesinin 11 (a) paragrafēna gºre Sºzleĸmeye taraf olan 

devletler;  b¿t¿n insanlarēn vazge­ilmez hakkē olan ­alēĸma hakkē konusunda cinsiyet 

ayrēmē gºzetmeksizin b¿t¿n uygun ºnlemleri almalēdēr (CEDAW, 1979). 

BM ¢ocuk Haklarēna Dair Sºzleĸme
5
, 1989 tarihinde kabul edilmiĸtir. Bu 

sºzleĸmenin 32. maddesi ­ocuklarēn uygun olmayan iĸlerde ve koĸullarda ­alēĸtērēl-

mayacaĵēnē vurgular. 

Son olarak 1991 yēlēnda kabul edilen T¿m Gº­men Ķĸ­iler ve Ailelerinin 

Haklarēnēn Korunmasēna Dair Birleĸmiĸ Milletler Sºzleĸmesiônin
6
 zorla ve zorunlu 

­alēĸmanēn yasaklandēĵē madde 11, ­alēĸma koĸullarēnda ayrēmcēlēk yasaĵēnēn bulun-

duĵu madde 25, gº­men ­alēĸanlarēn ºrg¿tlenme ºzg¿rl¿klerinin yer aldēĵē madde 26 

ve 40, ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin diĵer haklarēn d¿zenlendiĵi madde 52 ve 54 ­alēĸma 

yaĸamēna ve hakkēna yºneliktir. 

 

                                                           
4
 ABôye ¿ye olan b¿t¿n ¿lkelerin taraf olduĵu Sºzleĸme, T¿rkiye tarafēndan 3232 Sayēlē ve 

11 Haziran 1985 tarihli ñKadēnlara Karĸē Her T¿rl¿ Ayrēmcēlēĵēn Ortadan Kaldērēlmasē Sºz-

leĸmesine (CEDAW) Katēlēmēn Uygun Bulunduĵuna Dair Kanun ile onaylanmēĸtēr.[(RG S: 

18858, T: 14.10.1985)  (http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home= 

http://www.resmigazete.gov.tr/ arsiv/18898. pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/ 

18898.pdf)]  (28.03.2014). Ķmzalayan ve onaylayan ¿lkeler i­in bkz. https://treaties.un.org/ 

Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=IV-8&chapter=4&lang=en Sºzleĸmenin 

orijinal metni i­in (http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/text/econvention.htm) 

(12.02.2014). 

 
5
 T¿rkiye Sºzleĸmeyi 1995 yēlēnda imzalamēĸtēr. (RG S:22184, T: 27.01.1995) 

(http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/2218.

pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/22184.pdf) Sºzleĸmenin orijinal metni i­in 

(http://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/crc.aspx). 
6
 Sºzleĸme, T¿rkiye tarafēndan 2001 yēlēnda kabul edilmiĸtir. (RG S: 24397, T: 09.05.2001) 

(http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2001

/05/20010509.htm&main=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2001/05/20010509.htm) 

Sºzleĸmenin orijinal metni i­in (http://www2.ohchr.org/english/bodies/cmw/cmw.htm)  

http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=%20http://www.resmigazete.gov.tr/%20arsiv/18898.%20pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/%2018898.pdf
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=%20http://www.resmigazete.gov.tr/%20arsiv/18898.%20pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/%2018898.pdf
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=%20http://www.resmigazete.gov.tr/%20arsiv/18898.%20pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/%2018898.pdf
https://treaties.un.org/%20Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=IV-8&chapter=4&lang=en
https://treaties.un.org/%20Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=IV-8&chapter=4&lang=en
http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/text/econvention.htm
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/2218.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/22184.pdf
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/2218.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/22184.pdf
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2001/05/20010509.htm&main=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2001/05/20010509.htm
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2001/05/20010509.htm&main=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2001/05/20010509.htm
http://www2.ohchr.org/english/bodies/cmw/cmw.htm
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2.2.2 Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ Belgelerinde ¢alēĸma Hakkē 

Milletler Cemiyetiônin kuruluĸunu saĵlayan Versay Anlaĸmasēônēn 13. bºl¿-

m¿, insanlar arasēnda s¿rekli barēĸēn saĵlanmasē i­in gerekli olan toplumsal adaleti 

oluĸturmak i­in Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ôn¿n (U¢¥) kurulmasē gerektiĵini ifade 

etmiĸtir. Bu Anlaĸma doĵrultusunda 1919 yēlēnda U¢¥ kurulmuĸtur. 1946 yēlēnda 

U¢¥ ile BM arasēnda imzalanan anlaĸma ile U¢¥, BMônin uzmanlēk kuruluĸu stat¿-

s¿ne sahip olmuĸtur. 

U¢¥ôn¿n kuruluĸ amacē, U¢¥ Anayasasēônēn Baĸlangē­ bºl¿m¿nde ve 

U¢¥ôn¿n hedeflerinin ve ama­larēnēn yer aldēĵē ve Anayasaôya da eklenen 1944 ta-

rihinde kabul edilen Filadelfiya Bildirgesiônde a­ēklanan programē ger­ekleĸtirmek-

tir. Buna gºre ¥rg¿t¿n amacē, d¿nya barēĸē i­in toplumsal adaletin saĵlanmasē ve 

uluslararasē d¿zen i­inde ­alēĸma koĸullarēndaki farklēlēklarēn engellenmesidir. ¥rg¿-

te gºre, evrensel ve s¿rekli barēĸ i­in sosyal adalet gerekir. ¥rg¿t¿n dayandēĵē ilkeler 

ise yine Filadelfiya Bildirgesiônde yer alēr. Buna gºre; 

¶ Emek bir mal deĵildir  

¶ Dernek kurma ve ifade ºzg¿rl¿ĵ¿ desteklenen bir ilerlemenin vazge­ilmez 
ĸartēdēr;  

¶ Yoksulluk, bulunduĵu yerlerde, herkesin refahēna yºnelik bir tehlike oluĸtu-

rur;  

¶ Ķhtiyaca karĸē m¿cadele, her ulusun kendi ¿lkesi i­erisinde t¿kenmez bir 
g¿­le ve kamu yararēnēn saĵlanmasē amacēyla iĸ­i ve iĸveren temsilcilerinin 

H¿k¿met temsilcileri ile eĸit ĸartlarē i­inde katēlēmlarēyla yapacaklarē serbest 

tartēĸmalara ve alacaklarē demokratik kararlara h©kim olarak s¿rekli ve ortak 

bir uluslararasē gayretle y¿r¿t¿lecektir (U¢¥, 1944). 
 

U¢¥, devletlerarasē bir kuruluĸ olduĵu i­in ¥rg¿t¿n ¿yeleri devletlerdir. Bu-

g¿n itibariyle 185 devlet U¢¥ ¿yesidir. U¢¥, ¿­l¿ yapēya sahiptir. Her ne kadar 

¿yeleri devletler de olsa, h¿k¿met, iĸ­i ve iĸveren temsilcileri ¥rg¿t¿n yine ¿­l¿ ya-
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pēdaki organlarēnda yer alēr. Bu ºzelliĵi ile U¢¥, BMôden ve BMônin diĵer uzmanlēk 

kuruluĸlarēndan ayrēlēr. 

U¢¥ôn¿n bu zamana kadar 396 toplumsal politika aracē ¿yeler tarafēndan ka-

bul edilmiĸtir. Bunlarēn 189ôu sºzleĸme, 202ôsi ºneri, 5ôi ise protokold¿r. 

Uluslararasē ¢alēĸma Konferansē (U¢K), U¢¥ôye ¿ye olan devletlerin genel 

kurulu niteliĵinde olup, ¥rg¿t¿n en ¿st d¿zey karar alma mekanizmasēdēr. Konferan-

sēn kabul ettiĵi en ºnemli belge ise sºzleĸmelerdir. Sºzleĸmelerin ¿ye devletler tara-

fēndan onaylanmasē ile sºzleĸmeler, ulusal yasa g¿c¿ne ya da uluslararasē anlaĸma 

niteliĵine haiz olurlar. 

¥neriler ise yine Konferans tarafēndan kabul edilir. Ancak ºneriler ya sºz-

leĸmelerin uygulanmasē konusunda h¿k¿metlere yardēmcē olmak i­in kabul edilir ya 

da sºzleĸme i­in yeterli olgunluĵa eriĸmemiĸ sosyal sorunlar i­in kabul edilir. Sºz-

leĸmelerin aksine h¿k¿metler ºnerilerin tamamēnē kabul etmek zorunda deĵillerdir. 

Ayrēca kabul edilen ºneriler, yasa h¿km¿nde deĵildir (Talas, 1991:114-117). 

U¢¥ôn¿n sºzleĸmeleri ve tavsiyeleri ­alēĸma d¿nyasēnēn her konusunu kap-

sar. U¢¥ Anayasasē, Filadelfiya Bildirgesi, temel haklara iliĸkin 8 U¢¥ Sºzleĸmele-

ri
7
 ve diĵer U¢¥ Sºzleĸme ve Tavsiyelerinde ­alēĸma hakkē yer alēr. 

 

 

                                                           
7
 Temel haklara iliĸkin U¢¥ Sºzleĸmeleri, Temel U¢¥ Sºzleĸmeleri olarak da bilinir. Bunlar 

No.29 Zorla ¢alēĸtērma Sºzleĸmesi (1930), No.87 ¥rg¿tlenme ¥zg¿rl¿ĵ¿ ve ¥rg¿tlenme 

Hakkēnēn Korunmasē Sºzleĸmesi (1948), No.98 ¥rg¿tlenme ve Toplu Sºzleĸme Hakkē Sºz-

leĸmesi (1949), No.100 Eĸit ¦cret Sºzleĸmesi (1951), No.105 Zorla ¢alēĸtērmanēn Yasak-

lanmasē Sºzleĸmesi (1957), No.111 Ayrēmcēlēk (Ķstihdam ve Meslek) Sºzleĸmesi (1958), 

No.138 Asgari Yaĸ Sºzleĸmesi (1973), No.182 ¢ocuk Ķĸ­iliĵinin En kºt¿ Bi­imleri Sºzleĸ-

mesi (1999)ôdir. 

http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_29.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_87.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_87.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_98.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_98.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_100.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_105.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_105.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_111.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_138.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_182.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_182.htm
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2.2.2.1 Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ Anayasasēônda ¢alēĸma Hakkē 

U¢¥ Anayasasē 1919 yēlēnda kabul edilmiĸtir. Bug¿ne kadar Anayasada bir 

dizi deĵiĸiklik yapēlmēĸtēr. 1944 yēlēnda kabul edilen Filadelfiya Bildirgesi, ¥rg¿t¿n 

Anayasasēna eklenmiĸtir. Anayasanēn nihai ĸekli, 1974 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren deĵi-

ĸiklik ile belirlenmiĸtir. Anayasa, baĸlangē­ bºl¿m¿ ve dºrt bºl¿mden oluĸur. 

Anayasanēn baĸlangē­ bºl¿m¿, eĸitsiz ve adil olmayan ­alēĸma koĸullarēnēn 

d¿nya barēĸēnē tehlikeye sokacaĵē vurgusunu yaptēktan sonra ­alēĸma koĸullarēnēn 

iyileĸtirilmesi i­in alēnmasē gereken ºnlemler ĸºyle sēralanēr: 

ég¿nl¿k ve haftalēk maksimum ­alēĸma saatlerinin d¿zenlenmesi, iĸ­ilerin iĸe alēn-

masē, iĸsizliĵe karĸē m¿cadele, yeterli yaĸam koĸullarēnē saĵlayacak bir ¿cretin g¿-

vence altēna alēnmasē, iĸ­ilerin genel ve mesleki hastalēklara ve iĸ sērasēnda meydana 

gelen kazalara karĸē korunmasē, ­ocuklarēn, gen­lerin ve kadēnlarēn korunmasē, yaĸlē-

lēk ve maluliyet aylēklarēnēn baĵlanmasē, eĸit iĸe eĸit ¿cret ilkesinin tanēnmasē, sendi-

kal ºzg¿rl¿k ilkesinin saĵlanmasē, teknik ve mesleki eĵitimin d¿zenlenmesi ve ben-

zer diĵer ºnlemleré(U¢¥, 1919). 

 Baĸlangē­ bºl¿m¿nden sonra gelen 1. bºl¿mde ¥rg¿t, 2. bºl¿mde ¥rg¿t¿n 

iĸleyiĸi, 3. bºl¿mde genel h¿k¿mler ve son bºl¿mde diĵer tedbirler yer alēr. 

U¢¥ Anayasasē, ¥rg¿t¿n programēnēn ve ama­larēnēn yer aldēĵē, daha sonra-

dan kabul edilecek olan sºzleĸmelerin ve tavsiyelerin temel ilkelerinin yer aldēĵē bir 

metindir. 

¥rg¿t Anayasasēnēn baĸlangē­ bºl¿m¿nde vurgulanan d¿nyada kalēcē barēĸēn 

saĵlanmasē i­in sosyal adaletin saĵlanmasē gerektiĵi vurgusu Filadelfiya Bildirge-

siônde de yinelenir. 
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2.2.2.2 Filadelfiya Bildirgesiônde ¢alēĸma Hakkē 

U¢¥ôn¿n Ama­ ve Hedeflerine Ķliĸkin Bildirge olarak da adlandērēlan 

Filadelfiya Bildirgesi
8
, U¢¥ Genel Konferansēnēn 26. Toplantēsēnda 10 Mayēs 1944 

tarifinde kabul edilmiĸtir. 

Bildirgenin ilk bºl¿m¿nde, emeĵin bir mal olmadēĵē ilkesinin de yer aldēĵē 

temel ilkeler doĵrulanēr. Bildirgenin ikinci bºl¿m¿n¿n ikinci paragrafēnda ­alēĸma 

hakkē eĸitlik temelinde tanēnmaktadēr. Buna gºre; 

Irk, inan­ ve cinsiyetleri ne olursa olsun, b¿t¿n insanlar maddi ilerlemelerini 

ve manevi geliĸmelerini, h¿r ve haysiyetli bir ĸekilde, ekonomik g¿vence al-

tēnda ve eĸit ĸartlarda s¿rd¿rmek hakkēna sahiptirler (U¢¥, 1944).  

  

¥rg¿t, ­alēĸma hakkēnē vurguladēktan sonra uluslararasē ve ulusal siyasetin 

ºncelikli hedefinin bu olmasē gerektiĵini ifade eder. Uluslararasē ve ulusal d¿zeyde 

alēnan ekonomik ve mali ºnlemler bu hedefe ulaĸmaya yºnelik olmalēdēr. 

Bildirgenin ¿­¿nc¿ bºl¿m¿, devletlerin ihtiya­ duymasē durumunda U¢¥ôn¿n yar-

dēm etme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne yer verir. U¢¥ôn¿n yardēm etme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ tam istih-

damēn saĵlanmasē, bireylerin istedikleri iĸe yerleĸtirilmesi, ­alēĸma yaĸamēna yºnelik 

sosyal haklarēn iyileĸtirilmesi, ­alēĸanlarēn g¿venceye sahip olmalarē, ­alēĸanlarēn 

saĵlēĵēnēn korunmasē,  gelir garantisi gibi konulara yºneliktir. 

 

 

 

 

                                                           
8
 Bildirgenin orijinal metni i­in (http://www.ilocarib.org.tt/cariblex/conventions_23.shtml). 

(15.04.2014)   

http://www.ilocarib.org.tt/cariblex/conventions_23.shtml
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2.2.2.3 Temel Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ Sºzleĸmelerinde ¢alēĸma Hakkē 

D¿nya barēĸē i­in gerekli olan toplumsal adaleti, ­alēĸma yaĸamēnē iyileĸtire-

rek saĵlamaya ­alēĸan U¢¥, ­alēĸma yaĸamēnēn asgari standartlarēnē temel sºzleĸme-

ler
9
 ile belirlemiĸtir. Temel U¢¥ Sºzleĸmeleri, zorla ya da zorunlu ­alēĸmanēn yasak-

landēĵē 29 ve 105 Noôlu sºzleĸmeler, ºrg¿tlenme ve toplu sºzleĸme hakkēna yºnelik 

87, 98 Noôlu sºzleĸmeler, ­alēĸma yaĸamēnda iĸ, meslek ve ¿cret konularēnda ayrēm-

cēlēk yasaĵēna iliĸkin 100 ve 111 Noôlu sºzleĸmeler ile ­ocuk iĸ­iliĵe yºnelik 138, 

182 Noôlu sºzleĸmeleridir. 

29 Noôlu Zorla ¢alēĸtērma Sºzleĸmesi, 1930 tarihinde Genel Konferans tara-

fēndan kabul edilmiĸtir. Sºzleĸme ile cebri ya da mecburi ­alēĸmanēn tamamen orta-

dan kaldērēlmasē hedeflenmiĸtir. Cebri ya da mecburi ­alēĸmanēn istisnasē kamu yara-

rēna ya da istisnai durumlardēr. Ayrēca sºzleĸmede cebri ya da mecburi ­alēĸmanēn 

tanēmē, herhangi bir kiĸinin ceza tehdidi altēnda ve bu kiĸinin tam isteĵi olmadan 

mecbur edildiĵi t¿m iĸ veya hizmetler olarak yapēlarak ­alēĸma hakkē korunmaktadēr 

(U¢¥, 1930).  

87 Noôlu ¥rg¿tlenme ¥zg¿rl¿ĵ¿ ve ¥rg¿tlenme Hakkēnēn Korunmasē Sºz-

leĸmesi, 1948 yēlēnda Genel Konferansē tarafēndan kabul edilmiĸtir. Sºzleĸmeye gºre 

ºrg¿tlenme hakkē ile ­alēĸanlarēn durumlarēnēn iyileĸtirilmesi hedeflenmektedir. Sºz-

leĸme ile ­alēĸanlarēn veya iĸverenlerin ­ēkarlarēna hizmet ve bu ­ēkarlarē savunma 

amacēnē g¿den ­alēĸanlarēn ve iĸverenlerin her t¿rl¿ kuruluĸu olarak ifade edilen 

ºrg¿tler aracēlēĵēyla ­alēĸma hakkē garanti altēna alēnmaktadēr (U¢¥, 1948). 

                                                           
9
 U¢¥ belgelerinin orijinal metni i­in (http://www. ilo.org/ dyn/normlex/ en/f?p= 

NORMLEXPUB:1:0 ). 

http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_29.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_87.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_87.htm


 

18 
 

1949 yēlēnda Genel Konferans tarafēndan kabul edilen 98 Noôlu ¥rg¿tlenme 

ve Toplu Sºzleĸme Hakkē Sºzleĸmesi, 87 Noôlu Sºzleĸmeyi tamamlayēcē niteliktedir. 

Sºzleĸmeye gºre ­alēĸanlarēn sendikaya ¿ye olma hakkē korunmaktadēr. Buna gºre, 

iĸverenler iĸe alma ĸartē olarak sendikaya ¿ye olmamayē sunamayacaktēr. ¥rg¿tlenme 

ºzg¿rl¿ĵ¿ne yºnelik haklar, hem ­alēĸma hakkēndan doĵan hem de ­alēĸma hakkēnē 

g¿vence altēna alan haklardēr. 

100 Noôlu Eĸit ¦cret Sºzleĸmesi, 1951 tarihinde Konferans tarafēndan kabul 

edilmiĸtir. Sºzleĸmenin temelinde eĸit deĵerde iĸ i­in erkek ve kadēn iĸ­iler arasēnda 

¿cret eĸitliĵi prensibi yatmaktadēr (U¢¥, 1951). 

105 Noôlu Zorla ¢alēĸtērmanēn Yasaklanmasē Sºzleĸmesi Konferans tarafēn-

dan 1957 tarihinde imzalanmēĸtēr. Sºzleĸme hazērlanērken, 1930 tarihli 29 Noôlu Zor-

la ¢alēĸtērma Sºzleĸmesi h¿k¿mleri gºz ºn¿ne alēnmēĸtēr. 29 Noôlu Sºzleĸmenin zo-

runlu ­alēĸmayē ve zorla ­alēĸtērmayē yasaklamasē sonucunda yeni formlarē ­ēkan zo-

runlu ­alēĸma ve zorla ­alēĸtērma 105 Noôlu Sºzleĸme ile yasaklanmēĸtēr. 

111 Noôlu Ayrēmcēlēk (Ķstihdam ve Meslek) Sºzleĸmesi, Genel Konferans ta-

rafēndan 1958 tarihinde kabul edilmiĸtir. Sºzleĸme, Filadelfiya Bildirgesiônin ayrēm-

cēlēk karĸētē ve eĸitlik­i tutumunu benimiĸ, ­alēĸma yaĸamēnda ­alēĸanlara yapēlacak 

her t¿rl¿ eĸitliĵi yok edici ve bozucu tutumu yasaklamēĸtēr. 

1973 tarihli 138 Noôlu Asgari Yaĸ Sºzleĸmesiônin amacē ­ocuklarēn ­alēĸma-

sēnēn tamamen engellenmesi olup, Sºzleĸmeye taraf olan ¿lkelere ĸºyle bir sorumlu-

luk y¿klemektedir;  

Bu sºzleĸmenin kendisi i­in y¿r¿rl¿kte olduĵu her ¿ye, ­ocuk iĸ­iliĵini etkin bir ĸe-

kilde ortadan kaldērmayē ve istihdama ve ­alēĸmaya kabul i­in asgari yaĸēn giderek 

gen­lerin fiziksel ve zihinsel yºnden tam olarak geliĸmelerine olanak tanēyacak bir 

http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_98.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_98.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_100.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_105.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_105.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_111.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_111.htm
http://www.ilo.org/public/turkish/region/eurpro/ankara/about/ilo_138.htm
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d¿zeye y¿kseltilmesini saĵlayan ulusal bir politika takip etmeyi kabul eder (U¢¥, 

1973).  

Son olarak 1999 yēlēnda kabul edilen 182 Noôlu ¢ocuk Ķĸ­iliĵinin En Kºt¿ 

Bi­imleri Sºzleĸmesi, ­ocuk iĸ­iliĵinin ortadan kaldērēlmasē i­in acil ºnlem alēnmasē 

gerektiĵi ¿zerinde durmakla beraber ­ocuk iĸ­iliĵinin en kºt¿ ĸeklini ­ocuk ticareti 

odaklē a­ēklamaktadēr. 

2.2.2.4 Diĵer Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ Sºzleĸmelerinde ve Tavsiyelerinde 

¢alēĸma Hakkē 

Uluslararasē iĸg¿c¿ standartlarēnē geliĸtiren U¢¥ôn¿n sºzleĸmelerinin ve tav-

siyelerinin hepsi ­alēĸma yaĸamēna iliĸkindir. Bu nedenle b¿t¿n sºzleĸmeler ve tavsi-

yeler dolaylē da olsa ­alēĸma hakkē ile ilgilidir. 

G¿lmez, U¢¥ôn¿n ¿rettiĵi kurallarē on iki baĸlēkta sēnēflandērmēĸtēr (2008; 

197). Bunlar, temel insan haklarē, istihdam, sosyal politika, ­alēĸma yºnetimi, ­alēĸ-

ma iliĸkileri, ­alēĸma koĸullarē, sosyal g¿venlik, kadēnlarēn istihdamē, ­ocuk ve yetiĸ-

kinlerin istihdamē, gº­men iĸ­iler, yerli halk ve kabileler ile anakara dēĸēndaki top-

raklarda ­alēĸan iĸ­iler ve ºteki iĸ­i kesimleridir. 

Temel insan haklarē, sendika ºzg¿rl¿ĵ¿, zorunlu ­alēĸmanēn yasaklanmasē, 

fērsat ve iĸlem eĸitliĵi ve ­ocuk iĸ­iliĵinin yasaklanmasēdēr
10

. 

                                                           
10

 Sendika ºzg¿rl¿ĵ¿, 11, 87, 98, 135, 141, 151 Noôlu Sºzleĸmeler ile 143 ve 159 Noôlu Tav-

siyelerde yer almaktadēr. Zorunlu ­alēĸma, 29, 84, 105 ve 110 Noôlu Sºzleĸmeler ile 35 ve 

136  Noôlu Tavsiyeler ile yasaklanmēĸtēr. Fērsat ve iĸlem eĸitliĵi, 82,100, 111, 117 ve 156 

Noôlu Sºzleĸmeler ile 90, 111 ve 165 Noôlu Tavsiyeler ile saĵlanmaktadēr. 138 ve 182 Noôlu 

Sºzleĸmeler ise ­ocuklarēn ­alēĸtērēlmasēnē engellemektedir. 
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Bu sºzleĸmeler, ¿yelerin geliĸmiĸlik d¿zeylerinden baĵēmsēz olarak kabul 

edilmelidir. ¢¿nk¿ diĵer bireysel ve toplumsal haklarēn kullanēmē,  temel insan hak-

larēna sahip olmaya baĵlēdēr. 

U¢¥ôn¿n istihdam konusunda ¿rettiĵi kurallar istihdam politikasē, ºzel istih-

dam b¿rolarē ve servisleri, mesleki eĵitim, engelli istihdamē ve ­alēĸma yaĸamēna 

adaptasyonlarē, istihdam g¿vencesi olarak sēnēflandērēlabilir.
11

 

Sosyal politika konusunda 1947 tarihli ve 82 Noôlu metropolitan olmayan 

bºlgelerde sosyal politika ve 1962 tarihinde kabul edilen ve sosyal politikanēn temel 

ama­larē ve standartlarēnēn yer aldēĵē 117 Noôlu Sºzleĸme ile 127 Noôlu Tavsiye bu-

lunmaktadēr. 

G¿lmez, ­alēĸma yºnetimini genel kurallar, iĸ teftiĸi, iĸ istatistikleri ve ¿­l¿ 

danēĸmalar olmak ¿zere dºrt baĸlēk halinde toplamaktadēr
12

 (2008; 200).  

Temel insan haklarē i­inde de yer alan sendikal ºzg¿rl¿k, ­alēĸma iliĸkilerinin 

de en ºnemli par­alarēndandēr. Buna gºre, sendikal ºzg¿rl¿k ve buna baĵlē olarak 

­alēĸma barēĸēna katkē saĵlayacak 91, 92, 94, 113, 129, 130 ve 163 Noôlu Tavsiyeler 

ile 87, 98 ve 154 Noôlu Sºzleĸmeler, ­alēĸma iliĸkilerine yºnelik karar ¿retme ara­la-

rēndandēr. 

                                                           
11

  Ķstihdam politikasēna iliĸkin sºzleĸmeler; 2 ve 122 Noôlu, tavsiyeler; 122, 136, 169, 189 

Noôlu Tavsiyeler. ¥zel istihdam b¿rolarē ve servisleri konusunda 34, 88, 96 ve 181 Noôlu 

Sºzleĸmeler ile 83 ve 188 sayēlē Tavsiyeler vardēr. Mesleki eĵitim, 82, 117 ve 142 Noôlu Sºz-

leĸmeler ile 46, 136, 137 ve 150 Noôlu Tavsiyelerde yer almaktadēr. Engelli istihdamē ve ­a-

lēĸma yaĸamēna adaptasyonlarē 159 Noôlu Sºzleĸme ve 99, 168 Noôlu Tavsiyelerde yer alēr-

ken, istihdam g¿vencesi 145, 158 No2lu Sºzleĸmeler ve 137, 145, 154 ve 166 Noôlu Tavsiye-

lerde yer almaktadēr. 
12

 150 Noôlu Sºzleĸme ve 113, 158 Noôlu Tavsiyede genel kurallar, 81, 129 ve 178 Noôlu 

Sºzleĸmelerde ve 28, 81, 82, 133 ve 185 Noôlu Tavsiyelerde iĸ teftiĸi, 60 Noôlu Sºzleĸmede 

iĸ istatistikleri, 144 Noôlu sºzleĸme ve 152 Noôlu Tavsiyede ¿­l¿ danēĸmalar yer alēr. 
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¢alēĸma koĸullarēna yºnelik sºzleĸmeler ve tavsiyeler, U¢¥ belgelerinin b¿-

y¿k bir kēsmēnē oluĸturmaktadēr. ¦cret, genel ­alēĸma koĸullarē, iĸ saĵlēĵē ve g¿venli-

ĵi, sosyal hizmetler, konut ve boĸ zaman konular ­alēĸma koĸullarē arasēnda yer al-

maktadēr.
13

 

Genel kurallar, tēbbi bakēm ve hastalēk sigortasē, yaĸlēlēk ve sakatlēk, iĸ kaza-

larē ve meslek hastalēklarē, iĸsizlik ºdemeleri ve analēk sigortalarēnē kapsayan sosyal 

g¿venlik konularē, kadēn istihdamē i­inde analēĵēn korunmasē gece ­alēĸmasē, yer altē 

­alēĸmasē ev evde ­alēĸma, ­ocuk ve yetiĸkinlerin istihdamēnē oluĸturan asgari yaĸ, 

gece ­alēĸmasē, tēbbi muayene ve yer altē ­alēĸmasē, gº­men iĸ­iler, yerli halk ve ka-

bileler ile anakara dēĸēndaki topraklarda ­alēĸan iĸ­iler ve ºteki iĸ­i kesimleri olarak 

adlandērēlan gemi adamlarē, balēk­ēlar, i­ sularda taĸēmacēlēk ­alēĸanlarē, liman ­alē-

ĸanlarē, plantasyonlarda ­alēĸanlar, kiracē ve ortak­ēlar, hasta bakēcēlara iliĸkin sºz-

leĸme ve tavsiyeler bulunmaktadēr (G¿lmez, 2008; 197-204) .
14

 

                                                           
13

 26, 82, 94, 95, 99, 110, 117 Noôlu Sºzleĸmeler ile 84, 85, 135 Noôlu Tavsiyeler ¿crete iliĸ-

kin, 1, 14, 20, 30, 43, 46, 47, 49, 51, 52, 61, 67, 91, 101, 106, 109, 110, 132, 140, 146, 175, 

180, 189 Noôlu Sºzleĸmeler ile 7, 47, 93, 98, 103, 109, 110, 116, 148, 161, 182, 187, 201 

Noôlu Tavsiyeler genel ­alēĸma koĸullarēna iliĸkin, 3, 4,21, 31, 53, 55, 56, 97,102, 110, 112, 

114, 115, 118, 120, 128, 144, 147, 156, 160, 164, 176, 197 Noôlu Tavsiyeler ile 13, 27, 28, 

32, 62,110, 115, 119, 120, 127, 136, 139, 148, 152, 155, 183, 184, 187 Noôlu Sºzleĸmeler iĸ 

saĵlēĵē ve g¿venliĵine iliĸkin belgelerdir. 
14

 8, 12, 17, 18, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 42, 44, 48, 55, 56, 71, 102, 110, 118, 121, 128, 157; 

189 Noôlu Sºzleĸmeler ile 19, 23, 24, 25, 44, 67, 69, 76, 121, 130, 131, 134, 167, 201 Noôlu 

Tavsiyeler soysal g¿venlik konularēnē i­erir. Kadēn istihdamē 3, 4, 41, 45, 89, 103, 110, ve 

183 Noôlu Sºzleĸmelerde, 13, 95, 175, 182 ve 191 Noôlu Tavsiyelerde yer alēr. ¢ocuk ve ye-

tiĸkin istihdamē konusunda 5, 6, 7, 10, 15, 16, 33, 58, 59, 60, 77, 78, 79, 90, 112, 123, 124, 

138, 182, 189 Noôlu Sºzleĸmeler ile 14, 79, 80, 124, 125, 146, 190, 201 Noôlu Tavsiyeler bu-

lunmaktadēr. Gº­men iĸ­iler 19, 21, 48, 82, 97, 110, 117, 118, 143 ve 189 Noôlu Sºzleĸmeler 

ve 86, 100, 151 ve 201 Noôlu Tavsiyelerde yer alēr. 50, 64, 65,82, 83, 84,85, 86, 104, 107 

Noôlu Sºzleĸmeler ile 46, 70, 74, 104 sayēlē Tavsiyeler yerli halk ve kabileler ile anakara dē-

ĸēndaki topraklarda ­alēĸan iĸ­ilere yºnelik, 8, 9, 15, 16, 22, 23, 53, 55, 56, 58, 68, 69, 70, 71, 

74, 91, 92, 108, 109, 110, 112, 113, 114, 125, 126, 133, 134, 137, 145, 146, 147, 149, 172, 

178, 179, 180, 186, 188 Noôlu Sºzleĸmeler ile 7, 8, 9, 10, 27, 28, 48, 75, 76, 78, 105, 106, 

109, 110, 126, 132, 137, 138, 139, 140, 141, 142, 145, 153, 154, 155, 157, 162, 179, 185, 

186, 187 ve 199 Noôlu Tavsiyeler ºteki iĸ­i kesimlerine yºneliktir. 
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2.2.2.5 ¢alēĸmaya Ķliĸkin Temel Haklar ve Ķlkeler ile Ķzlenmesi Bildirgesi ve 

Adil Bir K¿reselleĸme Ķ­in Sosyal Adalet Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ 

Bildirgesi 

1980 yēlēndan itibaren b¿t¿n d¿nyayē etkisi altēna alan k¿reselleĸme, var olan 

sosyal adaletsizliĵi belirginleĸtirmiĸtir. Ekonominin ve ticaretin k¿reselleĸmesinin 

sonucunda sosyal sorunlar ortaya ­ēkmaya baĸlamēĸtēr.  

D¿nya barēĸēnēn saĵlanmasē i­in sosyal adaleti saĵlamak amacēyla sosyal ge-

liĸmeden baĵēmsēz bir ekonomik geliĸme olamayacaĵē d¿ĸ¿ncesi ve k¿reselleĸme ile 

U¢¥ôn¿n iĸlevselliĵinin sorgulanmaya baĸlanmasē ¿zerine U¢¥, 1998 yēlēnda ¢a-

lēĸmaya Ķliĸkin Temel Haklar ve Ķlkeler ile Ķzlenmesi Bildirgesiôni
15

 yayēmlamēĸtēr. 

Yayēmlanan Bildirge ile ama­lanan, U¢¥ Temel Sºzleĸmelerine yani ºrg¿t-

lenme hakkē, zorla ya da zorunlu ­alēĸmanēn kaldērēlmasē, ­ocuk iĸ­iliĵinin yasak-

lanmasē ve ayrēmcēlēĵēn ºnlenmesine yºnelik denetimin g¿­lendirilmesidir. 

Bildirgenin giriĸ bºl¿m¿nde, ekonomik b¿y¿me ile toplumsal geliĸme arasēn-

daki baĵēn g¿­lendirilmesi ve ekonomi politikalarē ile sosyal politikalarēn s¿rd¿r¿le-

bilir kalkēnma i­in eĸg¿d¿ml¿ olarak y¿r¿t¿lmesi gerektiĵi vurgulanmaktadēr. Bil-

dirgenin giriĸ bºl¿m¿, U¢¥ Anayasasē ve Filadelfiya Bildirgesini destekler nitelik-

tedir. 

                                                           
15

 Sºzleĸmelerin ve Tavsiyelerin yanē sēra U¢¥ Bildirgelerle de ­alēĸma yaĸamēna yºnelik 

kararlar ¿retmektedir. Ancak ¥rg¿t bu araca ­ok nadir baĸvurmaktadēr. Bildirgeler, U¢¥ 

Anayasasēnē kabul eden b¿t¿n devletler tarafēndan kabul edilmiĸ sayēlmaktadēr. Ķlk olarak 

1944 yēlēnda Filadelfiya Bildirgesi yayēnlanmēĸtēr. Ardēndan 1995 yēlēnda baĸarēya ulaĸtēĵē 

i­in kaldērēlan 1964 tarihli G.Afrikaôya yºnelik Apartheid Bildirgesi ­ēkarēlmēĸtēr. Son olarak 

ise k¿reselleĸmeye sosyal bir boyut kazandērmak amacēyla 1998 yēlēnda ¢alēĸmaya Ķliĸkin 

Temel Haklar ve Ķlkeler ile Ķzlenmesi Bildirgesi ve 2008 yēlēnda Adil Bir K¿reselleĸme Ķ­in 

Sosyal Adalet Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ Bildirgesi yayēnlanmēĸtēr (Kapar, 2004:162, 

G¿lmez, 2008: 149, Kapar, 2009: 61).  
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Bildirge, beĸ madde ve ek bºl¿m¿nden oluĸmaktadēr. Bildirgede, serbest­e 

U¢¥ôye ¿ye olan ¿lkelerin, ¿ye olmalarē ile beraber U¢¥ Anayasasē ve Filadelfiya 

Bildirgelerini kabuk ettikleri yer almakta, onaylamamēĸ olsalar da Temel U¢¥ Sºz-

leĸmelerinde yer alan temel haklara saygē gºstermeleri gerektiĵi ve bu haklarē ger-

­ekleĸtirmek i­in ­aba harcamalarē gerektiĵi yer almaktadēr. Ayrēca Bildirgede a­ēk-

­a temel insan haklarēnēn ticari korumacēlēk i­in kullanēlamayacaĵē vurgulanmakta-

dēr. 

Bildirge ile ¿ye devletlere temel insan haklarēna uyma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ y¿kle-

nirken, ¥rg¿te de devletlerin ihtiya­ duymasē halinde destek vermek, diĵer uluslara-

rasē ºrg¿tleri teĸvik etmek gibi y¿k¿ml¿l¿kler y¿klenmiĸtir. 

Bildirgeye, izleme mekanizmasēnēn geliĸmesi i­in ek bºl¿m konmuĸtur. Ķzle-

menin amacē ¿yelerin denetlenmesi yerine ¿yelerin temel insan haklarēna saygē duy-

ma ve temel insan haklarēnē saĵlama konusunda desteklemedir. Bu nedenle izleme ile 

cezalandērma yerine yol gºsterme hedeflenir. 

K¿reselleĸmenin derinleĸtirdiĵi sosyal eĸitsizliĵi ve adaletsizliĵi ortadan kal-

dērmak ve k¿reselleĸmeyi adil hale getirmek i­in 2008 yēlēnda U¢K, Adil Bir K¿re-

selleĸme Ķ­in Sosyal Adalet Bildirgesiôni kabul etmiĸtir.  

Bildirge k¿reselleĸmenin tanēmē ile baĸlamaktadēr. Buna gºre, yeni teknoloji-

lerin yaygēnlaĸmasē, mal ve hizmetlerin deĵiĸimi, sermaye ve finansal akēĸēn artmasē, 

iĸlerin ve iĸ s¿re­lerinin uluslararasēlaĸmasē ile karakterize edilen k¿reselleĸme ­a-

lēĸma yaĸamēnē dºn¿ĸt¿rmektedir. 

Bildirge, U¢¥ôn¿n ºnceden ­ēkardēĵē belgelerin ºnemini vurgularken, ¿yele-

rin ¿stlerine d¿ĸen sorumluluĵu yerlerine getirmeleri gerektiĵini ifade eder. 
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Bildirgenin maddelerine bakēldēĵēnda, giderek artan yoksulluk ve sosyal dēĸ-

lanma ile m¿cadele edilmesi, iĸsizliĵin azaltēlmasē ve istihdam olanaklarēnēn geniĸle-

tilmesi, sosyal g¿vence ile istihdam g¿vencesinin saĵlanmasē, sosyal diyalogun kap-

samēnēn geniĸletilmesi, iĸ mevzuatēnēn etkinliĵinin arttērēlmasē konularē dikkat ­ek-

mektedir. ¥te yandan toplumsal cinsiyet eĸitliĵinin saĵlanmasē, cinsiyete dayalē ay-

rēmcēlēĵēn ºnlenmesi de yer alēr.  

¢alēĸma hakkēna ve ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin belgeler U¢¥ôn¿n yanē sēra Av-

rupa Konseyi ve Avrupa Birliĵi gibi bºlgesel kaynaklarda da yer alēr.  

2.2.3 Avrupa Konseyi Belgelerinde ¢alēĸma Hakkē 

1949 yēlēnda on Avrupa ¿lkesinin imzasē ile kurulan Avrupa Konseyi
16

, 

ABôden baĵēmsēz bir kuruluĸtur, ancak kuruluĸ sebebi AB gibi II. D¿nya Savaĸē son-

rasē Avrupaôda kalēcē barēĸēn saĵlanmasēdēr. 

Avrupa Konseyi, ABôden baĵēmsēzdēr ancak Birlik ile aynē deĵerleri paylaĸēr-

lar. Bunlar insan haklarē, demokrasi ve hukukun ¿st¿nl¿ĵ¿d¿r. Avrupa Konseyi ile 

AB, farklē ama tamamlayēcē rolleri ile birbirlerinden ayrēlērlar. AB ile Avrupa Kon-

seyi birbirlerinden farklē oluĸumlar da olsa s¿rekli birbirleriyle iĸbirliĵi i­indedirler.  
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 Avrupa Konseyiônin ĸuan 47 ¿yesi bulunmaktadēr. ABD, Japonya, Ķsrail, Meksika, Kanada 

ve Vatikan gºzlemci ¿ye ¿lkelerdir. (http://hub.coe.int/) (09.03.2014) ABônin kurumlarēndan 

olan Avrupa Konsey (European Council) ile Avrupa Konseyi (The Council of Europe) birbir-

lerinden farklē kuruluĸlardēr. 



 

25 
 

2.2.3.1 Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi 

Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi
17
, 1950 yēlēnda Romaôda kabul edilmiĸtir. 

Sºzleĸme, 1948 yēlēnda BM Genel Kurulu tarafēndan ilan edilen Ķnsan Haklarē Ev-

rensel Bildirgesiônde yer alan haklarēn ortak g¿venceye baĵlanmasēnē saĵlamayē he-

defler. 

59 maddeden oluĸan ve temel hak ve ºzg¿rl¿klere yer veren Sºzleĸmeôye en 

son 2010 yēlēnda ek 14. Protokol imzalanmēĸtēr. Sºzleĸmenin 4. Maddesi kºlelik ve 

zorla ­alēĸtērma yasaĵēnē, 11. Maddesi toplantē ve dernek kurma ºzg¿rl¿ĵ¿n¿, 14. 

Madde Sºzleĸmede yer alan haklardan yararlanmada hi­ bir ayrēmcēlēk gºzetileme-

yeceĵini i­erir. 1984 yēlēnda eklenen Ķnsan Haklarē ve Temel ¥zg¿rl¿klerin Korun-

masēna Ķliĸkin Sºzleĸmeôye ek 7. Protokolô¿n 5. Maddesi eĸler arasēnda eĸitliĵe yer 

verir. 2000 yēlēnda eklenen 12. Protokolô¿n 1. maddesinde daha ºnceden de ifade 

edilen ayrēmcēlēk yasaĵēna yer verilmiĸtir. Ancak ek protokolle ayrēmcēlēk yasaĵēnēn 

uygulanma alanē geniĸletilerek, hukuken temin edilmiĸ t¿m haklardan yararlanmada 

ayrēmcēlēk yasaĵē haline gelmiĸtir.       

2.2.3.2 Avrupa Sosyal ķartē ve Gºzden Ge­irilmiĸ Avrupa Sosyal ķartē 

Avrupa Sosyal ķartē
18
, 1961 yēlēnda kabul edilmiĸtir. Deĵiĸen ĸartlara uyum 

saĵlamasē i­in 1996 yēlēnda revize edilmiĸ ve Gºzden Ge­irilmiĸ Avrupa Sosyal ķartē 
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 Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi, T¿rkiye tarafēndan 04.11.1950 yēlēnda imzalanmēĸ, 

10.03.1954 yēlēnda 6366 Noôlu Kanun ile onaylanmēĸ ve 19.03.1954 tarihinde Resmi Gaze-

teôde yayēnlanmēĸtēr. Sºzleĸmenin y¿r¿rl¿ĵe giriĸ tarihi ise 18.05.1954ôt¿r. 

[(http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/8662.

pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/8662.pdf) (RG S: 8662, T: 19.03.1954)]. 
18

 Avrupa Sosyal ķartē, 18.10.1961ôde imzalanmēĸ ve 26.02.1965ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Sos-

yal ķart, 32 ¿lke tarafēndan imzalanmēĸ, 27 ¿lke tarafēndan onaylanēp y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 

T¿rkiye, Sosyal ķartôē 18.10.1961ôde imzalamēĸtēr. 24.11.1989ôda onaylamēĸ, 24.12.1989ôda 

y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 04.07.1989 tarihinde uygun bulma yasasē ­ēkarēlmēĸ (RG. S: 20215; T: 

04.07.1989), 14.10.1989 tarihinde de onaylama kararnamesi ­ēkarēlmēĸtēr (RG. S: 20312; T: 

http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/8662.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/8662.pdf
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/8662.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/8662.pdf
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kabul edilmiĸtir. Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi temel hak ve ºzg¿rl¿kleri d¿zen-

lemiĸken, Avrupa Sosyal ķartē daha ­ok ekonomik ve sosyal haklarē d¿zenlemiĸtir 

(Y¿ksel, Onaran, 2000: 60).  

Avrupa Topluluĵu Ķĸ­ilerin Temel Sosyal Haklarē ķartē, AB tarafēndan kabul 

edilen bir sºzleĸmedir ve sadece Birlik ¿yesi ¿lkeleri baĵlar. Avrupa Sosyal ķartē ise, 

Avrupa Konseyiône ¿ye olan ¿lkeleri ilgilendiren bir sºzleĸmedir. Bu nedenle Avru-

pa Sosyal ķartē, Avrupa Topluluĵu Ķĸ­ilerin Temel Sosyal Haklarē ķartēôna gºre daha 

geniĸ bir alanē etkiler. 

Avrupa Sosyal ķartēônēn gºzden ge­irilmesi ile konut, saĵlēk, eĵitim, ­alēĸma 

yaĸamē, hukuki ve sosyal koruma, kiĸilerin serbest dolaĸēmē, ayrēmcēlēk yasaĵē ve 

toplu ĸik©yet konularēnda yenilikler yapēlmēĸtēr. 

Avrupa Sosyal ķartēônēn ilk maddesi ­alēĸma hakkēna iliĸkindir. 1. maddenin 

ilk fēkrasēna gºre ķartē kabul eden ¿lkelerin baĸta gelen sorumluluk ve ama­larē, s¿r-

d¿r¿lebilir y¿ksek ve istikrarlē bir istihdam d¿zeyi ile tam istihdamē saĵlamaktēr. 

Avrupa Konseyiône ¿ye olan ¿lkeler tam istihdam hedefine ulaĸmak i­in bir istihdam 

politikasē belirlemeli, iĸsizlere iĸ bulmalē ya da mesleki eĵitimlerle iĸsizlerin istihdam 

edilebilirliklerini arttērmalēdēr (md. 1/1). 

Ķkinci fēkra, ­alēĸanlarēn istedikleri iĸte ­alēĸma ºzg¿rl¿klerinin ve ºzg¿rce 

se­tikleri iĸte yaĸamlarēnē s¿rd¿rme haklarēnēn korunmasēna yer verir (md. İ). Bu 

fēkra zorla ­alēĸma ve ­alēĸtērma yasaĵēnē i­erdiĵi gibi ayrēmcēlēk yasaĵēnē da barēndē-

rēr (Ataman, 2010: 49). 

                                                                                                                                                       
14.10.1989). Gºzden Ge­irilmiĸ Avrupa Sosyal ķartē ise 03.10.2006 yēlēnda ­ēkarēlan kanun 

ile uygun bulunmuĸ (RG. S: 26308; T: 03.10.2006), 09.04.2007 yēlēnda da onaylama kararē 

­ēkarēlmēĸtēr (RG. S: 26488; T: 09.04.2007). 
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¦­¿nc¿ fēkra ¿ye devletlere, t¿m ­alēĸanlar i­in iĸ bulma hizmetlerinin ¿cret-

siz saĵlanmasē ve bu hakkēn korunmasē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ y¿kler. Bu fēkra ile hem iĸ-

sizlerin istihdam hakkē hem de ­alēĸanlarēn baĸka bir iĸ bulma hakkē korunur. 

Dºrd¿nc¿ fēkraya gºre, ¿yeler b¿t¿n vatandaĸlarēnēn mesleĵe yºneltilmesini, 

eĵitimini ve rehabilitasyon hizmetlerini saĵlamalē veya geliĸtirmelidir. Bu fēkraya 

gºre, mesleki eĵitimlerin yanē sēra engelli bireyler gibi ºzel eĵitim ve rehabilitasyona ihtiyacē 

olanlarēn bu hizmetlere eriĸimleri saĵlanmalēdēr.  

ķartēn 2. maddesi adil ­alēĸma koĸullarē hakkēna iliĸkindir. Bu madde tatil, ¿c-

ret konularēna yºnelik hususlarla beraber ­alēĸma koĸullarēna iliĸkin iĸveren y¿k¿m-

l¿l¿klerini i­erir.  

Madde 3, g¿venli ve saĵlēklē ­alēĸma koĸullarē hakkēnē, 4. Madde, adil bir ¿c-

ret hakkē ve eĸit iĸe hi­bir ayrēm gºzetilmeksizin eĸit ¿creti, 5. Madde, ºrg¿tlenme 

hakkēnē, madde 6 toplu pazarlēk hakkēnē d¿zenler. 

Madde 7 ­ocuklarēn ve gen­lerin korunma hakkēnē, madde 8 ­alēĸan kadēnla-

rēn korunma hakkēnē, 9. ve 10. Madde mesleĵe yºneltme hakkēnē ve mesleki eĵitim 

hakkēnē i­erir. 

Sosyal g¿venlik hakkē, saĵlēk ve sosyal yardēm hakkē, sosyal refah hizmetle-

rinden yararlanma hakkē, ºz¿rl¿lerin toplumsal yaĸamda baĵēmsēz olma, sosyal b¿-

t¿nleĸme ve katēlma hakkē ise diĵer maddelerde yer alēr. 
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2.2.4 AB Belgelerinde ¢alēĸma Hakkē 

II. D¿nya Savaĸēôndan sonra kalēcē barēĸ isteyen Avrupa, barēĸēn ekonomik ve 

siyasal birlikte olduĵuna inanmaktaydē. Bunun ¿zerine Avrupaônēn, Savaĸ sonrasē 

d¿nyasēnēn sanayisinde ºnemli bir yere sahip olan kºm¿r ve ­elik sanayileri birleĸti-

rilerek bug¿nk¿ ABônin temeli olan Avrupa Kºm¿r ve ¢elik Topluluĵu (AK¢T) 

1951ôde kuruldu.  

Avrupa b¿t¿nleĸmesi kºm¿r ve ­elik sektºr¿ ile sēnērlē kalmamēĸtēr. 1957 yē-

lēnda imzalanan Roma Anlaĸmasē ile Avrupa Atom Enerjisi Topluluĵu (EURATOM) 

ve Avrupa Ekonomik Topluluĵu (AET) kurulmuĸtur. Avrupa b¿t¿nleĸmesinin temel 

amacē, ekonomik ve siyasal entegrasyon ile Avrupaôda ortak pazar oluĸturmaktēr. Bu 

nedenle 1957 Roma Anlaĸmasēôndan itibaren ABônin sosyal politikasē hep dar kap-

samlē olmuĸtur. ¥yle ki Birliĵin kuruluĸ anlaĸmasēnda sosyal politika sadece iĸ­ilerin 

serbest dolaĸēmē ve yerleĸme serbestliĵi doĵrultusunda uygulanmaktadēr. 

1965 yēlēnda imzalanan F¿zyon Anlaĸmasē ile AK¢T, EURATOM ve AET 

birleĸerek Avrupa Topluluklarē adēnē almēĸ ve bºylece Avrupaônēn ekonomik ve siya-

sal entegrasyonu tek ­atē altēna alēnmēĸtēr. 

1986 yēlēnda imzalanan ve Avrupa Topluluklarēnē kuran Anlaĸmalar ¿zerinde 

deĵiĸiklikler yapan Avrupa Tek Senet Anlaĸmasē, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi, sosyal diya-

log ile ekonomik ve sosyal entegrasyon alanlarēnda uygulanacak sēnērlē politikalar 

i­ermekteydi (Erdoĵdu, 2005: 21). 

1989 yēlēnda Avrupa Topluluĵu Ķĸ­ilerin Temel Sosyal Haklarē ķartē hazēr-

lanmēĸtēr. Topluluk ķartēnda ekonomik ve siyasal entegrasyon yapēlērken sosyal bo-
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yutun gºz ardē edilmemesi gerektiĵi yer alēr. Ancak Sosyal ķartta yer alan haklarēn
19

 

i­ hukuka aktarēmē ¿ye ¿lkelerin inisiyatifine bērakēlmēĸtēr. 

ABônin bug¿nk¿ yapēsēnē oluĸturan ve Avrupa Birliĵi Anlaĸmasē da denen 

1992 Maastricht Anlaĸmasēôna eklenen protokol ve Anlaĸmanēn bir par­asē sayēlan 

sosyal politikaya iliĸkin anlaĸma ile Birliĵe sosyal boyut katēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Sos-

yal Politika Anlaĸmasē ile Avrupaônēn sosyal politikasē, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi konu-

sunun ºtesine ge­meye baĸlamēĸtēr. Maastricht Anlaĸmasēôndan sonra Birlik bir dizi 

yºnerge kabul ederek Birliĵin sosyal yºn¿n¿ geliĸtirmeye ­alēĸmēĸtēr. 

1997 yēlēna gelindiĵinde Amsterdam Anlaĸmasē imzalanmēĸtēr. Bu anlaĸma, 

Birliĵin sosyal politikasē i­in ºnemli bir yere sahiptir. Amsterdam Anlaĸmasē ile sos-

yal politika anlaĸmasē, kurucu anlaĸmaya d©hil edilmiĸ ve kurucu anlaĸmaya istih-

dam baĸlēĵē ilave edilmiĸtir. Bu Anlaĸma ile temel hedefi ekonomik entegrasyon olan 

Birlik, ekonomik entegrasyonun sosyal entegrasyondan baĵēmsēz olamayacaĵēnē ka-

bul etmiĸtir. Anlaĸmaya gºre, her ¿lke yine kendi i­inde ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin 

d¿zenlemeleri yapacaktēr ancak bu d¿zenlemeleri yaparken Birliĵin stratejisinden 

baĵēmsēz yapamayacaktēr. 

Amsterdam Anlaĸmasē sonrasēnda istihdam stratejisinin oluĸturulmasē i­in bir 

dizi zirve yapēlmēĸtēr. Nihayet 2000 yēlēnda Lizbon Zirvesiônde Avrupa Ķstihdam 

Stratejisi (AĶS) oluĸturulmuĸtur. 
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 Topluluk Sosyal ķartēnēn oluĸturulmasēnda ILO sºzleĸmeleri ve 1961 Avrupa Sosyal ķar-

tēônēn etkisi gºr¿lmektedir. ķart, yaĸama ve ­alēĸma koĸullarēnēn iyileĸtirilmesi, serbest dola-

ĸēm, istihdam ve ¿cretler, sosyal koruma, ºrg¿tlenme ve toplu iĸ sºzleĸmesi ºzg¿rl¿ĵ¿, mes-

leki eĵitim, erkek ve kadēna eĸit iĸlem yapēlmasē, bilgilendirme, danēĸēlma ve yºnetime ka-

tēlma hakkē, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi, ­ocuklarēn ve gen­lerin korunmasē, yaĸēlar ve engellilere 

yºnelik on iki hakka yer verir (¢elik, 2004: 6-7).  
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2003 yēlēnda imzalanan Nice Anlaĸmasē ile sosyal politikaya iliĸkin konularda 

aranan oy ĸartē yumuĸatēlmēĸ, dolayēsēyla sosyal politika alanēnda karar alma daha 

kolay hale gelmiĸtir. 

2.2.4.1 Avrupa Birliĵi Birincil Mevzuatēnda ¢alēĸma Hakkē 
 

Avrupa Birliĵiônin birincil mevzuatē, kurucu anlaĸmalardan ve tamamlayēcē 

belgelerden oluĸmaktadēr. Kurucu anlaĸmalar, 1952 AK¢Tôyi Kuran Anlaĸma, 1958 

AETôyi ve EUROATOMôu Kuran Anlaĸmalar ile 1993 ABôyi Kuran Anlaĸmalardēr. 

Tamamlayēcē belgeler ise kurucu anlaĸmalara ekler, protokoller, bildirgeler, katēlēm 

anlaĸmalarē ile kurucu anlaĸmalarda deĵiĸiklik yapan 1965 F¿zyon, 1986 Avrupa 

Tek Senedi, 1993 Maastricht, 1999 Amsterdam ve 2003 Nice Anlaĸmalarēdēr (Altēn-

taĸ, 2007: 1). 

Avrupa Birliĵiônde sosyal politika, ­alēĸma hakkēna ve ­alēĸma yaĸamēna iliĸ-

kin 1989 yēlēnda kabul edilen Ķĸ­ilerin Temel Sosyal Haklarē Bildirgesiône kadar or-

tak pazarēn etkinliĵini saĵlamak i­in kullanēlan yardēmcē ve tamamlayēcē bir politika 

niteliĵindeydi. Bu nedenle 1989 yēlēna kadar Birlik b¿nyesinde ­alēĸma hakkēna yº-

nelik tatmin edici d¿zenlemeler yoktur.  

AK¢T, 1951 yēlēnda imzalanan Paris Anlaĸmasē ile kurulmuĸtur. Ekonomik 

temelli olan Paris Anlaĸmasēônda ­alēĸanlarēn sosyal haklarēna ve ­alēĸma hakkēna 

iliĸkin d¿zenleme son derece azdēr. Anlaĸmada yer alan ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin 

hususlarēn amacē, ortak pazarēn kurulmasēnē saĵlamaktēr. 

Anlaĸmanēn 2. maddesine gºre kurulacak AK¢Tônēn amacē, ortak bir pazarēn 

kurulmasē ile ¦ye Devletlerde, ekonomik geniĸlemeye, istihdam ve yaĸam standardēnēn 
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y¿kselmesine katkēda bulunmaktēr. Aynē maddede, ¿retimin artmasē i­in istihdamēn s¿rek-

liliĵinin saĵlanacaĵē yer alēr. 

AETôyi kuran Roma Anlaĸmasēônēn 3. maddesi (i) fēkrasēna gºre; iĸ­ilerin is-

tihdam imk©nlarēnē iyileĸtirmek ve yaĸam standartlarēnēn y¿kseltilmesine katkēda 

bulunmak amacēyla bir Avrupa Sosyal Fonunun kurulmasē yer alēr. Yine aynē An-

laĸmanēn 48., 49., 50. ve 51. Maddelerinde, iĸ­ilerin serbest dolaĸēmē, ­alēĸma yaĸa-

mēnda her t¿rl¿ ayrēmcēlēĵēn ºnlenmesi, ­alēĸma yaĸamēna yºnelik mevzuatlarēn ya-

kēnlaĸtērēlmasē hususlarē yer alēr. 117. maddede iĸ­ilerin, eĸit ĸekilde geliĸmelerine 

imkan vererek hayat ve ­alēĸma ĸartlarēnēn iyileĸtirilmesini teĸvik etmenin gerekliliĵi 

konusunda gºr¿ĸ birliĵi i­inde olduklarē, madde 118ôde istihdam, iĸ hukuku ve ­a-

lēĸma koĸullarē, temel ve ileri d¿zeyde mesleki eĵitim, sosyal g¿venlik, iĸ kazalarē ve 

meslek hastalēklarēna karĸē koruma, iĸ saĵlēĵē, sendika kurma ve iĸveren ile iĸ­iler 

arasēnda toplu sºzleĸme yapma hakkē konularēnda ¿lkelerin iĸbirliĵi i­inde olmalarē 

yer alēr. 119. madde kadēn-erkek ¿cret eĸitliĵini, 120. madde ¿cretli izin sistemleri 

arasēnda mevcut olan eĸitliĵin s¿rd¿r¿lmesine ºzen gºstermeleri gerektiĵini vurgu-

lar.  

AETôyi Kuran Anlaĸmaô da deĵiĸiklik yapan 1986 Avrupa Tek Senedi An-

laĸmasē, Roma Anlaĸmasēônda deĵiĸiklikler yapmēĸtēr. Avrupa Tek Senediônin 3. 

Bºl¿m¿ sosyal politikaya iliĸkindir. 21. maddeye gºre; ¦ye devletler, iĸ­ilerin saĵlēk 

ve g¿venliĵini korumak i­in ºzellikle ­alēĸma ortamēnēn iyileĸtirilmesini saĵlamaya 

­alēĸērlaré 22. Maddeye gºre; Avrupa d¿zeyinde iĸ­i ve iĸveren arasēndaki 

diyaloĵu, bu kiĸiler isterlerse yazēlē bir anlaĸmaya varēlmak ¿zere geliĸtirmeye ­alē-

ĸērlar. Son olarak 23. maddede ekonomik ve sosyal b¿t¿nleĸme i­in var olan farkla-

rēn giderilmesi ve geri kalmēĸlēklarēn telafi edilmesi gerektiĵi yer alēr. Anlaĸmanēn 



 

32 
 

getirdiĵi en ºnemli yenilik, karar alma ĸartēnēn oybirliĵinden oy ­okluĵuna dºn¿ĸt¿-

r¿lmesidir. Bºylece ­alēĸma hakkēna yºnelik kararlar, Birlik b¿nyesinde daha kolay 

alēnabilecektir. 

1989 yēlēnda Birlik i­in ºnemli sosyal geliĸmeler yaĸanmēĸtēr. Topluluk Sos-

yal ķartē olarak da adlandērēlan Avrupa Topluluĵu Ķĸ­ilerin Temel Sosyal Haklarē 

ķartēônēn oluĸturulmasēnda ILO sºzleĸmeleri ve 1961 Avrupa Sosyal ķartēônēn etkisi 

gºr¿lmektedir. ķart, yaĸama ve ­alēĸma koĸullarēnēn iyileĸtirilmesi, serbest dolaĸēm, 

istihdam ve ¿cretler, sosyal koruma, ºrg¿tlenme ve toplu iĸ sºzleĸmesi ºzg¿rl¿ĵ¿, 

mesleki eĵitim, erkek ve kadēna eĸit iĸlem yapēlmasē, bilgilendirme, danēĸēlma ve 

yºnetime katēlma hakkē, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi, ­ocuklarēn ve gen­lerin korunmasē, 

yaĸēlar ve engellilere yºnelik on iki hakka yer verir (¢elik, 2004b: 6-7).  

ABônin bug¿nk¿ ¿­ s¿tunlu yapēsēnē oluĸturan ve 1992 yēlēnda kabul edilen 

Maastricht Anlaĸmasēônēn 200 maddesi, 17 ek protokol¿ ve 33 tane eki bulunmakta-

dēr.  Bir diĵer adē AB Anlaĸmasē olan Maastricht Anlaĸmasēônēn siyasi ve ekonomik 

niteliĵi aĵēr basarken, sosyal yºn¿ ise son derece sēnērlē kalēr. Maastricht Anlaĸma-

sēônēn sosyal yºn¿n¿n sēnērlē kalmasēnēn nedeni Ķngiltereônin tutumudur. Ķngiltereônin 

olumsuz yaklaĸēmē sonucunda sosyal politikaya iliĸkin protokol imzalanmēĸtēr. Daha 

sonra bu protokol ile Ķngiltere dēĸēnda kalan Birlik ¿lkeleri kendi aralarēnda Sosyal 

Politika Anlaĸmasē imzalamēĸlardēr. Ķmzalanan Sosyal Politika Anlaĸmasē ile ama­-

lanan Avrupa Topluluĵu Ķĸ­ilerin Temel Sosyal Haklarē ķartēônēn Kurucu Anlaĸ-

maôya d©hil edilmesidir. Sosyal Politika Anlaĸmasē, yaĸama ve ­alēĸma koĸullarēnēn 

iyileĸtirilmesi, serbest dolaĸēm, istihdam ve ¿cretler, sosyal korumanēn saĵlanmasē, 

ºrg¿tlenme ve toplu iĸ sºzleĸmesi ºzg¿rl¿ĵ¿, mesleki eĵitim, erkek ve kadēna eĸit 

iĸlem yapēlmasē gibi temel ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin haklarē i­ermektedir. Ayrēca bu 
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anlaĸma ile Avrupa Tek Senedi ile hafifletilen karar alma ĸartēnēn kapsamē geniĸle-

miĸtir (¢elik, 2004b: 8). 

1997 yēlēnda Birliĵin kurucu anlaĸmasēnda kºkl¿ deĵiĸiklikler yapan Amster-

dam Anlaĸmasē imzalanmēĸtēr. Amsterdam Anlaĸmasēônēn ­alēĸma hakkē a­ēsēndan 

ºnemi son derece b¿y¿kt¿r. Amsterdam Anlaĸmasē imzalanērken Ķngiltereônin olum-

suz tavrē deĵiĸmiĸ, Maastricht Anlaĸmasēônēn sosyal politika konulu ek protokol¿ 

kurucu anlaĸma olan Roma Anlaĸmasēôna eklenmiĸ ve bºylece Anlaĸmaya istihdam 

baĸlēĵē eklenmiĸtir. Ķstihdam baĸlēĵēnēn kurucu anlaĸmaya eklenmesi ile Maastricht 

Anlaĸmasēônēn sosyal politika konulu ek protokol¿ ve Sosyal Politika Anlaĸmasē he-

define ulaĸarak y¿r¿rl¿kten kalkmēĸtēr. 

Kurucu Anlaĸmaya baĵēmsēz bir istihdam bºl¿m¿n¿n eklenmesi ile ­alēĸma 

hakkēnēn saĵlanmasē, Birlik d¿zeyinde ortak bir politika alanē olmuĸtur. Birlik ¿yesi 

olan ¿lkeler, istihdam ve ­alēĸma hakkē konusunda kendi politikalarēnē ulusal d¿zey-

de belirlemeye devam edeceklerdir ancak ulusal politikalar belirlenirken Birlik b¿n-

yesinde oluĸturulacak Avrupa Ķstihdam Stratejisi (AĶS) i­inde ele alēnacaktēr. ¦lkeler 

­alēĸma yaĸamēna yºnelik politikalarēnē, Birliĵin ekonomi politikalarē ile uyumlu hale 

getireceklerdir. 

Amsterdam Anlaĸmasēônēn Sosyal Politika, Eĵitim, Mesleki Eĵitim ve Gen­-

lik isimli 11. Baĸlēĵēnēn Sosyal H¿k¿mler isimli 1. Kēsmēnēn 136. maddesinde, Avru-

pa Sosyal ķartē ve Avrupa Topluluĵu Ķĸ­ilerin Temel Sosyal Haklarē ķartēônda yer 

alan sosyal haklarēn Birlik ¿lkeleri tarafēndan benimsendiĵi yer alēr. Bºylece nihayet 

1997 yēlēnda ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin temel haklar ABônin birincil hukukuna girmiĸ-

tir. AĶS oluĸturulmasē kararē doĵrultusunda bir dizi zirve yapēlmēĸtēr. Nihayet 2000 

yēlēnda yapēlan Lizbon Zirvesi ile Birliĵin 2010 yēlēna kadarki politika hedefleri be-



 

34 
 

li rlenir. Lizbon Zirvesiônde oluĸturulan stratejinin temel hedefi, 2010 yēlēna kadar 

Avrupaôyē bilgiye dayalē d¿nyanēn en rekabet­i ekonomisi haline getirilmesidir. An-

cak bilgiye dayalē d¿nyanēn en rekabet­i ekonomisi hedefine ulaĸmak i­in sosyal 

geliĸmeler de mecburi gºr¿lm¿ĸt¿r. Lizbon Zirvesiônde a­ēk iĸbirliĵi yºntemi benim-

senmiĸtir. Buna gºre istihdam konusunda birbirlerinden farklē d¿zeylerde olan ¿lke-

ler birbirleriyle koordinasyon i­inde olmalē, bilgi toplanmalē ve kēyaslamalar yapēl-

malē ve Birliĵin mekanizmalarēnēn desteklerinden yararlanēlmalēdēr. AB, a­ēk iĸbirli-

ĵi yºntemi ile uygulanan ekonomi politikalarēnēn yarattēĵē sosyal yēkēmlarē minimize 

etmeyi hedeflemiĸtir (Erdoĵdu, 2005: 29). 

2003 yēlēna gelindiĵinde Kurucu Anlaĸmalarda deĵiĸiklik yapan bir baĸka An-

laĸma olan Nice imzalanmēĸtēr. Nice Anlaĸmasē, sosyal politika alanēnda ºnemli de-

ĵiĸiklikler yapmamēĸtēr. ¢alēĸma yaĸamēna yºnelik konularda nitelikli oy ­okluĵuyla 

kararlar alma ĸartēnēn alanē geniĸlemiĸtir. 

2.3 Ulusal Belgelerde ¢alēĸma Hakkē 

¢alēĸma hakkē, liberal ekonominin k¿reselleĸmesi sonucunda yaĸama hakkēyla 

giderek b¿t¿nleĸen bir hak olmaya baĸlamēĸtēr. Yaĸamēn devamē i­in iĸ ve gelir g¿-

vencesi saĵlanmalēdēr. Ķĸsizlik, hastalēk, analēk gibi durumlarda ­alēĸma hakkēnēn 

kullanēlamamasē ve yaĸamak i­in gerekli olan gelirin elde edilememesi, devletin va-

tandaĸlarēna karĸē y¿k¿ml¿l¿klerini ve sosyal devlet ilkesinin aĵērlēĵēnē arttērēr.  

¢alēĸma hakkē, ­alēĸma ºzg¿rl¿ĵ¿n¿ tamamlar. Buna gºre, iĸverenler istedik-

leri iĸ­ileri se­me ºzg¿rl¿ĵ¿ne sahip olduklarē gibi iĸ­iler de istedikleri iĸte ve iĸve-

renle ­alēĸma ºzg¿rl¿klerine sahiptir. ¢alēĸma ºzg¿rl¿ĵ¿ ile tamamlanan ­alēĸma 

hakkēnēn kullanēlabilmesi i­in iĸ­ilere iĸ bulma fērsatē devlet tarafēndan saĵlanmalē-
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dēr. Bu nedenle iĸ­ilerin ­alēĸma hakkē ve ­alēĸma hakkēna baĵlē diĵer haklarē, anaya-

sa ve kanunlar ile devlet tarafēndan korunur (Aktuĵ, 2010).  

¦lkemizde ­alēĸma hakkē ilk olarak 1924 Anayasasēônda yer alēr. 1924 Anaya-

sasēônēn 70. maddesine gºre, kiĸi dokunulmazlēĵē, vicdan, d¿ĸ¿nme, sºz, yayēm, yol-

culuk, baĵēt, ­alēĸma, m¿lk edinme, malēnē ve hakkēnē kullanma, toplanma, dernek 

kurma, ortaklēk kurma haklarē ve h¿rriyetleri T¿rklerin tabii haklarēndandēr. 

1926 yēlēnda kabul edilen 818 Sayēlē Bor­lar Kanunu ­alēĸma hakkēna iliĸkin 

d¿zenlemeleri i­erir. Kanunun ¿­¿nc¿ bºl¿m¿ iĸ sahibinin ¿cret, ­ēraklarēn eĵitimi, 

dinlenme gibi bor­larēnē d¿zenlemiĸtir. Dºrd¿nc¿ bºl¿m sºzleĸme feshini ve ihbar 

s¿relerini ve tazminatlarē d¿zenlemiĸtir. 

1936 yēlēnda ­ēkarēlan 3008 Sayēlē Ķĸ Kanunu
20
, ­alēĸma hakkēna yºnelik ilk 

detaylē d¿zenlemedir. 3008 Sayēlē Ķĸ Kanunu bireysel ve toplu iĸ iliĸkilerini d¿zenle-

miĸtir. Ayrēca iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi, ­alēĸma hayatēnēn denetimi ve ­alēĸanlarēn sos-

yal g¿venlik haklarē da bu Kanunda yer almēĸtēr.  

Kanunda bireysel iĸ iliĸkilerinde sºzleĸme t¿rleri, ¿cret hakkē, fesih gibi hu-

suslara yer verilmiĸtir. Bunlarēn yanē sēra ­alēĸma hakkēnē koruyucu nitelikte olan 

kēdem ve ihbar tazminatlarē da 3008 Sayēlē Ķĸ Kanunuônda yer alēr. 

¢alēĸma hakkēna yºnelik hukuki d¿zenlerin yapēldēĵē dºnemde ­alēĸma hakkē-

nēn kurumsallaĸmasē ­alēĸmalarē da yapēlmēĸtēr. 1930ôlu yēllarda Ķktisat Vekaleti i­in-

de bulunan Ķĸ ve Ķĸ­iler B¿rosu zamanla Ķĸ Dairesi olmuĸ ve nihayet 1945 yēlēnda 

¢alēĸma Bakanlēĵēnēn Kuruluĸ ve Gºrevleri Hakkēnda Yasa ile Bakanlēk haline gel-

                                                           
20

http://www.tbmm.gov.tr/tutanaklar/KANUNLAR_KARARLAR/kanuntbmmc016/kanuntb

mmc016/kanuntbmmc01603008.pdf (15.03.2014) 

http://www.tbmm.gov.tr/tutanaklar/KANUNLAR_KARARLAR/kanuntbmmc016/kanuntbmmc016/kanuntbmmc01603008.pdf
http://www.tbmm.gov.tr/tutanaklar/KANUNLAR_KARARLAR/kanuntbmmc016/kanuntbmmc016/kanuntbmmc01603008.pdf
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miĸtir. Ertesi yēl Ķĸ ve Ķĸ­i Bulma Kurumu Kuruluĸu ve Gºrevleri Hakkēnda Kanun 

ile kurumsallaĸma devam etmiĸtir. 

1961 yēlēnda kabul edilen Anayasa, temel hak ve ºzg¿rl¿kleri geniĸ ve detaylē 

bir bi­imde d¿zenlemiĸtir. Anayasanēn ¿­¿nc¿ bºl¿m¿ ­alēĸma ve sºzleĸme h¿rriye-

tini d¿zenler. 40. maddede herkesin istediĵi alanda ­alēĸma ve sºzleĸme h¿rriyetleri-

ne sahip olduĵu yer alērken, 42. maddede ­alēĸmanēn herkesin hakkē ve ºdevi olduĵu 

yer alēr. Ayrēca aynē maddenin ikinci fēkrasē, istihdam yaratma, iĸsizliĵi ºnleme ko-

nusunda devlete a­ēk bir bi­imde sorumluluk y¿klerken devletin emek piyasasēna 

aktif m¿dahalesini ºngºr¿r.     

1963 yēlēnda toplu iĸ hukuku alanēnda ºnemli geliĸmeler yaĸanēr. 274 Sayēlē 

Sendikalar Kanunu ile 275 Sayēlē Toplu Ķĸ Sºzleĸmesi, Grev ve Lokavt Kanunuônun 

­ēkarēlmasē bu dºneme denk gelir. Ķlerleyen dºnemde, 1971 yēlēnda 1475 Sayēlē Ķĸ 

Kanunu ­ēkarēlmēĸtēr. Son 10 yēllēk dºnemde ise ºzellikle AB ¿yelik yolunda ­alēĸma 

yaĸamēnda ºnemli hukuki d¿zenlemeler yapēlmēĸtēr. 

2.3.1 Anayasada ¢alēĸma Hakkē 

12 Eyl¿lôde yaĸanan m¿dahale sonucunda, y¿r¿rl¿kte bulunan 1961 Anaya-

sasē kaldērēlmēĸ ve yerine 1982 Anayasasē kabul edilmiĸtir.  

Anayasanēn ikinci maddesinde T¿rkiye Cumhuriyeti Devletiônin nitelikleri 

sayēlērken ñsosyal bir hukuk devletiò ifadesi yer alēr. Anayasada yer alan sosyal dev-

let ilkesi, sosyal barēĸēn ve adaletin saĵlanmasē i­in sosyal ve ekonomik hayata devle-

tin aktif m¿dahalesini i­erir (¥zbudun, 1995: 22). Bu nedenle devletin vatandaĸlarēna 

asgari bir yaĸam d¿zeyi saĵlamasē gerekir. Asgari yaĸam d¿zeyinin saĵlanmasēna 

yºnelik tedbirler sosyal haklardēr (Kēlē­oĵlu, 2010: 2). Sosyal haklar, ­alēĸma hakkē-



 

37 
 

nēn yanē sēra adil ¿cret hakkē, sosyal g¿venlik hakkē, konut hakkē, saĵlēk hakkē, eĵi-

tim hakkēnē da i­erir (Gºzler, 2000: 160). 

1982 Anayasasēnēn 10. maddesinde kadēnlarēn ve erkeklerin eĸit haklara sahip 

olduĵu ve bu eĸitliĵi de devletin saĵlamasē gerektiĵi yer alēr. 50. maddede ise k¿­¿k-

ler ve kadēnlar ile beden´ ve ruh´ yetersizliĵi olanlarēn ­alēĸma ĸartlarē bakēmēndan 

ºzel olarak korunmasē vurgular. 

Anayasanēn Sosyal ve Ekonomik Haklar ve ¥devler baĸlēklē ¿­¿nc¿ bºl¿-

m¿nde ­alēĸma hakkē ve ­alēĸma hakkēna baĵlē haklar yer alēr. Anayasanēn 48. mad-

desi  ­alēĸma ve sºzleĸme h¿rriyetine yer verir. ¢alēĸma ve sºzleĸme h¿rriyeti, 1961 

Anayasasēnda yer alan ifadeyi tekrar ederek herkesin, istediĵi alanda ­alēĸma ve sºz-

leĸme h¿rriyetini d¿zenler.  

49. madde ise ­alēĸma hakkē ve ºdevini d¿zenler. Buna gºre, devlet, ­alēĸan-

larēn hayat seviyesini y¿kseltmek, ­alēĸma hayatēnē geliĸtirmek i­in ­alēĸanlarē ve 

iĸsizleri korumak, ­alēĸmayē desteklemek, iĸsizliĵi ºnlemeye elveriĸli ekonomik bir 

ortam yaratmak ve ­alēĸma barēĸēnē saĵlamak i­in gerekli tedbirleri alēr. 2001 yēlēn-

da yapēlan deĵiĸiklik ile korunmasē gerekenlere iĸsizler de eklenmiĸtir. Bºylece dev-

letin sorumluluĵunun kapsamē geniĸletilmiĸ ve ­alēĸanlara iĸsizler eklenmiĸtir. 

Anayasanēn 50., 51., 53., 54., 55., maddeleri sērasēyla ­alēĸma ĸartlarē ve din-

lenme, sendika kurma, toplu iĸ sºzleĸmesi ve toplu sºzleĸme, grev ve lokavt haklarē 

ile ¿crette adaletin saĵlanmasēnē d¿zenler. Ayrēca Sosyal ve Ekonomik Haklar ve 

¥devler bºl¿m¿n¿n sonunda sosyal g¿venlik hakkē yer alēr. 60. maddede,  herkesin 

sosyal g¿venlik hakkēna sahip olduĵu ve devletin bu g¿venliĵi saĵlayacak gerekli 
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tedbirleri alacaĵē ve teĸkilatē kuracaĵē ifade edilir. 61. maddede ise sosyal g¿venlik 

bakēmēndan ºzel olarak korunmasē gerekenler, 62. maddede yabancē ¿lkelerde ­alē-

ĸan T¿rk vatandaĸlarēnēn sosyal g¿venlik hakkē yer alēr. 

2.3.2 Ķĸ Kanunuônda ¢alēĸma Hakkē 

Y¿r¿rl¿kte olan 4857 Sayēlē Ķĸ Kanunu 2003 yēlēnda kabul edilmiĸtir. Kanu-

nun temel amacē, hizmet akdi ile ­alēĸtērēlan iĸ­ilerin ­alēĸma ĸartlarēna, koĸullarēna 

ve ortamēna iliĸkin hak ve y¿k¿ml¿l¿klerin belirlenmesi ve iĸ­i ile iĸveren arasēndaki 

iliĸkilerin d¿zenlenmesidir.  

Kanunun genel h¿k¿mlerinin yer aldēĵē birinci bºl¿m¿n 5. maddesinde eĸit 

davranma ilkesi yer alēr. Buna gºre hi­bir ayrēm gºzetilmeksizin iĸ iliĸkisinde herke-

se eĸit iĸlem yapēlmalēdēr. 

Kanunun ikinci bºl¿m¿nde iĸ sºzleĸmesi, t¿rleri ve feshi d¿zenlenir. Bu bº-

l¿mde aynē zamanda iĸ g¿vencesi de yer alēr. ¦­¿nc¿ bºl¿mde ¿cret, dºrd¿nc¿ bº-

l¿mde iĸin d¿zenlenmesi, beĸinci bºl¿mde iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi, altēncē bºl¿mde iĸ 

ve iĸ­i bulma, yedinci bºl¿mde ­alēĸma hayatēnēn denetimi ve teftiĸi, yedinci bºl¿m-

de idari ceza h¿k¿mleri ve son bºl¿mde ­eĸitli, ge­ici ve son h¿k¿mler yer alēr. 

¢alēĸma hakkēndan sºz etmek i­in, ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin diĵer haklarēn da 

korunmasē gerekir. Ķĸ g¿vencesinin saĵlanmasē, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵinin saĵlanma-

sē, dinlenme ve izin hakkēnēn korunmasē, eĸit deĵerde iĸe eĸit ¿cret hakkēnēn korun-

masē gibi haklarēn g¿vence altēna alēnmasē, ­alēĸma hakkēnēn olmazsa olmazēdēr. 

¢alēĸma hakkēnēn korunmasēnda iĸ g¿vencesinin saĵlanmasē esastēr. Ķĸ Kanu-

nuônda iĸ g¿vencesi, feshe karĸē iĸ­inin korunmasē ĸeklinde yer alēr. Ancak iĸ­ilerin 
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iĸ g¿vencesine sahip olmalarē bir takēm ĸartlara baĵlēdēr. Dolayēsēyla ĸartlarēn saĵ-

lanmadēĵē durumlarda iĸ­iler iĸ g¿vencesinden yararlanamayacaklardēr.   

2.3.3 Diĵer Kanunlarda ¢alēĸma Hakkē 

Anayasa ve Ķĸ Kanunuônun yanē sēra Sosyal Sigortalar ve Genel Saĵlēk Sigor-

tasē Kanunu, Bor­lar Kanunu ve Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunuônda da ­alēĸma 

hakkē yer alēr.  

2006 yēlēnda 5510 Sayēlē Sosyal Sigortalar ve Genel Saĵlēk Sigortasē Kanunu 

kabul edilmiĸtir. Kanunun amacē, kiĸilerin sosyal sigortalar ve genel saĵlēk sigortasē 

a­ēsēndan g¿vence altēna almak ve bu haktan yararlanacak kiĸilere saĵlanacak haklar, 

bu haklardan yararlanma ĸartlarē, finansman yºntemleri gibi esaslarēn d¿zenlenmesi-

dir. 

2011 yēlēnda 6098 Sayēlē Bor­lar Kanunu kabul edilmiĸtir. Kanunun altēncē 

bºl¿m¿ hizmet sºzleĸmelerine iliĸkindir. Bu bºl¿mde iĸ­inin bor­larē ve sorumluluk-

larē, iĸverenin borcu, iĸ­inin kiĸiliĵinin korunmasē, tatiller ve izinler, fesih, evde hiz-

met sºzleĸmeleri yer alēr. 

2012 yēlēnda 6331 Sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu kabule edilmiĸtir. Ka-

nunun amacē, iĸyerlerinde iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵinin saĵlanmasē ve mevcut iĸ saĵlēĵē 

ve g¿venliĵi ĸartlarēnēn iyileĸtirilmesi ve iĸyerlerinde iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵini saĵ-

lanmasēnda ­alēĸanlarēn ve iĸverenlerin gºrev, yetki, sorumluluklarēnē d¿zenlemektir. 
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2.4 Deĵerlendirme 

Temel insan haklarē, uluslararasē d¿zeyde bir­ok temel metinle g¿vence altēna 

alēnmēĸ, ulusal d¿zeyde ise Anayasalar ve yasalar ile g¿vence altēna alēnmēĸtēr. ¢¿n-

k¿ temel insan haklarē, insanlarēn dokunulmaz alanlarēdēr. Bu alanlar hukuk devletle-

rinde hukuki mekanizmalarla g¿vence altēna alēnmēĸtēr. 

Cinsiyet, cinsel yºnelim, engellilik, yaĸ, ērk ve etnik mensubiyet, renk ve ulusal 

bir azēnlēĵa aidiyet, milliyet veya milli kºken, din ve inan­, dil, sosyal kºken, doĵum 

ve m¿lkiyet, siyasi ve diĵer gºr¿ĸler korunan hukuki menfaatlerdendir. Sayēlan hu-

kuki menfaatlerin korunduĵu alanlar ise istihdam, refah ve sosyal g¿venliĵe eriĸim, 

konut dahil mal ve hizmet teminine ve adalete eriĸim olarak gruplandērēlabilir 

(Council of Europe, European  Court of Human Rights, 2010). Bu menfaatler hukuki 

mekanizmalarla g¿vence altēna alēnmēĸ olmasēna raĵmen, uygulamada ayrēmcēlēkla 

karĸēlaĸēlēr. 

Temel insan haklarēndan olan ­alēĸma hakkēndan herkesin eĸit derecede yarar-

lanmasē gerekliliĵi bu ­alēĸmanēn ilerleyen bºl¿mlerinde detaylandērēlacaĵē ¿zere 

uluslararasē ve ulusal metinlerde d¿zenlenmiĸtir. ¢alēĸma hakkēna eriĸimde cinsiyete 

dayalē ayrēmcēlēk sēklēkla karĸēlaĸēlan bir durumdur. Kadēnlarēn ­alēĸma yaĸamēndan 

dēĸlanmalarēnēn nedenleri arasēnda toplumsal cinsiyet, ataerki, sosyo-k¿lt¿rel yapē, 

kadēnlarēn analēk hali, uygun olmayan hukuki d¿zenlemeler gibi nedenler sayēlabilir. 

20. yyôēn ikinci yarēsēndan itibaren uluslararasē metinlerle g¿vence altēna alēn-

maya baĸlayan kadēnlarēn insan haklarē, eĸitlik kavramēnēn cinsiyet farklēlēklarēnē da 

gºzeterek a­ēklanmasēna olanak vermiĸtir (Din­kol, 2005: 101). Kadēnlarēn insan 

haklarēnēn geliĸimine ve eĸitlik kavramēna cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yasaĵēnēn ek-
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lenmesi s¿recine, ¿cretli kadēn emeĵinin ve kadēnlarēn kamusal alanda temsilinin 

giderek artmasē etken olmuĸtur. 

Cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵēn nedenlerinden bir tanesi, kadēnlarēn analēk halidir. 

Gebelik, doĵum ve emzirme dºnemlerini i­eren analēk hali iĸin s¿rekliliĵini olumsuz 

yºnde etkileme gerek­esi ile iĸverenler tarafēndan kadēn ­alēĸanlarēn aleyhinde kulla-

nēlēr. Oysa analēk, kadēnlar i­in korunmasē gereken bir haktēr. Kadēnlarēn analēk hak-

larēnēn korunmasē ile kadēn istihdamēnēn arttērēlmasē sonucunda ­alēĸma yaĸamēnda 

ayrēmcēlēĵēn ºn¿ne b¿y¿k ºl­¿de ge­ilecek, ­alēĸan n¿fus artacak, verimlilik artēĸē 

saĵlanacak ve bºylece ekonomik kalkēnmada ºnemli bir ivme kazanēlacaktēr. 
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3 ¢ALIķMA YAķAMINDA CĶNSĶYETE DAYALI AYRIMCILIK YASAĴI 

VE ANALIK HAKKININ KORUNMASI  

¢alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵēn yasaklanmasē ve analēk hakkēnēn 

korunmasē i­in uluslararasē alanda bir­ok geliĸme yaĸanmēĸtēr. 1946 yēlēnda BM 

Ekonomik ve Sosyal Konsey ­atēsē altēnda Kadēnēn Stat¿s¿ Komisyonu kurulmuĸtur. 

Komisyonun da katkēlarē ile 1948 yēlēnda BM tarafēndan Ķnsan Haklarē Evrensel Bil-

dirgesi kabul edilmiĸtir. BM, 1975 yēlēnda Birinci D¿nya Kadēn Konferansē d¿zen-

lemiĸ ve bu yēldan itibaren 10 yēllēk dºnemi, Kadēn 10 yēlē ilan etmiĸtir. Ayrēca D¿n-

ya Kadēn Konferanslarē d¿zenlenmeye devam etmiĸtir. 1979 yēlēna gelindiĵinde BM 

Genel Kurulu, Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesiônin ilkelerini temel alarak Kadēnlara 

Karĸē Her T¿rl¿ Ayrēmcēlēĵēn ¥nlenmesine Dair Sºzleĸmeôsini (CEDAW) kabul 

etmiĸtir. 1995 yēlēnda Dºrd¿nc¿ D¿nya Kadēn Konferansēônda Pekin Deklarasyonu 

ve  Eylem Platformu ilan edilmiĸtir. 

BMônin yanē sēra U¢¥ de ­alēĸma yaĸamēnda cinsiyet ayrēmcēlēĵēnēn yasaklan-

masē ve analēk hakkēnēn korunmasēna yºnelik belgeler kabul etmiĸtir. Temel U¢¥ 

Sºzleĸmeleriônin yanē sēra Analēĵēn Korunmasēna Ķliĸkin Yeniden Gºzden Ge­irilmiĸ 

103 Sayēlē Sºzleĸme ve Analēĵēn Korunmasēna Ķliĸkin 183 Sayēlē Sºzleĸme, Aile So-

rumluluklarē Olan Kadēn ve Erkek Ķĸ­ilere Eĸit Davranēlmasē ve Eĸit Fērsatlar Ta-

nēnmasē Hakkēnda 156 Noôlu Sºzleĸme bu belgelerden bazēlarēdēr. Avrupa Konseyi 

tarafēndan kabul edilen Avrupa Sosyal ķartē ve AB birincil ve ikincil mevzuatē, bu 

haklara geniĸ yer verilen bºlgesel kaynaklardandēr. 
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3.1 BM Belgelerinde ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve 

Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

 

BM, kurulduĵu yēldan itibaren kadēn sorununa ºzel ilgi gºstermiĸtir. 1945 yēlēnda 

San Franciscoôda kabul edilen BM Anlaĸmasēônda, temel insan haklarēna, insan kiĸi-

liĵinin onur ve deĵerine, erkeklerle kadēnlarēn ve b¿y¿k uluslarla k¿­¿k uluslarēn 

hak eĸitliĵine olan inan­larē yer alēr.  

Aynē anlaĸmanēn ¿­¿nc¿ bºl¿m¿ olan Organlarēn 8. maddesinde Birlik Organla-

rēnda kadēn erkek eĸitliĵine ºzellikle dikkat edileceĵi vurgulanēr. Buna gºre, Birleĸ-

miĸ Milletler, kadēn ve erkeklerin ana ve yardēmcē organlara herhangi bir sēfatla ve 

eĸit koĸullarla katēlabilmelerine hi­bir kēsētlama koymayacaktēr.   

BM Anlaĸmasē ile baĸlayan BMônin kadēn sorununa olan ºzel ilgisi, 1948 yēlēnda 

kabul edilen Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesi ile devam etmiĸ ve bu ºzel ilgi g¿n¿-

m¿ze kadar da artarak s¿rer. 

3.1.1 Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesi 

Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesiônin Baĸlangē­ bºl¿m¿nde insan onuru ile 

eĸit ve devredilemez haklarē tanēmanēn d¿nyada ºzg¿rl¿ĵ¿n,  barēĸēn ve adaletin te-

meli olduĵu vurgulanēr. Aynē bºl¿mde  

BM halklarēnēn, Birleĸmiĸ Milletler Kuruluĸ Belgesinde, temel insan haklarēna, kiĸi-

nin onuruna ve deĵerine, erkekler ile kadēnlarēn hak eĸitliĵine olan inan­larēnē teyit 

ettiklerini ve daha geniĸ ºzg¿rl¿k i­inde toplumsal geliĸme ve daha iyi bir yaĸam d¿-

zeyini saĵlamaya kararlē olduklarē  

 

 yer alēr. 
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Bildirgeye herkes ērk, renk, cinsiyet, dil, din, siyasal ya da baĸka t¿rden kana-

at, ulusal ya da toplumsal kºken, m¿lkiyet, doĵuĸ veya baĸka t¿rden stat¿ gibi her-

hangi bir ayrēm gºzetilmeksizin temel insan haklarēna ve temel ºzg¿rl¿klere sahiptir 

(md.  2/1).  

¢alēĸmayē temel insan haklarē olarak g¿vence altēna alan Ķnsan Haklarē Ev-

rensel Bildirgesi, herkesin, herhangi bir ayrēm gºzetilmeksizin, eĸit iĸ i­in eĸit ¿crete 

hakkē olmasēna da yer verir (MD: 23/2). Bildirge, kadēnlarēn analēk hakkēna da deĵi-

nir.  Anne ve ­ocuklarēn ºzel bakēm ve yardēma haklarē g¿vence altēna alēnmēĸtēr 

(md. 25/2). 

3.1.2 Kadēnlarēn Siyasal Haklarēna Ķliĸkin Sºzleĸme 

1952 yēlēnda BM Genel Kurulu tarafēnan Kadēnlarēn Siyasal Haklarēna Ķliĸkin 

Sºzleĸme imzalanmēĸtēr. Sºzleĸme siyasal alanda yer haklara eriĸimde kadēn-erkek 

eĸitliĵini d¿zenler. Sºzleĸmenin 3. maddesinde kamu gºrevlerine yºnelik ifadeler yer 

alēr. Buna gºre, kadēnlarēn, hi­bir ayrēm gºzetilmeksizin, erkeklerle eĸit koĸullar al-

tēnda ulusal yasalar uyarēnca kurulmuĸ b¿t¿n, kamu gºrevlerinde yer alma ve kamu 

gºrevlerini yerine getirme haklarē vardēr (md. 3). 

3.1.3 Uluslararasē Medeni ve Siyasal Haklar Sºzleĸmesi 

Uluslararasē Medeni ve Siyasal Haklar Sºzleĸmesiône taraf devletler tarafēn-

dan, BM ķartēônda ve Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesiônde yer alan haklarē ve ºz-

g¿rl¿kleri gºz ºn¿ne alarak, Uluslararasē Medeni ve Siyasal Haklar Sºzleĸmesi kabul 

edilmiĸtir. Sºzleĸme, taraf devletlere Sºzleĸme'de yer alan b¿t¿n medeni ve siyasal 

haklardan erkeklerle kadēnlarēn eĸit yararlanmasēnē g¿vence altēna alma sorumlulu-
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ĵunu y¿kler (md. 3). Sºzleĸme, ­alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yasaĵē 

ve analēk hakkēnēn korunmasē ile ilgili ºnemli bir yenilik getirmemiĸtir. 

3.1.4 Uluslararasē Ekonomik, Sosyal ve K¿lt¿rel Haklar Sºzleĸmesi  

Sºzleĸme, Uluslararasē Medeni ve Siyasal Haklar Sºzleĸmesi ile aynē dºnem-

de kabul edilmekle beraber ekonomik, sosyal ve k¿lt¿rel haklarē d¿zenleyerek Ulus-

lararasē Medeni ve Siyasal Haklar Sºzleĸmesiôni tamamlamēĸtēr. 

BMôin 1948 yēlēndan sonraki ve hak ve ºzg¿rl¿klere yºnelik olan diĵer sºz-

leĸmeleri gibi bu Sºzleĸme de Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesiônin benimsenmiĸ 

olmasē ºn kabul¿ ile baĸlar. 

¢alēĸma yaĸamēna yºnelik haklarē detaylē olarak i­eren Sºzleĸmeôye gºre, eĸit 

iĸ i­in ºzellikle kadēn ­alēĸanlara eĸit ve adil ¿cret verilmesi, kadēn ­alēĸanlarēn ­a-

lēĸma koĸullarēnēn, erkek ­alēĸanlarēn ­alēĸma koĸullarēndan daha kºt¿ olamayacaĵē 

g¿vence altēna alēnmalēdēr (md. 7(i)). 

Analēk hakkē, temel insan haklarēna yºnelik BM Sºzleĸmelerinde daha ºnce-

den muĵlak ifadelerle ge­iĸtirilmiĸ iken bu Sºzleĸmede gºrece detaylandērēlmēĸtēr. 

Buna gºre, doĵumdan ºnce ve sonra annelere ºzel koruma saĵlanmalē, ­alēĸan anne-

lere bu dºnem i­inde ¿cretli izin ya da yeterli sosyal g¿venlik tedbirlerini kapsayan 

izinler verilmelidir (md. 10/2). 

3.1.5 I. ve II. D¿nya Kadēn Konferansē 

I. D¿nya Kadēn Konferansē, 1975 yēlēnda Meksikaôda toplanmēĸtēr. Konfe-

rans, d¿nya devletler d¿zeyinde kadēn konulu ilk uluslararasē konferans olma ºzelli-

ĵini taĸēr. Konferans, kalkēnmada kadēn emeĵinin rol¿, toplumsal cinsiyet eĸitliĵinin 
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saĵlanmasē, kadēnlara erkekler ile eĸit hak tanēnmasē, eĸitliĵin beraberinde barēĸē ge-

tirmesi konularēnē i­ermiĸtir. 

Konferansta hedefi kadēnlarēn kalkēnma ve barēĸa katkēlarē ve kadēnlara eĸit 

haklar saĵlanmasē olan d¿nya eylem planē belirlenmiĸtir. 1975-1985 yēllar arasē Ka-

dēn On Yēlē ilan edilmiĸ ve on yēllēk s¿re­ i­inde kadēnlara erkeklerle eĸit haklar ve-

rilmesi, barēĸ ve kalkēnma s¿re­lerine kadēnlarēn katkēsēnēn arttērēlmasē hedeflenmiĸ-

tir. 

On yēllēk s¿re­ i­inde ¿lkeler, uluslararasē barēĸ i­in iĸbirliĵi, siyasal katēlēm, 

eĵitim ve ºĵretim, istihdam, saĵlēk ve beslenme, aile, n¿fus, konut ve diĵer sosyal 

sorunlara yºnelik ulusal eylem belirlemeleri beklenir. Ayrēca Konferansta hedefe 

ulaĸmak i­in k¿resel, bºlgesel ve ulusal mekanizmalarēn gerekliliĵi vurgulanēr ve bu 

mekanizmalarēn oluĸturulmasē ­aĵrēsē yapēlēr (Ert¿rk, 2008: 44). 

Konferansta alēnan bir baĸka ºnemli karar ise toplumsal cinsiyet eĸitliĵinin 

saĵlanmasē, kadēnlarēn ekonomik ve sosyal hayatta g¿­lenmeleri, kalkēnma s¿recine 

kadēnlarēn katkēsēnēn arttērēlmasē i­in BM Kadēn Ķ­in Kalkēna Fonu (UNIFEM) ve bu 

konularda eĵitim ve araĸtērma yapmak i­in Kadēnēn Ķlerlemesi Ķ­in Araĸtērma ve Eĵi-

tim Enstit¿s¿ôn¿n (INSTRAW) kurulmasēna karar verilmiĸtir (Ert¿rk, 2008:44). 

1980 yēlēnda Kopenhagôda II. D¿nya Kadēn Konferansē d¿zenlenmiĸtir. Kon-

ferans, Kadēnēn On Yēlēôndaki geliĸmeleri deĵerlendirmek amacēyla toplanmēĸtēr. 

Konferansēn sonunda, kadēnēn stat¿s¿n¿ iyileĸtirmeyi hedefleyen bir eylem planē 

kabul edilmiĸtir. 
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1975 yēlēnda yapēlan Konferansēn ardēndan 1979 yēlēnda kadēn haklarē i­in 

­ok ºnemli bir yere sahip olan Kadēnlara Karĸē Her T¿rl¿ Ayrēmcēlēĵēn ¥nlenmesine 

Dair Sºzleĸmeôsi (CEDAW), Genel Kurul tarafēndan kabul edilmiĸtir. 

3.1.6 Kadēnlara Karĸē Her T¿rl¿ Ayrēmcēlēĵēn ¥nlenmesine Dair Sºzleĸme 

(CEDAW)  

CEDAW, BM Genel Kurulu tarafēndan 18 Aralēk 1979 tarihinde ve 34/180 

sayēlē kararē ile kabul edilmiĸtir. Sºzleĸmenin y¿r¿rl¿ĵe giriĸ yēlē ise 1981ôdir. 1 Mart 

1980 tarihinde ¿lkelerin imzasēna a­ēlan Sºzleĸme, g¿n¿m¿z itibariyle 99 ¿lke tara-

fēndan imzalanmēĸ, 187 ¿lke tarafēndan da onaylanmēĸtēr. 

Sºzleĸmenin Baĸlangē­ bºl¿m¿nde, BM Anlaĸmasē ve Ķnsan Haklarē Evrensel Bil-

dirgesiônde vurgulanan temel insan haklarēna saygē, kadēnlarēn ve erkeklerin haklar 

bakēmēndan eĸitliĵi, cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk ilkeleri gibi ilkelerin teyidi yer alēr. 

Devletlerin ayrēmcēlēk karĸētē uluslararasē belgelere taraf olmalarē sonucunda ¿stlen-

dikleri y¿k¿ml¿l¿klere raĵmen, kadēnlara karĸē ayrēmcēlēĵēn yaygēn bir ĸekilde de-

vam ettiĵi, CEDAWôda bahsi ge­en kaygēlardandēr.  

CEDAWôa gºre kadēnlara yºnelik ayrēmcēlēk, temel insan haklarēnēn ihlali, 

kadēnlarēn siyasal, ekonomik, k¿lt¿rel ve sosyal yaĸama katēlēmlarēnē engelleme, ai-

lenin ve toplumun refahēnē olumsuz etkileme ile sonu­lanēr. Ayrēca eĸitliĵin saĵlan-

masē ile ¿lkelerin b¿t¿n¿yle geliĸeceĵi, yery¿z¿ndeki refahēn artacaĵē ve ºzg¿rl¿ĵ¿n 

ger­ekleĸeceĵi yer alēr. 

Sºzleĸmenin Baĸlangē­ bºl¿m¿nde, cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵēn nedenlerin-

den biri olan kadēnlarēn analēk hali ve analēk nedeniyle toplum tarafēndan sadece ka-

dēna y¿klenen bakēcē rol¿ne eleĸtiri yer alēr. Sºzleĸme, kadēnēn ailenin ve toplumun 

geliĸimine olan katkēsēnēn tam anlaĸēlamamasēndan bahseder. Anneliĵin toplumsal 



 

48 
 

bakēmdan ºnemi gºz ardē edilmeden eĸlerin hem aile i­indeki hem de ­ocuk bakē-

mēndaki ve yetiĸtirilmesindeki ortak sorumluluĵu vurgulanēr. ¥te yandan doĵurgan-

lēĵēn kadēna yºnelik ayrēmcēlēk i­in asla bir neden teĸkil etmeyeceĵinin altē ­izilir.  

Sºzleĸmenin ilk maddesi kadēnlara karĸē ayrēmcēlēĵē tanēmlar: 

Kadēn ve erkek eĸitliĵi temelinde, medeni durumlarēna bakēlmaksēzēn, kadēnlarēn siya-

sal, ekonomik, sosyal, k¿lt¿rel, medeni ve diĵer alanlardaki ºzg¿rl¿klerinin ve insan 

haklarēnēn tanēnmasē, haklardan ve ºzg¿rl¿klerden yararlanmalarē ve haklarē ve ºzg¿r-

l¿kleri kullanmalarēnē engelleme, ortadan kaldērma amacēyla ya da sonucunu doĵurmak 

i­in her t¿rl¿ cinsiyet temelli ayrēmcēlēk, dēĸlama ve kēsētlamayē ifade eder. 

 

Sºzleĸmenin kadēnlara karĸē ayrēmcēlēk tanēmē eĸitlik temeline dayanēr. Kadēnla-

rēn maruz kaldēklarē ayrēmcēlēk alanlarē tanēmlanērken b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēm benim-

senerek b¿t¿n alanlar dahil edilmiĸtir (G¿lmez, 2009: 86).  

Sºzleĸmenin diĵer maddeleri, Taraf Devletlerin kadēn erkek eĸitliĵi temelinde, 

kadēnlarēn haklarēnēn geliĸmesi i­in yapmalarē gereken hukuki y¿k¿ml¿l¿kleri i­erir. 

24. maddeye gºre Taraf Devletler, Sºzleĸmede yer alan haklarēn eksiksiz olarak ta-

nēnmasē i­in ulusal seviyede gerekli d¿zenlemeleri yapmayē taahh¿t ederler. 

Sºzleĸmenin 2. maddesi, kadēnlara karĸē ayrēmcēlēĵē ºnlemek i­in gerekli Ana-

yasal ve yasal d¿zenlemelerin yapēlmasē, mevcut mevzuat i­inde ayrēmcēlēk i­eren 

d¿zenlemelerin ilga edilmesi, ayrēmcēlēk uygulamalarēna cezai yaptērēm uygulanmasē 

gibi ºnlemleri, 3. madde kadēnlarēn ilerlemesi ve geliĸmesi i­in politik, sosyal, eko-

nomik ve k¿lt¿rel alanlar baĸta olmak ¿zere b¿t¿n alanlarda insan haklarēnē ve ºzg¿r-

l¿klerini kullanabilmeleri i­in yasal d¿zenlemeleri de kapsayacak ĸekilde b¿t¿n ge-

rekli ºnlemleri almalarēnē i­erir. 

Sºzleĸmenin 4. maddesinin 2. fēkrasē anneliĵin korunmasē amacēyla, Sºzleĸme-

de bahsi ge­en ºnlemlerde d©hil almak ¿zere, Taraf Devletler tarafēndan alēnacak her 

t¿rl¿ ºnlemin kabul edilebilir olduĵu ve ayrēmcēlēk olarak deĵerlendirilemeyeceĵi yer 
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alēr. Dolayēsēyla BM, anneliĵin korunmasē i­in kadēnlara pozitif ayrēmcēlēk yapēlma-

sēnē kabul edilebilir bulmaktadēr. 

Sºzleĸmenin 5. maddesi toplumsal cinsiyet eĸitliĵinin saĵlanmasē ve toplumsal 

cinsiyet rollerine yºnelik deĵiĸimi i­erir. Bunun i­in kadēnlarēn ve erkeklerin sosyal 

ve k¿lt¿rel davranēĸlarēnēn deĵiĸtirilmesi gerekir. 2. fēkra, anneliĵin toplumsal iĸlevi-

nin ºne ­ēkarēlmasē ve ­ocuklarēn bakēmē ve yetiĸtirilmesinde kadēn ve erkeĵin eĸit 

sorumluluĵunun olmasē gerektiĵini ifade eder. 

7. madde kadēnlarēn hem se­en hem de se­ilen olarak siyasal yaĸama daha yoĵun 

katēlēmēnēn teĸviki, 8. maddede kadēnlarēn h¿k¿met temsilinde yer almasē, 10. mad-

dede eĵitim olanaklarēna eriĸimde kadēn erkek eĸitliĵine ºzen gºsterilmesi ifade edi-

lir. 

11. madde istihdamda kadēn erkek eĸitliĵinin saĵlanmasē gerektiĵi ¿zerinde 

durur. Buna gºre, ­alēĸma hakkē devredilemez ve herkese tanēnan bir haktēr, iĸe alēm 

s¿reci de dahil olmak ¿zere kadēn ve erkeĵe istihdamda aynē fērsatlar saĵlanmalēdēr, 

iĸe almada, iĸte y¿kselmede, iĸ g¿vencesinde, mesleki eĵitimden ve diĵer her t¿rl¿ 

menfaatten yararlanmada eĸitlik saĵlanmalēdēr. Her t¿rl¿ sosyal transferlerde ve eĸit 

deĵerde iĸe eĸit ¿cret ilkesine dikkat ederek ºdemeler yapēlmalēdēr. Herkes her t¿rl¿ 

sosyal g¿venlik tedbirinden eĸit derece yararlanmalēdēr. Aynē maddenin 2. fēkrasē 

evlilik ve analēk sebebiyle ayrēmcēlēk yasaĵēna yer verir. Buna gºre kadēnlarēn analēk 

durumlarēna baĵlē olarak hakkē olan izin ve evlilik nedeniyle iĸten ­ēkarēlmasēnēn 

ºn¿ne ge­ilmeli, bunu yapanlar cezalandērēlmalēdēr. ¥nceki iĸ, kēdem ve sosyal hak-

larēnē kaybetmeksizin ¿cretli analēk izni ya da benzer sosyal yardēm hakkē korunma-

lēdēr, ­ocuk bakēm merkezlerinin kurulmasē ve geliĸtirilmesi ile ebeveynlerin aile 

y¿k¿ml¿l¿kleri ile iĸ sorumluluklarē uyumlaĸtērēlarak kamusal yaĸama katēlēmlarēnē 
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saĵlamak i­in sosyal hizmetlerin desteklenmesi ve kadēnlarēn hamilelik dºnemlerin-

de onlara zarar verecek her durumdan korunmalarē saĵlanmalēdēr. 

12. madde, saĵlēk hizmetlerine eĸit derecede eriĸim hakkēnē d¿zenler. Ķlgili 

maddenin 2. fēkrasē hamilelik, doĵum, lohusalēk durumlarēnda ihtiya­ duyulursa ¿c-

retsiz saĵlēk hizmeti de d©hil olmak ¿zere her t¿rl¿ saĵlēk hizmetinin saĵlanmasēnē 

i­erir. 13. madde ekonomik ve sosyal haklardan kadēnlarēn mahrum bērakēlamayaca-

ĵēnē detaylandērēr. 14. madde kērsal alanlarda yaĸayan kadēnlarēn her haktan erkekler-

le eĸit derecede yararlanmasēnē d¿zenler. 15. madde medeni haklar, bu haklara eriĸim 

ve kullanēm a­ēsēndan eĸitliĵe yer verir. 16. madde evlilik ile ilgilidir. ¥zellikle ­o-

cuklar konusunda kadēn ve erkeĵin eĸit derecede y¿k¿ml¿l¿ĵe sahip olduĵu tekrar 

edilir. 

17.-22. maddeleri Taraf Devletlerin Sºzleĸmeye ne kadar uyduklarēnēn dene-

time iliĸkindir. 17. madde ile denetim gºrevi, Taraf Devletlerin kendi vatandaĸlarēn-

dan se­ilen 23 uzmandan oluĸan CEDAW Komitesiône verilmiĸtir.  

CEDAWôēn kabul edilmesinden sonra uygulamalara bakēldēĵēnda, ¿lkelerin 

kadēnēn stat¿s¿n¿ geliĸtirmede yetersiz kaldēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bunun ¿zerine 6 

Ekim 1999 tarihinde BM Genel Kuruluônda CEDAW Ķhtiyari Protokol¿ ¿lkelerin 

katēlēm ve onayēna sunulmuĸtur.
21

 

CEDAW Ķhtiyari Protokol¿, iki ºnemli yeniliĵi beraberinde getirmiĸtir. 

CEDAWôda yer alan haklar a­ēsēndan hak ihlalinin olmasē durumunda, i­ hukuk yol-

larē t¿ketildikten sonra CEDAW Komitesiône bireysel baĸvuru ve CEDAWôda yer 

                                                           
21

 CEDAW Ķhriyati Protokol¿ T¿rk H¿k¿meti tarafēndan 8 Eyl¿l 2000ôde imzalanmēĸ, 30 

Temmuz 2002ôde TBMM tarafēndan onaylanmēĸ, 2 Aĵustos 2002 tarihli Resmi Gazeteôde 

yayēnlanmēĸ ve 29 Ocak 2003ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir [.[(RG S: 24834, T: 02.08.2002) 

(http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2002

/08/20020802.htm&main=http://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2002/08/20020802.htm). 
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alan haklarē esaslē ya da sistematik olarak ihlali durumunda CEDAW Komitesiônin 

inceleme yetkisi Ķhtiyari Protokolô¿n getirdikleridir.  

3.1.7 III. ve IV. D¿nya Kadēn Konferanslarē  

Kadēn 10 Yēlēônēn sonuna denk gelen 1985 yēlēnda, Nairobiôde III. D¿nya Ka-

dēn Konferansē d¿zenlenmiĸtir. Konferansta, Kadēn 10 Yēlē: Eĸitlik, Kalkēnma ve 

Barēĸ hedefinin gºzden ge­irilmesi ve deĵerlendirilmesi yapēlmēĸ ve kadēnlarēn elde 

ettikleri kazanēmlar, ºnlerindeki engeller ve bu engellerin nasēl aĸēlacaĵēna yºnelik 

tartēĸmalar yapēlmēĸtēr. Buna gºre, az sayēda kadēn d¿nyadaki geliĸmelerden yararla-

nabilmektedir. Eĸitliĵin, kalkēnmanēn ve barēĸēn saĵlanabilmesi i­in yeni ve farklē 

alanlar bulunmalēdēr. Konferansta eĸitlik saĵlanacak ¿­ alan belirlenmiĸtir. Bunlar 

sosyal katēlēmda eĸitlik, politik katēlēmda eĸitlik ve karar alma s¿recine katēlēmda 

eĸitliktir. Ayrēca sadece toplumsal cinsiyet eĸitliĵi deĵil, b¿t¿n alanlarda kadēn katē-

lēmēna duyulan ihtiya­ vurgulanmēĸtēr. 

1995 yēlēna gelindiĵinde, BM tarafēndan yapēlan en b¿y¿k organizasyon olma 

ºzelliĵini de taĸēyan IV. D¿nya Kadēn Konferansē Pekinôde d¿zenlenmiĸtir. Konfe-

ransa 189 h¿k¿met, 6000 h¿k¿met delegeleri d©hil 17000 katēlēmcē, 4000ôden fazla 

sivil toplum kuruluĸu temsilci, 4000 gazeteci ve b¿t¿n BM ºrg¿tlerin katēlmēĸtēr 

(UN-NGLS, 2009). Konferansta oybirliĵi ile Pekin Deklarasyonu ve Eylem Platfor-

mu kabul edilmiĸtir. Platform ile istisnasēz b¿t¿n kadēnlarēn durumlarēnēn iyileĸmesi 

hedeflenir. Pekinôde kadēnlarēn ilerlemesine engel olan ºncelikli on iki alan belirlen-

miĸtir ve h¿k¿metlerin, BMônin ve sivil toplumun beraber ­alēĸarak kadēnlarēn insan 

haklarēnē ger­eĵe dºn¿ĸt¿recek bir dizi eylem belirlenmiĸtir. Eylem platformunda 

belirlenen ºncelikli on iki alan yoksulluk, eĵitim, saĵlēk sistemine eriĸim, ĸiddet, 

silahlē ­atēĸmalar, ekonomik yapē, karar alma s¿reci, kadēnlarēn stat¿s¿n¿n geliĸme-
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sine yºnelik kurumsal mekanizmalar, insan haklarē, medyada kadēn temsili, ­evre ve 

kēz ­ocuklarēna yºnelik ayrēmcēlēk ve ĸiddettir. 

3.1.8 Pekin Deklarasyonu ve Eylem Platformu 

T¿rkiyeônin ­ekince koymadan kabul ettiĵi Pekin Deklarasyonu ve Eylem 

Platformu, IV. D¿nya Kadēn Konferansē sonucunda oybirliĵi ile kabul edilmiĸtir. 

Pekin Deklarasyonu ile d¿nyanēn her yerindeki kadēnlar i­in eĸitlik, kalkēnma ve 

barēĸ hedeflerinin ileri gºt¿r¿lmesi kararlēlēkla devam eder. Bu zamana kadarki kadē-

nēn stat¿s¿ndeki geliĸmeler gºz ardē edilmeden, mevcut geliĸmelerin eĸitsizlikleri 

ortadan kaldērmaya yetmediĵi ve kadēnlarla erkekler arasēndaki eĸitsizliklerin devam 

ettiĵinden sºz edilir. 

Deklarasyon ile kadēnlarēn insan haklarēnēn, b¿t¿n insan haklarēnēn ve temel 

ºzg¿rl¿klerin ayrēlmaz bir par­asē olduĵu vurgulanmēĸ ve kadēnlara yºnelik ayrēmcē-

lēĵēn sadece bir eĸitlik sorunu olmadēĵē, aynē zamanda ºnemli bir kalkēnma sorunu 

olduĵu tekrarlanmēĸtēr. Deklarasyonda giderek artan yoksulluĵun b¿t¿n d¿nyayē etki-

lediĵi, ancak kadēn n¿fusun yoksulluktan daha ­ok etkilendiĵi kabul edilmiĸtir.  

Pekin Deklarasyonuônun da taraf ¿lkelerin taahh¿tleri de yer alēr. Buna gºre 

taraf ¿lkeler,  kadēn erkek eĸitliĵinin yer aldēĵē b¿t¿n BM metinlerine baĵlēdērlar. 

Kadēn haklarē, insan haklarēnēn bºl¿nemez, ayrēlamaz ve vazge­ilemez bir par­asēdēr. 

Eĸitlik, kalkēnma ve barēĸēn temel koĸulu olarak toplumun b¿t¿n alanlarēna kadēnlarēn 

tam katēlēmēnēn gerekliliĵinin yer aldēĵē Deklarasyonda, aile sorumluluklarēnēn eĸler 

arasēndaki eĸit paylaĸēmēnēn sadece ailelerin iyiliĵi i­in deĵil aynē zamanda demokra-

sinin geliĸimi i­in de son derece ºnemli olduĵu yer alēr. 

Deklarasyon, mevcut sorunlarēn ­ºz¿m¿ i­in taraf devletleri, acil eyleme 

ge­meleri konusunda uyarēr. Eylem Platformuônun amacē, kadēnlarēn g¿­lendirilme-
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sidir. Kamusal ve ºzel alanlarda kadēnlarēn daha ­ok yer almalarē i­in ekonomik, 

sosyal, k¿lt¿rel ve siyasal alanda kadēnlarēn erkeklerle tam ve eĸit paya sahip olmala-

rē saĵlanmalē ve bu amaca ulaĸmak i­in b¿t¿n engeller kararlēlēkla kaldērēlmalēdēr. 

Kadēnlarēn kamusal ve ºzel yaĸama aktif katēlēmē, evde, iĸyerinde, ulusal ve uluslara-

rasē topluluklarda kadēnlar ve erkekler arasēnda yetki ve sorumluluĵun eĸit daĵēlēmē 

ile saĵlanēr. Bu eĸitlik temelli daĵēlēm, s¿rd¿r¿lebilir kalkēnma i­in mecburidir. Ka-

dēnēn stat¿s¿n¿n geliĸmesi i­in daha ºnceden atēlan adēmlarēn istenen geliĸmeyi yara-

tamamasē nedeniyle on iki ºncelikli alan belirlenmiĸ ve bu ºncelikli alanlardaki ge-

liĸmeler beĸer yēllēk s¿relerde kontrol edilecektir. 

Belirlenen ºncelikli on iki alanēn ilki yoksulluktur. Kadēn yoksulluĵu ile m¿-

cadelede dºrt stratejik hedef belirlenmiĸtir. Kadēn yoksulluĵunu engellemeye yºnelik 

makroekonomik politikalar ve kalkēnma stratejileri, kadēnlarēn ihtiya­larē ve ­abalarē 

dikkate alēnarak gºzden ge­irilmeli, benimsenmeli ve uygulanmalēdēr. Kadēnlarēn 

ekonomik kaynaklara eriĸimini g¿vence altēna alacak ve eĸit haklara sahip olmalarēnē 

saĵlayacak yasal ve idari d¿zenlemeler yapēlmalēdēr. Kadēnlarēn kredi kaynaklarēna 

ulaĸēmē kolaylaĸtērēlmalē, tasarruf yapma iradeleri desteklenmelidir. Kadēn yoksullu-

ĵuna yºnelik araĸtērmalar yapēlmalē ve cinsiyete dayalē yºntemler geliĸtirilmelidir. 

Diĵer ºncelikli alan kadēnlarēn eĵitim ve ºĵrenime eriĸimidir. Kadēnlarēn ve 

kēz ­ocuklarēnēn eĵitim ve ºĵrenim imk©nlarēna eriĸimlerinin arttērēlmasē i­in altē 

strateji belirlenmiĸtir. Kadēnlarēn ve erkeklerin eĵitim olanaklarēna eĸit eriĸimleri 

saĵlanmalēdēr. Kadēnlar arasēnda cehalet yok edilmeli, bilim, teknoloji ve mesleki 

eĵitime kadēnlarēn eriĸimi arttērēlmalēdēr. Eĵitim ve ºĵrenim sistemi ayrēmcēlēktan 

arēndērēlmalēdēr. Yeterli kaynak tahsisi ile eĵitim reformlarē yapēlmalē ve yaĸam boyu 

eĵitim ve ºĵrenim ile kēz ­ocuklarēnēn ve kadēnlarēn eĵitim d¿zeyleri arttērēlmalēdēr.   



 

54 
 

M¿cadele alanlarēndan bir diĵeri saĵlēk hizmetlerine eriĸimdir. Kadēnlarēn 

saĵlēk hizmetlerine eriĸimlerine yºnelik beĸ stratejik hedef belirlenmiĸtir. Kadēnlarēn, 

b¿t¿n yaĸamlarē boyunca, saĵlēk hizmetlerinden d¿ĸ¿k maliyetle yararlanmalarē saĵ-

lanmalēdēr. Kadēn saĵlēĵēnē geliĸtirmeye yºnelik programlarēn geliĸtirilmesi gerekir. 

Cinsel yolla ge­en hastalēklarē, cinsel saĵlēk ve ¿reme saĵlēĵē konularēnē toplumsal 

cinsiyete duyarlē giriĸimler ¿stlenilmelidir. Kadēn saĵlēĵēna yºnelik araĸtērmalar ve 

­alēĸmalar yaygēnlaĸtērēlmalē, elde edilen bilgiler kamuoyu ile paylaĸēlmalēdēr. Son 

olarak kadēn saĵlēĵēna iliĸkin kaynaklar ve izleme ­alēĸmalarē arttērēlmalēdēr. 

¥nlem alēnmasē gereken bir alan da kadēnlara yºnelik ĸiddetin ortadan kaldē-

rēlmasēdēr. Kadēnlara yºnelik ĸiddetin ortadan kaldērēlmasē i­in ¿­ strateji belirlen-

miĸtir. Kadēnlara karĸē ĸiddetin ortadan kaldērēlmasē i­in alēnan ºnlemler b¿t¿nleĸmiĸ 

olmalēdēr. Bu ºnlemlerin etkinliĵi, kadēna ĸiddetin nedenleri ve sonu­larē incelenme-

lidir. Kadēn ticareti ºnlenmeli ve hayat kadēnlarēnēn ĸiddet gºrmeleri engellenmelidir. 

Barēĸē ve sosyal adaleti bozan silahlē ­atēĸmalardan kadēnlar daha ­ok etkile-

nir. Bu durum ile m¿cadelede altē stratejik hedef belirlenmiĸtir. ¢atēĸmalarēn ­ºz¿-

m¿nde kadēnlarēn karar alma s¿re­lerine katēlēmlarē desteklenmeli ve yabancē iĸgali 

altēndaki kadēnlar korunmalēdēr. Askeri harcamalar azaltēlmalē ve silahlanma kontrol 

altēna alēnmalēdēr. ¢atēĸmalar ­ºz¿l¿rken ĸiddetten uzak ­ºz¿m yºntemleri aranmalē 

ve bu yºntem yaygēnlaĸtērēlmalē, ­atēĸma durumlarēnda insan haklarē ihlal edilmeme-

lidir. Barēĸ k¿lt¿r¿n¿ yaymak i­in kadēnlarēn bu s¿rece katēlēmē arttērēlmalēdēr. M¿l-

teci, uluslararasē korunmaya muhta­ yerinden edilmiĸ ve ¿lke i­inde yerinden edilmiĸ 

kadēnlarēn korunmasē, yardēm edilmesi ve eĵitim gºrmeleri saĵlanmalēdēr. Son olarak 

sºm¿rgelerde ve ºzerk olmayan bºlgelerde yaĸayan kadēnlara yardēm saĵlanmalēdēr. 
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Ekonomik b¿y¿me ve kalkēnma i­in kadēnlarēn ekonomik faaliyetlerde daha 

­ok yer almasē gerekir. Kadēnlarēn ekonomik faaliyetlerde daha ­ok yer almasē i­in 

altē stratejik hedef belirlenmiĸtir. Kadēnlarēn ekonomik haklarē ve baĵēmsēzlēklarē 

yaygēnlaĸtērēlmalēdēr. Kaynaklara, istihdama, piyasalara ve ticarete kadēnlarēn daha 

kolay eriĸimi saĵlanmalēdēr. Mesleki eĵitime, iĸ piyasalarēna, bilgiye ve teknolojiye 

kadēnlarēn daha kolay ulaĸmalarē saĵlanmalēdēr. Kadēnlarēn ekonomik kapasiteleri 

arttērēlērken, ticari aĵlarē geniĸletilmelidir. ¢alēĸma yaĸamēndaki her t¿rl¿ ayrēmcēlēk 

ºnlenmelidir. Hem kadēnlarēn hem de erkeklerin iĸ ile aile yaĸamē uyumlaĸtērēlmalē-

dēr. 

Yetki ve karar alma s¿re­lerinde kadēnlarēn daha ­ok yer almalarē bir baĸka 

ºncelikli alandēr. Yetkili ve kuvvetli kademelerde ve karar alma s¿re­lerine kadēnla-

rēn, erkekler kadar katēlmalarē saĵlanmasē ve liderlik pozisyonlarēnda daha ­ok kadē-

nēn yer almasēnē i­eren iki stratejik hedef belirlenmiĸtir.  

Kadēnlarēn ilerlemesinde etkili olacak kurumsal mekanizmalara yºnelik ¿­ 

stratejik hedef belirlenmiĸtir. Ulusal mekanizmalarēn kurulmasē ve h¿k¿met organla-

rēnēn g¿­lendirilmesi, her t¿rl¿ programla ve politikayla cinsiyete dayalē bakēĸ a­ēsē 

b¿t¿nleĸtirilmesi ve planlama ve deĵerlendirme s¿re­lerinde kullanēlmak i­in cinsi-

yete gºre data ve bilgi toplanmasē ve yayēlmasē ¿­ stratejik hedef i­inde yer alēr. 

Kadēnlarēn insan haklarēnēn geliĸtirilmesi ºncelikli alanlar i­inde yer alēr. Ka-

dēnlarēn insan haklarēnēn geliĸmesi i­in ¿­ stratejik hedef belirlenmiĸtir. Baĸta 

CEDAW olmak ¿zere, insan haklarēna yºnelik b¿t¿n belgeler uygulanmalē ve yay-

gēnlaĸtērēlmalēdēr. Yasalarda ve yasalarēn uygulanmasēnda her t¿rl¿ ayrēmcēlēk engel-

lenmeli ve yasal okuryazarlēk yaygēnlaĸtērēlmalēdēr.    
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¥ncelikli alanlardan olan medya i­in iki stratejik hedef belirlenmiĸtir. Buna 

gºre ºzellikle medyada kadēnlar daha ­ok yer almalē, kendilerini ifade etmelilerdir. 

Medyada kadēn temsili dengeli yer almalē ve toplumsal cinsiyetten arēndērēlmēĸ kadēn 

temsili yaygēnlaĸtērēlmalēdēr.  

¥ncelikli alanlardan olan ­evre i­in ¿­ stratejik hedef belirlenmiĸtir. ¢evre ile 

ilgili  konularda karar alēnērken kadēn katēlēmēnēn arttērēlmasē, kalkēnma politikalarē ve 

programlarēna cinsiyete dayalē yaklaĸēmēn entegre edilmesi ve kurulacak ulusal, bºl-

gesel ve uluslararasē mekanizmalarla kalkēnmaya ve ­evreye yºnelik politikalarēn 

kadēnlar ¿zerindeki etkileri deĵerlendirilmesi, belirlenen stratejik hedeflerdendir.  

Son ºncelikli alan kēz ­ocuklarēna yºneliktir. Kēz ­ocuklarēna yºnelik eĵitim 

ve ºĵrenim, saĵlēk ve beslenme kaynaklarēna eriĸim d©hil olmak ¿zere her alanda her 

t¿rl¿ ayrēmcēlēĵēn, olumsuz k¿lt¿rel tutum ve uygulamalarēn, ­ocuk iĸ­ilerin ekono-

mik istismarēnēn, ĸiddetin ºnlenmesi, kēz ­ocuklarēnēn haklarēnēn korunmasē ve bu 

konuda bilin­lerinin ve sosyal, ekonomik ve politik yaĸama iliĸkin katēlēmēn arttērēl-

masē, kēz ­ocuklarēnēn stat¿lerinin iyileĸtirilmesinde ailenin rol¿n¿n g¿­lendirilmesi 

kēz ­ocuklarē i­in belirlenen dokuz stratejik hedeftendir.     

Pekin Deklarasyonu ve Eylem Platformuônda yer alan taahh¿tlerin denetimi ve 

kadēnēn stat¿s¿ndeki geliĸmeleri gºzlemlemek adēna BM, IV. D¿nya Kadēn Konfe-

ransēôndan itibaren beĸer yēllēk dºnemlerde toplantēlar yapmayē planlamēĸtēr. Bu top-

lantēlarēn ilki 5-9 Haziran 2000 tarihinde New Yorkôda ger­ekleĸtirildi.  Ķkinci beĸ 

yēllēk izleme 28 ķubat-11 Mart 2005 tarihleri arasēnda New Yorkôta ve son beĸ yēllēk 

izleme toplantēsē 1-12 Mart 2010 tarihleri arasēnda yine New Yorkôta ger­ekleĸtiril-

miĸtir. 
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3.2 Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ Belgelerinde ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete 

Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

Sosyal adaleti saĵlayarak toplumsal barēĸē g¿vence altēna almayē hedefleyen 

U¢¥, bir­ok belge ile hem ayrēmcēlēkla m¿cadele etmeye hem de analēk hakkēnē ko-

rumaya ­alēĸēr.  

U¢¥ôn¿n ayrēmcēlēk ile m¿cadelesi ve analēk hakkēnē korunmasē U¢¥ Anlaĸmasē 

ile baĸlamēĸtēr ve g¿n¿m¿zde kabul edilen U¢¥ belgeleri ile devam etmektedir. 

3.2.1 Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ Anayasasēônda ve Filadelfiya Bildirgesiônde 

¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve Analēk Hak-

kēnēn Korunmasē 

1946 yēlēnda Filadelfiya Bildirgesiônin eklendiĵi U¢¥ Anayasasē, ­ocuklarēn, 

gen­lerin ve kadēnlarēn korunmasē ile eĸit iĸe eĸit ¿cret ilkesinin tanēnmasē ile baĸlar.  

U¢¥ôn¿n kuruluĸ anlaĸmasē olan Versay Barēĸ Anlaĸmasēôndan itibaren, ufak deĵi-

ĸikliklerle cinsiyet ayrēmē gºzetmeksizin, eĸit deĵerde iĸe eĸit ¿cret verilmesi,  ilkesi 

­alēĸma yaĸamēnēn temel ilkelerinden biri olmuĸtur (G¿lmez, 2008: 66).  

U¢¥ôn¿n hedef ve ama­larēnēn yer aldēĵē Filadelfiya Bildirgesiônde ērk, inan­ ve 

cinsiyet ayrēmē gºzetmeksizin, herkes yaĸamlarēnē ºzg¿r ve onurlu bir ĸekilde, eko-

nomik g¿vence altēnda ve eĸit ĸartlarda s¿rd¿rme hakkēna sahiptir (U¢¥, 1944). Bil-

dirgenin ilerleyen bºl¿mlerinde ­ocuklarēn ve annelerin korunmasē, herkese eĵitim 

ve meslek alanlarēnda eĸit ĸanslarēn saĵlanmasē konularē yer alēr. 
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3.2.2 Temel Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ Sºzleĸmeleriônde ¢alēĸma Yaĸamēn-

da Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē  

U¢¥ Temel Sºzleĸmeleriônden 100 Noôlu Eĸit Deĵerde Ķĸ Ķ­in Erkek ve Ka-

dēn Ķĸ­iler Arasēnda ¦cret Eĸitliĵi Hakkēnda Sºzleĸme ile 111 Noôlu Ayrēmcēlēk (Ķĸ 

ve Meslek) Sºzleĸmesi, ­alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵē yasaklar. 

3.2.2.1 100 Noôlu Eĸit Deĵerde Ķĸ Ķ­in Erkek ve Kadēn Ķĸ­iler Arasēnda ¦cret 

Eĸitliĵi Hakkēnda Sºzleĸme  

100 Noôlu Eĸit Deĵerde Ķĸ Ķ­in Erkek ve Kadēn Ķĸ­iler Arasēnda ¦cret Eĸitliĵi 

Hakkēnda Sºzleĸme 1951 yēlēnda U¢¥ tarafēndan kabul edilmiĸ, 1966 yēlēnda T¿rki-

ye tarafēndan onaylanmēĸtēr
22

. Sºzleĸmeyi tamamlayēcē nitelikte 90 Noôlu Eĸit ¦cret 

Tavsiye 1951 yēlēnda kabul edilmiĸtir. 

Sºzleĸmenin ilk maddesinde eĸit deĵerde iĸ i­in erkek ve kadēn iĸ­iler arasēn-

da ¿cret eĸitliĵi deyiminin cinsiyete dayalē bir ayrēm yapēlmaksēzēn tespit edilen ¿cre-

ti ifade ettiĵi yer alēr. 

Sºzleĸmenin 2. maddesinde, eĸit deĵerde iĸ i­in eĸit ¿cret prensibinin i­ hu-

kuka aktarēlmasē gerektiĵi, uygulamanēn yaygēnlaĸmasē i­in teĸvik mekanizmalarēnēn 

devreye sokulmasē gerektiĵi ve b¿t¿n iĸ­ilere uygulanmasē gerektiĵi yer alēr. 

Sºzleĸmenin 3. maddesine gºre, iĸlerin objektif bir ĸekilde deĵerlendirilmesi 

teĸvik edilmelidir. Objektif bir ĸekilde yapēlan deĵerlendirmeler sonucunda ortaya 

­ēkan farklara, cinsiyet farklēlēĵē gºzetilmeksizin tekab¿l eden, ¿cret d¿zeylerindeki 

farklar eĸit deĵerde iĸ i­in eĸit ¿cret ilkesine aykērē kabul edilemez. Sºzleĸmenin 4. 

                                                           
22

 100 Noôlu Eĸit Deĵerde Ķĸ Ķ­in Erkek ve Kadēn Ķĸ­iler Arasēnda ¦cret Eĸitliĵi Hakkēnda 

Sºzleĸmeôsi 1966 yēlēnda Resmi Gazeteôde yayēnlanmēĸtēr. [(RG S: 12484, T: 22.12.1966) 

(http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/12484

.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/12484.pdf)]. 

 



 

59 
 

maddesine gºre, Sºzleĸme h¿k¿mlerinin uygulanmasē, iĸ­i ve iĸveren arasēndaki sos-

yal diyalog ile olmalēdēr.  

3.2.2.2 111 Noôlu Ayrēmcēlēk (Ķĸ ve Meslek) Sºzleĸmesi 

Cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵēn yasaklandēĵē bir diĵer temel sºzleĸme 111 

Noôlu Ayrēmcēlēk (Ķĸ ve Meslek) Sºzleĸmesiôdir. Sºzleĸme, U¢¥ tarafēndan 1958 

yēlēnda kabul edilmiĸ, T¿rkiye tarafēndan ise 100 Noôlu Sºzleĸme ile aynē yēlda yani 

1966 yēlēnda onaylanmēĸtēr
23

. Sºzleĸmenin tamamlayēcēsē 111 Noôlu Ayrēmcēlēk (Ķĸ 

ve Meslek) Tavsiye 1958 yēlēnda kabul edilmiĸtir. 

Sºzleĸmenin ilk maddesinde U¢¥, ayērēm ifadesinin tanēmēnē yapar. Buna gºre,  

ērk, renk, cinsiyet, din, siyasal inan­, ulusal veya sosyal kºken bakēmēndan, yapēlan 

iĸ veya meslek edinmede veya edinilen iĸ veya meslekte, ilgili diĵer makamlara da-

nēĸarak tespit edeceĵi meslek veya iĸ edinmede, muamele eĸitliĵini yok edici veya 

bozucu etkisi olan her t¿rl¿ ayrēlēk gºzetme, ayrē tutma veya ¿st¿n tutmayē  

ifade eder. U¢¥ôn¿n ayrēmcēlēk tanēmēna, iĸin niteliĵi gereĵi yapēlan herhangi bir 

ayrēlēk gºzetme, bu sºzleĸmenin kapsamēnda deĵerlendirilmez. Sºzleĸmenin 2. mad-

desi ile  iĸ ve meslek edinmede, sahip olunan iĸ ve meslekte fērsat eĸitliĵinin saĵlan-

masēnda her t¿rl¿ ayrēmcēlēĵē ortadan kaldērmak i­in Sºzleĸmenin i­ hukuka aktarēl-

masē, ayrēmcēlēĵē ortadan kaldērēcē ulusal politikalarēn tespiti, taraf ¿lkeler tarafēndan 

taahh¿t edilir. Sºzleĸmenin 3. maddesi ise taahh¿t edilen ulusal politika geliĸtirmede 

uyulmasē gereken ilkeleri i­erir. Buna gºre, ayrēmcēlēĵē ortadan kaldērmaya yºnelik 

politikalarēn kabul¿ ve uygulanmasēnēn teĸviki i­in iĸ­i ve iĸveren tarafēnēn iĸbirliĵi 

i­inde ­alēĸmasēna ºzen gºsterilmeli, ayrēmcēlēĵē doĵuracak kanuni h¿k¿mler kaldē-

rēlmalē, ayrēmcēlēĵē ortadan kaldēracak politikalarē istihdam konusunda, mesleĵe yº-

                                                           
23

  111 Sayēlē Ayrēmcēlēk (Ķĸ ve Meslek) Sºzleĸmesi 1967 yēlēnda Resmi Gazeteôde yayēnlan-

mēĸtēr [(RG. S: 12602; T: 22.05.1967) (http://www.resmigazete.gov.tr 

/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/12602.pdf&main=http://www.resmig

azete.gov.tr/arsiv/12602.pdf)]. 

http://www.resmigazete.gov.tr/
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neltme, mesleki eĵitim, iĸ ve iĸ­i bulma hizmetleri d©hil, ulusal bir makamēn doĵru-

dan kontrol¿ altēnda takip edilmelidir. 

Sºzleĸmenin 4. maddesine gºre,  ulusal g¿venlikle ilgili faaliyetlerden dolayē 

zanlē bulunan ya da bu faaliyetlere giriĸenlere yºnelik yapēlanlarēn ayērēm sayēlmaya-

caĵē, 5. maddede ise sosyal taraflarla yapēlan gºr¿ĸmeler sonucunda cinsiyet, yaĸ, 

sakatlēk, aile sorumluluklarē veya sosyal ve k¿lt¿rel durumlarē nedeniyle ºzel mua-

mele gºsterilmesi gerekenlere yapēlanlar ayrēmcēlēk kapsamēnda deĵerlendirilmeye-

ceĵi yer alēr. 

3.2.3 ¢alēĸmaya Ķliĸkin Temel Haklar ve Ķlkeler ile Ķzlenmesi Bildirgesi ve Adil 

Bir K¿reselleĸme Ķ­in Sosyal Adalet Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿ Bil-

dirgesiônde ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve 

Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

¢alēĸmaya Ķliĸkin Temel Haklar ve Ķlkeler ile Ķzlenmesi Bildirgesi, Temel 

U¢¥ Sºzleĸmelerinin d¿zenlediĵi alanlarē kapsar ve bu alanlarda yer alan haklarēn 

deĵiĸmez niteliĵinin yeniden hatērlanmasēnē hedefler (U¢¥, 1998). Buna gºre Bil-

dirge, zorla veya zorunlu ­alēĸma, ºrg¿tlenme ve toplu sºzleĸme ºzg¿rl¿ĵ¿, ­alēĸma 

yaĸamēnda iĸ, meslek ve ¿cret konularēnda ayrēmcēlēk yasaĵē ve ­ocuk iĸ­iliĵine yº-

nelik haklarē i­erir. Bildirgeye gºre, ¿ye ¿lkeler Temel U¢¥ Sºzleĸmelerini onayla-

mamēĸ olsalar bile, Temel U¢¥ Sºzleĸmelerinde yer alan haklara saygē gºstermek, 

haklarē geliĸtirmek ve ger­ekleĸtirmekle y¿k¿ml¿d¿r. U¢¥, temel sºzleĸmelerin 

onaylanmasē i­in her t¿rl¿ iĸbirliĵine a­ēk olduĵunu ifade eder. 

U¢¥ôn¿n nadir yayēnladēĵē bir diĵer bildirge, 2008 yēlēnda yayēnlanan Adil 

Bir K¿reselleĸme Ķ­in Sosyal Adalet U¢¥ Bildirgesiôdir. Sosyal adaletin saĵlanma-
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sēnda, adil bir k¿reselleĸme ile uygun iĸin eĸg¿d¿ml¿ birlikteliĵini hedefleyen Bildir-

gede dºrt stratejik ama­ yer alēr. Bunlar s¿rd¿r¿lebilir ekonomik ve kurumsal bir 

­evre i­in istihdam yaratma, sosyal g¿vence ve iĸ g¿vencesi gibi sosyal koruma me-

kanizmalarēnē geliĸtirme, sosyal sorunlarēn ­ºz¿m¿nde sosyal diyalogu ve ¿­l¿ yapē-

yē destekleme ve ­alēĸma yaĸamēnēn temel hak ve ºzg¿rl¿klerini tanēmadēr.  

3.2.4 Diĵer U¢¥ Sºzleĸmelerinde ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ay-

rēmcēlēk Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

D¿nya barēĸē i­in sosyal adaletin saĵlanmasē gerektiĵi fikri ile kurulan U¢¥, 

kurulduĵu zamandan itibaren ­alēĸma yaĸamē ile ilgili ºnemli belgeler kabul etmiĸtir. 

¢alēĸmamēzēn konusu itibariyle analēĵēn korunmasē, aile ve ­alēĸma yaĸamē, ­alēĸma 

koĸullarē ile ilgili U¢¥ Sºzleĸmeleri ele alēnacak. 

3.2.4.1 Her Nevi Maden Ocaklarēnda Yer altē Ķĸlerinde Kadēnlarēn ¢alēĸtērēl-

mamasē Hakkēnda 45 Noôlu Sºzleĸme 

1935 yēlēnda U¢¥ Genel Kuruluônda her t¿rl¿ maden ocaĵēnda, yer altēnda 

kadēnlarēn ­alēĸtērēlmasēna iliĸkin 45 Noôlu Sºzleĸme
24

 kabul edilmiĸtir. Sºzleĸme, 

T¿rkiye tarafēndan onaylanan ilk U¢¥ Sºzleĸmesidir. 

Sºzleĸme, maden ocaĵēnēn tanēmlanmasē ile baĸlar. Sºzleĸmenin ilk maddesine gºre, 

kamu ya da ºzel iĸletmeler eli ile yeraltēnda bulunan madenlerin ­ēkarēlmasēnē ama­ 

edinen her t¿rl¿ teĸebb¿s maden ocaĵēdēr.  

Sºzleĸmenin 2. maddesi, a­ēk bir ĸekilde kadēnlarēn yaĸē ne olursa olsun ma-

den ocaklarēnda yer altē iĸlerinde ­alēĸtērēlamayacaĵēna yer verir. Sºzleĸmenin 3. 

                                                           
24

  45 Noôlu Her Nevi Maden Ocaklarēnda Yer altē Ķĸlerinde Kadēnlarēn ¢alēĸtērēlmamasē 

Hakkēnda Sºzleĸme, T¿rkiye tarafēndan 21 Nisan 1938 tarihinde kabul edilmiĸ ve hala y¿r¿r-

l¿ktedir [(RG. S: 3638; T: 23.06.1937),   (http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx? 

home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/3638.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/a

rsiv/3638.pdf). Sºzleĸme, 98 ¿lke tarafēndan imzalanmēĸ, ancak zamanla 28 ¿lke Sºzleĸme-

den ­ekilmiĸtir. Sºzleĸme g¿n¿m¿zde 70 ¿lkede y¿r¿rl¿ktedir. 

http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?%20home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/3638.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/3638.pdf
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?%20home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/3638.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/3638.pdf
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?%20home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/3638.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/3638.pdf
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maddesinde, Sºzleĸmenin istisnalarē yer alēr. Buna gºre, idari gºrevleri yerine getiren 

bedenen ­alēĸmayanlar, saĵlēk ve sosyal hizmetlerde ­alēĸanlar, mesleki bilgileri ta-

mamlamak amacēyla ve bir maden ocaĵēnda yer altē iĸlerinde staj gºrmelerine izin 

verilenler ile bedenen ­alēĸma amacēnda olmayan bir sanatēn yapēlmasē i­in bir ma-

den ocaĵēnēn yer altē kēsēmlarēna tesad¿f´ olarak inmesine l¿zum gºr¿nenler bu alan-

da istihdam edilebilir.   

3.2.4.2 Gece ¢alēĸmasē (Kadēn) Hakkēnda 89 Noôlu ve Gece ¢alēĸmasē Hakkēnda 

171 Noôlu Sºzleĸme ve Gece ¢alēĸmasē Hakkēnda 89 Noôlu Tavsiye 

1948 yēlēnda U¢¥ tarafēndan 89 Noôlu Gece ¢alēĸmasē (Kadēn) Sºzleĸmesi 

kabul edilmiĸtir.
25

 Sºzleĸmenin ilk maddesi, Sºzleĸmede bahsi ge­en end¿stri iĸleri-

nin tanēmēnē yaparken 2. madde gece ­alēĸmasēnēn s¿resini d¿zenler. Buna gºre, gece 

saat 22.00 - 07.00 dºnemi kapsayacak ĸekilde arka arkaya on bir saat s¿ren dºnem 

gecedir (md. 2). Sºzleĸmenin 3. maddesi yaĸ farkē gºzetilmeksizin t¿m kadēnlarēn 

ºzel ya da kamu end¿strilerinde gece ­alēĸmasēnē yasaklar (md. 3).   

26 Haziran 1990 tarihinde, 89 Noôlu Sºzleĸmeôye yºnelik 89 Noôlu Protokol 

kabul edilmiĸtir. Protokol ile 89 Noôlu Sºzleĸmeônin ĸartlarēnda esneklik saĵlanmasē 

hedeflenmiĸtir. Protokol¿n getirdiĵi en ºnemli yenilik, kadēn ­alēĸanlara fērsat ve 

muamele eĸitliĵine iliĸkindir (md. 1/c (ii )). 

1990 yēlēnda 178 Noôlu Tavsiye ile beraber 171 Noôlu Gece ¢alēĸmasē Hak-

kēnda Sºzleĸme kabul edilmiĸ ve 4 Ocak 1995 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir.
26

 Sºz-

leĸme, gece ­alēĸmasē konusunda herhangi bir cinsiyet ayrēmcēlēĵē yapmaz. Sºzleĸ-

                                                           
25

  Sºzleĸme 67 ¿lke tarafēndan imzalanmēĸtēr. Ancak imzalayan 23 ¿lke Sºzleĸmeden geri 
­ekilmiĸtir. G¿n¿m¿z itibariyle i­inde T¿rkiyeônin bulunmadēĵē 44 ¿lkede Sºzleĸme y¿r¿r-

l¿ktedir. 
26

 Sºzleĸme 12 ¿lke tarafēndan imzalanmēĸtēr. Sºzleĸme en son 12 ķubat 2014 tarihinde Slo-

venya tarafēndan imzalanmēĸtēr. Ancak Slovenyaôda y¿r¿rl¿ĵe giriĸ tarihi 12 ķubat 2015ôtir. 

Bu nedenle Sºzleĸme 11 ¿lkede y¿r¿rl¿ktedir. 
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menin ilk maddesi gece s¿resinde deĵiĸiklik yapmēĸtēr. Buna gºre, gece saat 24.00 - 

05.00 dºnemi kapsayacak ĸekilde arka arkaya yedi saat s¿ren dºnem gecedir (md. 

1/a).  

Sºzleĸmenin 3. maddesi, gece ­alēĸanlarēn saĵlēklarēnē koruma, gece ­alēĸan-

larēn aileleri ve sosyal sorumluluklarēnēn karĸēlanmasēna yardēm etme, mesleki iler-

leme fērsatlarēnēn saĵlanmasē, b¿t¿n ­alēĸanlara yºnelik iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi tedbir-

lerinin alēnmasē ve analēĵēn korunmasē konularēnda ºzel ºnlemler alēnmasēnē i­erir 

(md. 3). 

Sºzleĸmenin 7. maddesi analēĵēn korunmasēna iliĸkindir. Buna gºre, doĵum 

ºncesi ve sonrasēnda en az sekiz hafta doĵumdan ºnceye denk gelecek bi­imde, en 

az on altē haftalēk s¿rede gece ­alēĸmasēna alternatif bir iĸ ayarlanmalēdēr (md. 7/a).    

3.2.4.3 Analēĵēn Korunmasēna Ķliĸkin 3 Noôlu Sºzleĸme, Analēĵēn Korunmasēna 

Ķliĸkin Yeniden Gºzden Ge­irilmiĸ 103 Noôlu Sºzleĸme ve Analēĵēn Ko-

runmasēna Ķliĸkin 183 Noôlu Sºzleĸme  

U¢¥ôn¿n kuruluĸu ile uluslararasē alanda d¿zenlenen ilk konulardan biri olan 

analēĵēn korunmasē ile ilgili bir dizi Sºzleĸmeler ve Tavsiye Kararlarē bulunur. Ana-

lēĵēn Korunmasēna Ķliĸkin 3 Noôlu Sºzleĸme
27
, 1919 yēlēnda kabul edilmiĸtir. 1952 

yēlēnda kabul edilen Analēĵēn Korunmasēna Ķliĸkin Yeniden Gºzden Ge­irilmiĸ 103 

Noôlu Sºzleĸme
28

 3 Noôlu Sºzleĸmenin, 2000 yēlēnda kabul edilen 183 Noôlu Sºz-

                                                           
27

 Sºzleĸme, 34 ¿lke tarafēndan kabul edilmiĸ, 8 ¿lke de Sºzleĸmeden geri ­ekilmiĸtir. T¿rki-

ye Sºzleĸmeyi imzalamamēĸtēr (http://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p= NORMLEXPUB: 

12100:0::NO:12100:P12100_INSTRUMENT_ID:312148:NO) .  
28

 Sºzleĸme, 41 ¿lke tarafēndan kabul edilmiĸ, 17 ¿lke de Sºzleĸmeden geri ­ekilmiĸtir. T¿r-

kiye Sºzleĸmeyi imzalamamēĸtēr 

(http://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO:12100:P12100_INS

TRUMENT_ID:312248:NO). 

http://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p
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leĸme
29

 ise 103 Noôlu Sºzleĸmenin revize edilmiĸ halidir. Analēĵēn korunmasēna yº-

nelik sºzleĸmeleri tamamlayēcē mahiyette 1921 yēlēnda 12 Noôlu, 1952 yēlēnda 95 

Noôlu ve 2000 yēlēnda 191 Noôlu Analēĵēn Korunmasēna Ķliĸkin Tavsiye Kararlarē 

mevcuttur. 

1919 yēlēnda kabul edilen 3 Noôlu Sºzleĸmenin ilk maddesine gºre, Sºzleĸ-

menin kapsamēnda sadece maden sanayinde istihdam edilen kadēnlar yer alēr, 103 

Noôlu Sºzleĸmede ise, end¿striyel ya da end¿striyel olmayan iĸletmelerde, tarēmsal 

iĸlerde ve ¿cretli ­alēĸēlan ev hizmetlerinde istihdam edilen kadēnlar da yer alēr (md. 

1). 2000 yēlēnda kabul edilen 183 Noôlu Sºzleĸmede ise, atipik ĸekilde istihdam edi-

len kadēnlarda d©hil olmak ¿zere ­alēĸma yaĸamēndaki b¿t¿n kadēnlar Sºzleĸme kap-

samēndadēr (md. 2). 

Sºzleĸmeler ile revize edilen baĸka bir konu da kadēn tanēmēdēr. 3 Noôlu Sºz-

leĸmeye gºre kadēn; yaĸēna, tabiiyetine ve medeni haline bakēlmaksēzēn kadēn t¿r¿n-

den herkesi (md. 2), 103 Noôlu Sºzleĸmeye gºre kadēn; yaĸēna, tabiiyetine, medeni 

haline, ērkēna ve inancēna bakēlmaksēzēn kadēn t¿r¿nden herkesi (md. 2), 183 Noôlu 

Sºzleĸmeye gºre ise, hi­bir ayrēm gºzetilmeksizin kadēn t¿r¿nden olan herkes kadēn-

dēr (md. 1).  

3 Noôlu Sºzleĸmenin 3. maddesine gºre, doĵum izni on iki haftadēr. Ķznin 

kullanēlabilmesi i­in, doĵuma altē hafta kaldēĵē doktor raporu ile ispatlamalēdēr. Do-

ĵumu izleyen altē hafta boyunca, kadēnlarēn ­alēĸmamasē gerekir (md. 3).  

103 Noôlu Sºzleĸmede ise, tahmini doĵum tarihinin yer aldēĵē doktor raporu ile ­alē-

ĸan kadēnlar doĵum izni hakkēnē kazanērlar. Doĵum izni en az on iki hafta olmalē ve 

                                                           
29

 Sºzleĸme, 28 ¿lke tarafēndan kabul edilmiĸtir.  T¿rkiye Sºzleĸmeyi imzalamamēĸtēr 

(http://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO:12100:P12100_INS

TRUMENT_ID:312328:NO). 
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doĵum sonrasē zorunlu izni de i­ermelidir. Doĵum sonrasē zorunlu izin, ulusal yasa-

larla d¿zenlenmeli ancak altē haftadan daha az olmamalēdēr. Doktor raporu ile ispat 

ile beraber gebelikten kaynaklanan bir hastalēk durumunda, ulusal d¿zenlemeler ile 

doĵumdan ºnceki izinlere ek izinler verilebili r, doktor raporu ile gebelik kaynaklē 

hastalēĵēn varlēĵē ¿zerine doĵumdan sonraki izin uzatēlabilir (md. 3).   

Doĵum izninin alt sēnērē 183 Noôlu Sºzleĸmede on dºrt hafta olarak belirlen-

miĸtir. Altē haftalēk zorunlu izni kapsayan doĵum sonrasē izin, annenin ve ­ocuĵun 

saĵlēĵēnēn korunmasē i­in ulusal mevzuatla deĵiĸtirilebilir. Ayrēca doĵum sonrasē 

iznin zorunlu bºl¿mlerinde azalma yapēlmaksēzēn, doĵum ºncesi izin, tahmin edilen 

doĵum zamanē ile ger­ekleĸen doĵum arasēndaki s¿re kadar uzatēlabilir (md. 4). 183 

Noôlu Sºzleĸmenin 5. maddesinde doĵumdan ya da gebelik kaynaklē hastalēklarda, 

komplikasyonlarda ya da komplikasyon riskinde, tēbbi belge ile, doĵum izni ºnce-

sinde ya da sonrasēnda hastalēk ve komplikasyon izni verilebilir (md. 5).    

103 Noôlu Sºzleĸmeye gºre, gebelik, doĵum ve lohusalēk dºnemlerinde ken-

dileri ve bebeklerine uygun yaĸam standartlarē saĵlayacak, kamu ya da ºzel hastane-

den saĵlanacak, tercih ettikleri saĵlēk ekibi eliyle saĵlēk yardēmē ve nakit ºdemelere 

hak kazanērlar. Bu yardēmlarēn d¿zenlenmesi devletlerin ulusal mevzuatēna bērakēl-

mēĸtēr. Zorunlu sosyal sigorta tarafēndan saĵlanan ºdemeler, izin ºncesi gelire gºre 

belirlenir ve yapēlacak ºdemeler, kadēnlarēn ¿cretlerinin ¿­te ikisinden az olamaz. 

Ayrēca bu Sºzleĸmeye gºre iĸverenlerin, bireysel olarak, kadēnlara yapēlan yardēmla-

rēn maliyetini ¿stlenme sorumluluĵu yoktur  (md. 4).  

Saĵlēk yardēmlarē ve ºdemeler, 183 Noôlu Sºzleĸmede yardēmlar baĸlēĵē altēnda ve 6. 

maddede yer alēr. Buna gºre doĵuma baĵlē izin dºneminde nakdi yardēmlar yapēlēr. 
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Ulusal mevzuatla d¿zenlenecek nakdi yardēmlar, kadēnēn kendisinin ve ­ocuĵunun 

uygun saĵlēk koĸullarē ve yaĸam standartlarē d¿zeyinde olmalēdēr.  

183 Noôlu Sºzleĸme ile iĸverenin, doĵuma baĵlē izinlerde, kadēnlara ºdenen 

maddi menfaatlerin doĵrudan maliyetlerinde bireysel sorumsuzluk haline istisna ge-

tirtilmiĸtir. Sºzleĸmeye taraf devletlerde, U¢¥ Sºzleĸmesinin kabul tarihinden ºnce 

kabul edilen ve iĸveren sorumluluĵuna yºnelik bir d¿zenleme olmasē ya da h¿k¿met, 

iĸ­i ve iĸveren temsilcilerinin, iĸveren sorumluluĵu konusunda ulusal d¿zeyde an-

laĸmalarē istisnayē oluĸturur (md. 6). 

103 Noôlu Sºzleĸmenin 5. maddesi s¿t izni ile ilgilidir. Buna gºre, s¿t izni s¿-

resi ulusal yasalar ile g¿vence altēna alēnmalē ve iĸe ara verilen bu s¿reler ­alēĸēlmēĸ 

sayēlēr (md. 5). 183 Noôlu Sºzleĸmeye gºre ise s¿t izni i­in g¿nde bir ya da birden 

fazla ara verilmeli ya da g¿nl¿k ­alēĸma saatleri emzirme sebebiyle kēsaltēlmalēdēr 

(md. 10). 

103 Noôlu Sºzleĸmenin 6. maddesi, doĵuma baĵlē izinlerin kullanmasē nede-

niyle, kadēn ­alēĸanlarēn sºzleĸmelerinin feshedilemeyeceĵine yer vermiĸtir. 183 

Noôlu Sºzleĸmede, kadēnlarēn doĵum ve doĵuma baĵlē izinleri kullandēklarē i­in sºz-

leĸmelerinin feshedilemeyeceĵi h¿km¿ne, doĵum sonrasē iĸe baĸlayanlarēn aynē po-

zisyonda ve ya da aynē ¿creti alacaĵē baĸka bir pozisyonda iĸe baĸlatēlmalarē gerekti-

ĵi eklenmiĸtir (md. 8). 

183 Noôlu Sºzleĸmenin 9. maddesi analēk halini kadēnlar i­in bir hak olarak 

d¿ĸ¿nm¿ĸt¿r. Buna gºre, devletler analēk halinin, istihdamda ayrēmcēlēk kaynaklarēn-

dan olmamasē i­in gerekli b¿t¿n ºnlemleri almalēdēr. Ķĸe almada gebelik testinin ya 

da sertifikasēnēn istenmesi bu ºnlemlere d©hildir. Sºz konusu iĸi hamile ya da emzi-
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ren kadēnlarēn yapmasē ulusal mevzuat ile yasak olmasē veya sºz konusu iĸin kadēnla-

rēn ve ­ocuklarēn saĵlēĵēnē tehdit etmesi istisnalardēr (md. 9). 

3.2.4.4 Aile Sorumluluklarē Olan Kadēn ve Erkek Ķĸ­ilere Eĸit Davranēlmasē ve 

Eĸit Fērsatlar Tanēnmasē Hakkēnda 123 Noôlu Tavsiye, 156 Noôlu Sºz-

leĸme ve 165 Noôlu Tavsiye 

Bir­ok toplumda erkekler evi ge­indiren rol¿ne sahip iken, kadēnlar aile so-

rumluluklarēnē y¿klenen rol¿ne sahiptir. Bu patriarkal yaklaĸēm, geliĸmiĸ ya da ge-

liĸmemiĸ nerdeyse b¿t¿n ekonomiler i­in ge­erlidir. Kadēnlara ºzg¿ gºr¿len aile so-

rumluluklarēnēn eĸler arasēnda paylaĸēmēnēn gerekliliĵi U¢¥ôn¿n dikkatini ­ekmiĸ ve 

sorumluluĵu paylaĸtērmak i­in ilk adēmē 1965 yēlēnda,  Aile Sorumluluklarē Olan 

Kadēn ve Erkek Ķĸ­ilere Eĸit Davranēlmasē ve Eĸit Fērsatlar Tanēnmasē Hakkēnda 123 

Noôlu Tavsiye ile atmēĸtēr. 1965 yēlēnda baĸlayan bu ­aba, 1981 yēlēnda 156 Noôlu 

Sºzleĸme
30

 ve yine aynē yēlda kabul edilen 165 Noôlu Tasiye Kararē ile devam etmiĸ-

tir. 

1965 yēlēnda kabul edilen Tavsiye, ¿lkelerin ulusal mevzuatlarēnē, ­alēĸan ka-

dēnlarēn aile sorumluluklarēnē gºz ºn¿nde bulundurarak ve Ayrēmcēlēk Sºzleĸmesi ve 

diĵer U¢¥ belgelerini de gºz ºn¿nde bulundurarak, d¿zenlemelerini tavsiye eder 

(md. 1). Tavsiyenin 2. bºl¿m¿nde, aile sorumluluĵunun sadece kadēnlarēn gºrevi 

olarak gºr¿lmesi ve bu sorumluluĵun eĸler arasēnda eĸit paylaĸēmē i­in kamunun bil-

gilendirilmesi ve eĵitim ihtiyacē yer alēr. 3. bºl¿m ­ocuk bakēm hizmetlerinin yaygēn-

laĸtērēlmasēnēn, kadēnlarēn iĸ ve aile yaĸamlarē arasēnda denge kurmalarēnda son dere-

ce etkili olacaĵē ve bu nedenle gerekli ­alēĸmalarēn yapēlmasē gerektiĵini i­erir. 4. 

                                                           
30

 Aile Sorumluluklarē Olan Kadēn ve Erkek Ķĸ­ilere Eĸit Davranēlmasē ve Eĸit Fērsatlar Ta-

nēnmasē Hakkēnda 156 Noôlu Sºzleĸme, 43 ¿lke tarafēndan imzalanmēĸtēr. T¿rkiye Sºzleĸme-

yi imzalamamēĸtēr.  
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bºl¿m kadēnlarēn istihdama katēlēmē ve aile sorumluluklarē nedeniyle istihdamdan 

ayrēlanlarēn yeniden istihdama katēlēmlarēnē d¿zenler.      

1965 yēlēnda kabul edilen Tavsiyenin ardēndan, 1981 yēlēnda kabul edilen 

Sºzleĸme ve Tavsiye ile deĵiĸen koĸullara uyum saĵlanmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

Sºzleĸmenin giriĸ bºl¿m¿nde, 1981 yēlēndan ºnce U¢¥ tarafēndan kabul edi-

len ve ayrēmcēlēk karĸētē ve kadēnlara yºnelik belgelerin dikkate alēndēĵē yer alēr. Ay-

rēca yine giriĸ bºl¿m¿nde, 1958 yēlēnda kabul edilen Ayrēmcēlēk (Ķĸ ve Meslek) Sºz-

leĸmesiônin, aile sorumluluklarē temelinde yapēlan ayrēmcēlēĵē kapsamadēĵē ve bu 

Sºzleĸmenin yarattēĵē boĸluĵu doldurmayē hedeflediĵi de yer alēr.   

156 Noôlu Sºzleĸme, bakēma muhta­ ­ocuklarē ya da bakēma muhta­ aile bi-

reyleri olan ve bu sorumluluk nedeniyle ekonomik yaĸama katēlēmē kēsētlanan kadēn 

ve erkekleri kapsar (md. 1).  

Sºzleĸme, uygulama alanē a­ēsēndan herhangi bir sēnērlama getirmemekle be-

raber b¿t¿n ekonomik faaliyet alanlarēndaki b¿t¿n ­alēĸanlarē kapsar (md. 2). Kadēn 

ve erkek ­alēĸanlar arasēnda fērsat ve muamele eĸitliĵinin saĵlanmasē amacēyla her 

¿ye, iĸ ve aile yaĸamē arasēnda ­atēĸma yaratmaksēzēn, herhangi bir ayrēm gºzetil-

meksizin, ­alēĸan ya da ­alēĸma isteĵinde ve aile sorumluluĵu olan ­alēĸanlara yºne-

lik ulusal mevzuat ve politikalar belirlemelidir (md 3).  

Kadēn ve erkek ­alēĸanlar arasēnda fērsat ve muamele eĸitliĵinin saĵlanmasē 

amacēyla, aile sorumluluĵu olan ­alēĸanlarēn, ­alēĸacaĵē iĸi serbest­e se­me hakkē ve 

bu ­alēĸanlarēn sosyal g¿venliĵe, ­alēĸma koĸullarēna ve ĸartlarēna iliĸkin gereksinim-

leri dikkate alēnarak, ulusal koĸullar ve olasēlēklar ile uyumlu olan b¿t¿n ºnlemler 

alēnmalēdēr (md. 4). 
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Ulusal koĸullar ve olasēlēklar ile uyumlu olan b¿t¿n ºnlemlerde, toplum plan-

lamasē i­inde aile sorumluluĵu olan ­alēĸanlarēn ihtiya­larē dikkate alēnmalē ve ­ocuk 

bakēmē ve aile hizmetleri gibi kamu ya da ºzel toplumsal hizmetler geliĸtirilmeli ve 

desteklenmelidir (md. 5). 

Her ¿lkedeki yetkili makamlar ve kurumlar, ¿lkenin kendi koĸullarē gºz ºn¿-

ne alēnarak, kadēn ve erkek ­alēĸanlarēn fērsat ve muamele eĸitliĵine iliĸkin ilkeler ile 

­alēĸanlarēn aile sorumluluklarē konusunda toplumu bilin­lendirmeye ve eĵitmeye 

yºnelik b¿t¿n ºnlemleri almalēdēr (md. 6). Aile sorumluluklarē nedeniyle iĸg¿c¿ne 

katēlmada ge­ kalan, yeniden katēlmak isteyen ­alēĸanlara, mesleki eĵitim ve rehber-

lik alanēndaki ºnlemler d©hil ulusal koĸullar ve olasēlēklar ile uyumlu olan b¿t¿n ºn-

lemler alēnmalēdēr (md. 7). Ayrēca aile sorumluluklarē gibi sebepler, sºzleĸmelerin 

feshi i­in ge­erli bir sebep deĵildir (md. 8). 

156 Noôlu Sºzleĸmeyi tamamlamak amacēyla, aynē yēlda kabul edilen 165 

Noôlu Tavsiye ile ¿yelerin sorumluluklarē detaylandērēlmēĸtēr. 

3.2.4.5 Hizmet Ķliĸkisine Ķĸveren Tarafēndan Son Verilmesi Hakkēnda 158 Noôlu 

Sºzleĸme 

Hizmet Ķliĸkisine Ķĸveren Tarafēndan Son Verilmesi Hakkēnda 158 Noôlu Sºz-

leĸme
31
, 2 Haziran 1982 yēlēnda U¢¥ tarafēndan kabul edilmiĸtir. Aynē yēl, Sºzleĸ-

meyi tamamlayēcē nitelikte 166 Noôlu Hizmet Ķliĸkisine Ķĸveren Tarafēndan Son Ve-

rilmesi Hakkēnda Tavsiye kabul edilmiĸtir. B¿t¿n ekonomik faaliyet alanlarē ve bu 

                                                           
31

 Hizmet Ķliĸkisine Ķĸveren Tarafēndan Son Verilmesi Hakkēnda 158 Noôlu Sºzleĸme, 36 ¿l-

ke tarafēndan kabul edilmiĸtir ve kabul eden ¿lkelerden bir tanesi Sºzleĸmeden geri ­ekilmiĸ-

tir. T¿rkiye, Sºzleĸmeyi kabul etmiĸ ve 9 Haziran 1994 tarihli kanunla onaylanmēĸtēr 

[(http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/2196

4.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/21964.pdf)(RG. S: 21964; T: 18.06.1994)]. 

http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/21964.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/21964.pdf
http://www.resmigazete.gov.tr/main.aspx?home=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/21964.pdf&main=http://www.resmigazete.gov.tr/arsiv/21964.pdf
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alanlarda hizmet sºzleĸmesi ile ­alēĸan herkesi kapsayan Sºzleĸme (md. 2) ile ama­-

lanan ­alēĸanlarēn iĸ g¿vencesinin saĵlanmasēdēr. 

Sºzleĸmenin 4. maddesine gºre, ge­erli bir sebep sunulmadēk­a hizmet sºz-

leĸmesi iĸveren tarafēndan feshedilemez. Ge­erli sebepler iĸ­inin kapasitesi, iĸin y¿-

r¿t¿m¿ne ve iĸyeri gereklerine dayalē olmalēdēr (md. 4). 

Sºzleĸmede ayrēca ge­erli neden sayēlmayacak hususlar yer alēr. Ge­erli ne-

den sayēlmayan hususlar arasēnda, ērk, renk, cinsiyet, medeni hal, aile sorumluluklarē, 

hamilelik, din, siyasi gºr¿ĸ, etnik veya sosyal kºken ile doĵum izni sērasēnda iĸe 

gelmeme yer alēr (md. 5). 

3.2.4.6   Kēsmi S¿reli ¢alēĸma Hakkēnda 175 Noôlu Sºzleĸme ve Kēsmi S¿reli 

¢alēĸma Hakkēnda 182 Noôlu Tavsiye Kararē 

175 Noôlu Kēsmi S¿reli ¢alēĸma Hakkēnda Sºzleĸme
32

, 24 Haziran 1994 tari-

hinde kabul edilmiĸ ve 28 ķubat 1998 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Sºzleĸme, bir 

ihtiya­ sonucunda doĵmuĸtur. K¿reselleĸmenin etkisi ile ortaya ­ēkan esnek ­alēĸma 

bi­imlerinden kēsmi s¿reli ­alēĸma, yine k¿reselleĸme etkisi ile ortaya ­ēkan iĸg¿c¿ 

piyasasēnēn kuralsēzlaĸtērēlmasēndan ºnemli ºl­¿de etkilenmiĸtir. Kēsmi s¿reli ­alē-

ĸanlarēn maĵduriyeti, uluslararasē iĸg¿c¿ standartlarēnē d¿zenleyen U¢¥ôn¿n de dik-

katini ­ekmiĸtir. Bºylece 1994 yēlēnda Sºzleĸme ve 182 Noôlu Tavsiye Kararē kabul 

edilmiĸtir. 

Sºzleĸmenin baĸlangē­ bºl¿m¿nde, 175 Noôlu Kēsmi S¿reli ¢alēĸma Hakkēnda Sºz-

leĸmeônin oluĸturulma nedeni yer alēr. Buna gºre, kēsmi s¿reli ­alēĸmanēn ekonomik 

ºneminin artmasēnē ve ek istihdam fērsatlarē arasēnda ºnemli bir yere sahip olmasē 

                                                           
32

 175 Noôlu Kēsmi S¿reli ¢alēĸma Hakkēnda Sºzleĸme, 14 ¿lke tarafēndan onaylanmēĸtēr. 

T¿rkiye, Sºzleĸmeyi onaylamamēĸtēr. 
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istihdama eriĸim alanlarēnda kēsmi s¿reli ­alēĸanlara, ­alēĸma koĸullarēnda ve sosyal 

g¿venlikte g¿vence saĵlama ihtiyacē, kēsmi s¿reli ­alēĸmaya iliĸkin istihdam politika-

sē oluĸturulmasēnē gerektirmiĸtir.  

Sºzleĸmenin 4. maddesi kēsmi s¿reli ­alēĸanlara, ºrg¿tlenme, toplu sºzleĸme 

hakkē, ­alēĸanlarē temsil etme hakkē, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi, iĸ ve meslekte ayrēmcēlēk 

yasaĵē alanlarēnda emsal tam s¿reli ­alēĸanlarla aynē korumanēn saĵlanmasē gereklili-

ĵini (md. 4), 5. madde ise, kēsmi s¿reli ­alēĸanlar ile tam s¿reli ­alēĸanlarēn ¿cretleri 

hesaplanērken ayrēm yapēlamayacaĵēnē (md. 5) d¿zenler. 

Sºzleĸmenin 7. maddesine gºre kēsmi s¿reli ­alēĸanlar, analēĵēn korunmasē, iĸ 

sºzleĸmesinin feshi, yēllēk ¿cretli izin ve ¿cretli resmi tatiller ve hastalēk durumunda 

izinler, ­alēĸma s¿releri ve ¿cretleri ile orantēlē olarak belirlenerek emsal tam g¿n 

­alēĸanlardan farklē bir d¿zenlemeye tabi tutulamaz (md. 7).    

Sºzleĸmenin 9. maddesi, kēsmi s¿reli ­alēĸmanēn ­alēĸan ve iĸverenler a­ēsēn-

dan ihtiya­larē karĸēladēĵē ve eriĸim kolaylēĵēnēn saĵlanmasē gerektiĵi, Sºzleĸmenin 

4. ve 7. maddesinde  yer alan g¿vencelerin saĵlanmasē gerektiĵi tekrar edilir. Bunlara 

ek olarak, kēsmi s¿reli istihdamēn ºn¿ndeki engelleri kaldērmaya yºnelik gerekli 

mevzuat d¿zenlemelerinin yapēlmasē gerektiĵi, iĸ ve iĸ­i bulma hizmetlerini kullana-

rak kēsmi s¿reli ­alēĸma konusunda bilin­ geliĸtirme ve ºzellikle iĸsizler, aile sorum-

luluĵu olan ­alēĸanlar, yaĸlē ­alēĸanlar, engelli ­alēĸanlar ve eĵitime devam eden ­alē-

ĸanlar gibi ºzel gruplarēn ihtiya­larēna yºnelik istihdam politikalarēnēn geliĸtirilmesi 

de dikkate alēnmalēdēr (md. 9). 
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3.2.4.7 Evde ¢alēĸma Hakkēnda 177 Noôlu Sºzleĸme ve Evde ¢alēĸma Hakkēnda 

184 Noôlu Tavsiye 

1996 yēlēnda kabul edilen ve 22 Nisan 2000ôde y¿r¿rl¿ĵe giren Evde ¢alēĸma 

Hakkēnda 177 Noôlu Sºzleĸme
33

 ve 1996 yēlēnda kabul edilen Evde ¢alēĸma Hakkēn-

da 184 Noôlu Tavsiye, esnek ­alēĸmanēn baĸka bir t¿r¿ olan evde ­alēĸmanēn yaygēn-

laĸmasē sonucunda oluĸturulmuĸtur.  

Sºzleĸmenin baĸlangē­ bºl¿m¿nde, ­alēĸma koĸullarēnē d¿zenleyen bir­ok 

Sºzleĸme ve Tavsiye Kararēnēn evde ­alēĸma i­in de ge­erli olabileceĵi ifade edilir. 

Sºzleĸmenin 3. maddesi, evde ­alēĸanlarēn durumlarēnēn iyileĸtirilmesi gerektiĵi ve 

¿lkelerin buna gºre ulusal politikalarēnē d¿zenlemeleri gerektiĵini i­erir (md. 3). Ev-

de ­alēĸanlar i­in oluĸturulacak ulusal politikalarda fērsat ve muamele eĸitliĵinin saĵ-

lanmasē esastēr. Muamele eĸitliĵinin saĵlanacaĵē alanlar, evde ­alēĸanlarēn kendi se­-

tikleri ºrg¿tleri kurma ve katēlma hakkē ve bu ºrg¿t aktivitelerine katēlma, iĸ ve mes-

lekte ayrēmcēlēk yasaĵēnēn korunmasē, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi alanlarēnda koruma, eĸit 

deĵerde iĸe eĸit ¿cret, yasal sosyal g¿venlik korumasē, mesleki eĵitime eriĸim, istih-

damda asgari yaĸ, analēĵēn korunmasēdēr (md. 4).  

184 Noôlu Tavsiye Kararēnēn 9. bºl¿m¿nde,  sosyal g¿venlik ve analēĵēn ko-

runmasē detaylandērēlēr. Buna gºre, evde ­alēĸanlar i­in mevcut sosyal g¿venliĵin 

kapsamē geniĸletilmeli, sosyal g¿venlik sistemi evde ­alēĸanlarē kapsayacak ĸekilde 

uyumlaĸtērēlmasē, evde ­alēĸanlar i­in ºzel sistem ya da fon geliĸtirilmelidir (md. 27). 
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 Evde ¢alēĸma Hakkēnda 177 Noôlu Sºzleĸme, 10 ¿lke tarafēndan onaylanmēĸtēr. T¿rkiye Sºzleĸmeyi 

onaylamamēĸtēr.  

 



 

73 
 

3.2.4.8 Ev Ķĸ­ileri Hakkēnda 189 Noôlu Sºzleĸme ve Ev Ķĸ­ileri Hakkēnda 201 

Noôlu Tavsiye 

189 Noôlu Sºzleĸme
34
, 2011 yēlēnda kabul edilmiĸ ve 5 Ekim 2013 tarihinde 

y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 2011 yēlēnda Sºzleĸmeyi tamamlayēcē nitelikte 201 Noôlu tavsiye 

kabul edilmiĸtir. 

Sºzleĸmenin baĸlangē­ bºl¿m¿, ev iĸ­ilerinin k¿resel ekonomideki azēmsa-

namayacak ºnemine deĵinir. Buna gºre, aile sorumluluĵu olan kadēn ve erkeklerin 

¿cretli iĸ fērsatlarēnēn artmasē, yaĸlē n¿fusun, ­ocuklarēn ve engelli bireylerin bakēm 

kapsamlarēnēn geniĸlemesi, ¿lkeler i­i ve arasēndaki gelir transferlerinin ger­ekleĸ-

mesi sonucunda ev iĸ­ilerine ihtiya­ artmēĸtēr. Ayrēca ev iĸ­ileri genellikle kadēnlar-

dan oluĸur ve bu kadēnlarēn emekleri gºr¿nmez ve deĵersiz sayēlēr, iĸ ve meslek ko-

ĸullarē a­ēsēndan ayrēmcēlēĵa maruz kalērlar.   

Sºzleĸmenin 3. Maddesine gºre, ¿lkeler, ev iĸ­ilerinin insan haklarēnēn ko-

runmasē ve teĸvik edilmesine yºnelik tedbirleri almalē, ev iĸ­ilerinin ­alēĸma hayatē-

nēn temel ilke haklarēna saygē duymalē, teĸvik etmeli ve ger­ekleĸtirmelidir. Bu ilke-

ler ve haklar, ºrg¿tlenme ºzg¿rl¿ĵ¿ ve toplu sºzleĸme hakkēnēn tanēnmasē, zorla 

alēĸma ya da zorla ­alēĸtērmanēn yasaklanmasē, ­ocuk iĸ­iliĵinin kaldērēlmasē ve iĸ ve 

mesleĵe iliĸkin ayrēmcēlēĵēn ºnlenmesidir (md. 3).  

Sºzleĸmenin diĵer maddeleri, her t¿rden istismar, taciz ve ĸiddete karĸē etkili 

korumayē (md. 5),  ev iĸ­ilerinin adil ve insana yakēĸēr istihdam koĸullarēna sahip 

olma hakkēnē (md. 6), ­alēĸma saatleri, fazla mesailerin telafisi, dinlenme s¿releri, 

¿cretli yēllēk izin konularēnda eĸitliĵin saĵlanmasē (md. 10) konularēna yer verir. 

                                                           
34

 Ev Ķĸ­ileri Hakkkēnda 189 Noôlu Sºzleĸme, 13 ¿lke tarafēndan onaylanmēĸtēr. 6 ¿lkede y¿-

r¿rl¿kte olan Sºzleĸme, kalan 7 ¿lke tarfēndan onaylanmēĸ ancak hen¿z y¿r¿rl¿ĵe girmemiĸ-

tir. Sºzleĸme T¿rkiye tarafēndan onaylanmamēĸtēr.   
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Sºzleĸmenin 11. maddesi, cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk gºzetilmeksizin ¿cret uygu-

lamasēna yer verir (md. 11). 

3.3 Avrupa Konseyi Belgelerinde ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcē-

lēk Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

Ķnsan haklarē ve temel ºzg¿rl¿kleri korumayē ama­ edinen Avrupa Konseyi, te-

mel belgeleri Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi ve Gºzden Ge­irilmiĸ Avrupa Sosyal 

ķartē ile ­alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵē yasaklar ve analēk hakkēnē 

korur.   

3.3.1 Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesiônde ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Da-

yalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

Asēl adē Ķnsan Haklarē ve Temel ¥zg¿rl¿kleri Koruma Sºzleĸmesi
35

 olan Av-

rupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi, ¿­ bºl¿mden oluĸur. Hak ve ºzg¿rl¿klerin d¿zenlen-

diĵi ilk bºl¿m 2-18 maddelerini i­erir. Sºzleĸmenin denetimini yapan Avrupa Ķnsan 

Haklarē Mahkemesi, Sºzleĸmenin 2. bºl¿m¿ ve 19-51 maddelerini kapsar. ¢eĸitli 

h¿k¿mlerin yer aldēĵē son bºl¿m ise 52-59 maddelerinden oluĸur. Sºzleĸme, Avrupa 

ºl­eĵinde, Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesiônde yer alan bazē haklarē ortak g¿ven-

ceye almayē hedeflemiĸtir. 

Sºzleĸmenin temel hak ve ºzg¿rl¿klerinin d¿zenlediĵi ilk bºl¿m¿n 14. mad-

desi ayrēmcēlēk yasaĵēnē d¿zenler. 14. maddede d¿zenlenen ayrēmcēlēk yasaĵēnēn kap-

samē, Sºzleĸmede tanēnan hak ve ºzg¿rl¿kler ile sēnērlēdēr. Dolayēsēyla 14. maddenin 

ayrēmcēlēk yasaĵē, genel bir ayrēmcēlēk yasaĵē deĵildir. 14. maddeye gºre, Sºzleĸme-

de tanēnan hak ve ºzg¿rl¿klerden yararlanma, cinsiyet, ērk, renk, dil, din, siyasal ve 

baĸka bir gºr¿ĸ, ulusal ve sosyal kºken, bir ulusal azēnlēk ¿yesi olma, servet ve do-

                                                           
35

  http://conventions.coe.int/Treaty/EN/Reports/Html/177.htm  

http://conventions.coe.int/Treaty/EN/Reports/Html/177.htm
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ĵum gibi nedenler baĸta olmak ¿zere herhangi baĸka bir durumda dayalē hi­bir ay-

rēmcēlēk gºzetilmeksizin saĵlanmalēdēr (md. 14). Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸme-

siônin ayrēmcēlēk yasaĵē tanēmē, Ķnsan Haklarē Evrensel Bildirgesiônin ayrēmcēlēk ya-

saĵē tanēmēnē kapsamakla beraber, ek olarak bir ulusal azēnlēk ¿yesi olmayē da i­erir 

ve bºylece ayrēmcēlēk yasaĵē kapsamēnē geniĸletmiĸ olur. Ayrēca Avrupa Ķnsan Hak-

larē Sºzleĸmesiônin ayrēmcēlēk yasaĵē tanēmēnda dikkat ­eken bir diĵer husus da ay-

rēmcēlēk nedenlerinin sērasēnēn deĵiĸtirilmiĸ olmasē ve cinsiyetin en baĸa yer almasēdēr 

(G¿lmez, 2009:246). 

14. maddenin ayrēmcēlēk yasaĵēnēn, genel bir ayrēmcēlēk yasaĵē olmamasē ¿ze-

rine 2000 yēlēnda ek 12 Numaralē Protokol
36

 kabul edilmiĸtir. Protokol, ayrēmcēlēk 

yasaĵē nedenlerine ek olarak hukuken tanēnan b¿t¿n haklardan yararlanma h¿km¿ 

getirilmiĸtir. 

Sºzleĸmede, analēk hakkēnēn korunmasēna iliĸkin herhangi bir h¿k¿m bulun-

mamaktadēr. 

3.3.2 Avrupa Sosyal ķartē ve Gºzden Ge­irilmiĸ Avrupa Sosyal ķartēônda ¢a-

lēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn 

Korunmasē 

Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesiônin ekonomik ve sosyal haklara iliĸkin boĸ 

bēraktēĵē alan, Avrupa Sosyal ķartē ile doldurulmuĸtur. Avrupa Sosyal ķartē, 1961 

yēlēnda kabul edilmiĸ, 1988 yēlēnda da gºzden ge­irilmiĸtir. T¿rkiye, Gºzden Ge­i-

rilmiĸ Avrupa Sosyal ķartēônēn 2. bºl¿m¿ne ­ekinceler koymuĸtur. 2. maddenin 3. 

                                                           
36

 Protokol, 4.11.2000 tarihinde ¿ye ¿lkelerin imzasēna a­ēlmēĸ, 01.04.2005 tarihinde y¿r¿r-

l¿ĵe girmiĸtir. 37 ¿lke tarafēndan imzalanan Protokol, 18 ¿lkede y¿r¿rl¿ktedir. T¿rkiye tara-

fēndan 18.04.2001ôde imzalanmēĸ ancak hen¿z onaylanmamēĸtēr 

(http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/ChercheSig.asp?NT=177&CM=8&DF=28/04/20

14&CL=ENG).  

http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/ChercheSig.asp?NT=177&CM=8&DF=28/04/2014&CL=ENG
http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/ChercheSig.asp?NT=177&CM=8&DF=28/04/2014&CL=ENG
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fēkrasēna (md. 2/3), 4. maddenin 1. fēkrasēna (md. 4/1), 5. ve 6. maddelerin tamamēna 

(md. 5, 6) ­ekince konmuĸtur.     

Gºzden Ge­irilmiĸ Avrupa Sosyal ķartēônēn 2. Bºl¿m¿nde otuz bir temel 

ekonomik ve sosyal hak yer alēr. 4. maddenin 3. fēkrasē ¿cretlerde cinsiyete dayalē 

ayrēmcēlēk yasaĵēna yºneliktir. ¢alēĸan erkekler ile kadēnlarēn eĸit iĸe eĸit ¿cret hak-

kēna sahip olduĵu bu fēkrada yer alēr (md. 4/3). 

Sosyal ķartēn 8. maddesi, ­alēĸan kadēnlarēn annelik durumunda korunma 

hakkēnēn etkili bir bi­imde kullanēlmasēnē saĵlamayē ama­ edinmiĸtir. Bu madde ile 

ķartē taraf olan ¿lkeler ­alēĸan kadēnlarēn analēĵēnēn korunmasēnē taahh¿t ederler. 

8. madde, beĸ fēkradan oluĸur. 1. fēkra ¿cretli doĵum iznini d¿zenler. Buna 

gºre kadēnlara, doĵumdan ºnce ve sonra toplam on dºrt haftalēk doĵum izni verilme-

lidir. Doĵum izni uygulamasē ¿cretli izin veya yeterli sosyal g¿venlik yardēmē veya 

kamu kaynaklarēndan yararlanma yoluyla olmalēdēr (md. 8/1).  

8. maddenin 2. fēkrasē, analēĵēn bir hak olduĵunu ve hizmet akdi feshi i­in ge-

­erli ya da haklē neden oluĸturmadēĵēnē ifade eder. Buna gºre ķarta taraf ¿lkeler, iĸ-

verenin, bir kadēnēn iĸverenine hamile olduĵunu bildirmesi ile doĵum iznine ayrēlma-

sē arasēndaki dºnem i­inde veya s¿resi bu dºneme rastlayacak ĸekilde iĸten ­ēkarma 

bildirgeminde bulunmasēnē yasadēĸē saymalēdēr (md. 8/2). Ancak bu fēkra, mutlak bir 

yasak olarak yorumlanamaz ve istisnalarē vardēr. Bu istisnalar, bir kadēn ­alēĸanēn, 

istihdam iliĸkisinin sona erdirilmesini haklē kēlan gºrevini kºt¿ye kullanmadan su­lu 

olmasē, ilgili iĸletmenin ­alēĸmayē durdurmasē ve iĸ akdinde ºngºr¿lm¿ĸ bulunan 

s¿renin dolmasēdēr (Deĵiĸtirilmiĸ Avrupa Sosyal ķartē'nēn Eki, md. 8/2). 
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3. fēkra emzirme i­in yeterli s¿t izni verilmesi gerektiĵini (md. 8/3), 4. fēkra 

hamile, lohusa ve emzikli kadēnlarēn gece ­alēĸmalarēnēn d¿zenlenmesi gerektiĵini 

(md. 8/4) ifade eder. 5. fēkra ise hamile, lohusa ve emzikli kadēnlarēn yeraltē maden-

lerinde ve tehlikeli, saĵlēĵa zararlē ya da aĵēr nitelikleri nedeniyle uygun olmayan 

diĵer iĸlerde ­alēĸtērēlmalarēnē yasaklamayē ve bunlarēn ­alēĸma haklarēnē korumaya 

yºnelik uygun ºnlemleri ¿lkelerin almalarēnē vurgular (md. 8/5). 

ķartēn 10. maddesi mesleki eĵitim hakkēna yºneliktir. 10. maddenin 2. fēkrasē, 

­ēraklēk sisteminde cinsiyetler arasē eĸitliĵe dikkat ­eker (md. 10/2). 

¢ocuklarēn ve gen­lerin sosyal, yasal ve ekonomik korunma hakkēnēn d¿zen-

lendiĵi 17. maddenin 1. fēkrasēnēn (a) bendinde, ­ocuklarēn ve gen­lerin, ebeveynle-

rinin hak ve ºdevleri gºz ºn¿nde tutularak, gereksinim duyduklarē bakēm, yardēm, 

ºĵretim ve eĵitim olanaklarēna sahip olmalarēnē ºzellikle bu ama­ i­in uygun ve ye-

terli kurum ile hizmetlerin kurulmasē ve s¿rd¿r¿lmesini saĵlamak, ¿lke taahh¿tleri 

i­inde yer alēr (md. 17/1(a)). 

20. madde istihdam ve meslek konularēnda cinsiyete dayalē ayrēm yapēlmak-

sēzēn fērsat eĸitliĵi ve eĸit muamele gºrme hakkēna iliĸkindir. Taraf olan ¿lkeler, bu 

hakkē tanēmayē ve bunun uygulanmasēnē saĵlamayē ve teĸvik etmek i­in uygun ºn-

lemler almayē taahh¿t ederler. Aynē maddede bu hakkēn uygulanacaĵē alanlar yer alēr. 

Bu alanlar, iĸe giriĸ ile iĸten ­ēkarēlmaya karĸē korunma ve yeniden iĸe yerleĸtirilme, 

mesleki yºnlendirme, eĵitim, yeniden eĵitim ve rehabilitasyon, istihdam koĸullarē ve 

¿creti de kapsayan ­alēĸma koĸullarē ve y¿kselmeyi de kapsayan meslekte ilerlemedir 

(md. 20). Ķĸsizlik yardēmē, yaĸlēlēk yardēmē ve dul ve yetimlere yapēlan yardēmlar ile 

ilgili diĵer h¿k¿mlerde olduĵu gibi sosyal g¿venliĵe iliĸkin konularē, bu maddenin 
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dēĸēnda tutulmuĸtur. Gebelik, lohusalēk ve doĵum sonrasē dºnem ile ilgili olarak ka-

dēnēn korunmasēna iliĸkin h¿k¿mler, bu maddede belirtildiĵi bi­imde ayrēmcēlēk sa-

yēlmaz. Bu madde, fiili eĸitsizliklerin giderilmesini ama­layan ºzel ºnlemlerin alēn-

masēnē engellemez. Nitelikleri ya da yerine getirilme koĸullarē nedeniyle yalnēzca 

belli bir cinsiyetten olan kiĸilere ayrēlabilecek mesleki etkinlikler bu Maddenin ya da 

bu Maddenin bazē h¿k¿mlerinin kapsamē dēĸēnda tutulabilir. Bu h¿k¿m Taraflarēn, 

yasalar ya da d¿zenleyici iĸlemlerle, nitelikleri ya da yerine getirilme koĸullarē nede-

niyle belli bir cinsiyetten olanlara ºzg¿lenebilecek bir meslekler listesi oluĸturmalarē 

gerektiĵi bi­iminde yorumlanamaz (Deĵiĸtirilmiĸ Avrupa Sosyal ķartēônēn Eki, md. 

20). 

27. madde, ailevi sorumluluklarē olan kadēn ve erkek ­alēĸanlara fērsat ve mu-

amele eĸitliĵi hakkēnēn etkin bir bi­imde saĵlanmasēna yºneliktir. Madde, ¿­ fēkra-

dan oluĸur. Ķlk fēkra ¿lkelerin ºnlem almayē taahh¿t ettikleri alanlara iliĸkindir. Bu 

alanlar, mesleki yºnlendirme ve eĵitim konularēnda alēnacak ºnlemler de d©hil olmak 

¿zere, ailevi sorumluluklarē olan ­alēĸanlarēn istihdam edilmesi ve istihdam edilmeye 

devam edilmesinin yanē sēra, bu sorumluluklar nedeniyle iĸten ayrēlanlarēn yeniden 

istihdam edilmesi, ­alēĸma koĸullarē ve sosyal g¿venliĵe iliĸkin gereksinimlerinin 

dikkate alēnmasē, ºzellikle kreĸ hizmetleri ve diĵer ­ocuk bakēmē ile ilgili d¿zenleme-

ler olmak ¿zere, kamusal ya da ºzel hizmetleri geliĸtirmek ya da teĸvik etmektir (md. 

27/1). 

2. fēkra, doĵum izni sonrasēnda kullanēlacak ve ­ocuk bakēmē i­in gerekli olan 

aile izninin saĵlanmasēdēr. Aile izni uygulamasē, her bir ebeveyne tanēnacaĵē i­in 

ebeveyn izni niteliĵindedir. Bu maddede aile izni uygulamasēnēn s¿resinin ve koĸul-

larēnēn, ulusal mevzuat, toplu sºzleĸmeler ya da uygulama tarafēndan belirleneceĵi 
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ifade edilir (md. 27/2). Babaya verilen ve devredilemez olan ebeveyn izni uygulama-

sē olmadēĵē s¿rece, ebeveyn izni, toplumsal cinsiyet eĸitliĵini saĵlamada etkin bir 

uygulama olmayacaktēr.  

Son fēkra, aile sorumluluklarēnēn hizmet sºzleĸmesinin feshi i­in ge­erli ya da 

haklē bir neden oluĸturmayacaĵēnē i­erir (md. 27/3).  

  Bu maddenin, ailevi sorumluluklarē olan kadēn ve erkek ­alēĸanlara, bu so-

rumluluklarē ekonomiye iliĸkin faaliyetlere hazērlanmalarēnē, katēlmalarēnē veya bu 

faaliyetlerde ilerlemelerini engellediĵi durumlarda, onlara baĵēmlē olan ­ocuklarē ve 

onlarēn bakēm ve desteĵine muhta­ yakēn aile fertleri a­ēsēndan uygulandēĵē anlaĸēlēr. 

 "Bakmakla y¿k¿ml¿ olduklarē ­ocuklarē" ve "onlarēn bakēmēna ve desteĵine muhta­ 

olan yakēn aile fertleri" terimleri, ilgili Tarafēn ulusal mevzuatēnēn bºyle tanēmladēĵē 

kiĸiler anlamēna gelir (Deĵiĸtirilmiĸ Avrupa Sosyal ķartēônēn Eki, md. 27). 

ķartēn 5. bºl¿m¿nde yer alan E maddesi, ķartta yer alan haklardan yararlanmada 

ayrēmcēlēk yasaĵēnē d¿zenler. Buna gºre, ķartta yer alan haklardan yararlanma ērk, 

renk, cinsiyet, dil, din, siyasi ya da baĸka gºr¿ĸler, ulusal ya da sosyal kºken, saĵlēk, 

ulusal bir azēnlēĵa mensubiyet, doĵum ya da baĸka stat¿ler gibi nedenlere dayanan 

hi­ bir ayrēmcēlēĵa t©bi olmaksēzēn saĵlanacaktēr (md. E). Nesnel ve makul bir gerek-

­eye dayanan farklē uygulamalar ayrēmcēlēk sayēlmayacaktēr (Deĵiĸtirilmiĸ Avrupa 

Sosyal ķartēônēn Eki, md. E). 
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3.4 Avrupa Birliĵi Belgelerinde ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk 

Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

¢alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yasaĵē ve analēk hakkēnēn korun-

masē, ABônin mevzuatēnda yer alan en eski d¿zenleme alanlarēndandēr. Birliĵin bi-

rincil mevzuatēnda detaylandērēlmadan yer alan ­alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē 

ayrēmcēlēk yasaĵē ve analēk hakkēnēn korunmasē, ikincil mevzuat aracēlēĵēyla detay-

landērēlmēĸ ve Birlik ¿yesi ¿lkelerin i­ hukuklarēna yansēmēĸtēr. 

3.4.1 Avrupa Birliĵi Birincil Mevzuatēnda ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Da-

yalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

Avrupa Birliĵi, bug¿nk¿ stat¿s¿ne kavuĸurken bir dizi deĵiĸim yaĸamēĸtēr. 

1957 yēlēnda AET,  Roma Antlaĸmasē ile kurulmuĸtur. Bu Antlaĸma aynē zamanda 

AETôyi Kuran Antlaĸma olarak da bilinir. 

1 Kasēm 1993 tarihinde kabul edilen AB Anlaĸmasēyla AETôyi Kuran Ant-

laĸmaônēn adē Avrupa Topluluĵuônu Kuran Antlaĸma olarak deĵiĸmiĸtir. 1 Aralēk 

2009 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe giren Lizbon Antlaĸmasē ile de Avrupa Topluluĵuônu Ku-

ran Antlaĸmaônēn adē Avrupa Birliĵiônin Ķĸleyiĸi Hakkēnda Antlaĸma olarak deĵiĸ-

miĸtir. 

Roma Antlaĸmasē, ekonomik niteliĵi aĵēr basan bir Antlaĸmadēr. Antlaĸmanēn 

7. ve 48. maddesinde eĸitlik yer alēr. Ancak bu maddelerde mevzu edilen eĸitlik, uy-

rukluk esasēna dayalē eĸitliktir. Diĵer yandan Antlaĸmanēn Sosyal Politika baĸlēklē 

bºl¿m¿nde yer alan 119. maddesinde eĸit iĸe eĸit ¿cret ilkesi d¿zenlenmiĸtir. Buna 

gºre, her ¿ye devlet aynē i­in kadēn ve erkek iĸ­ilere eĸit ¿cret ºdeme ilkesinin uygu-

lanmasēnē temin etmeli ve uygulamanēn s¿rd¿r¿lebilirliĵini saĵlamalēdēr. 
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Roma Antlaĸmasēônda ifade edilen cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk, Amsterdam 

Antlaĸmasēôna kadar olan diĵer Kurucu Antlaĸmalarda yer almamēĸtēr. 

Amsterdam Antlaĸmasēônēn Ķlkeler baĸlēklē 1. bºl¿m¿n¿n 2. maddesinde Bir-

liĵin hedefleri yer alēr. Kadēn ve erkek arasēnda eĸitliĵin saĵlanmasē daha ºnceden 

Birliĵin hedefleri arasēnda yer almazken, Amsterdam Antlaĸmasē ile Birliĵin ºncelik-

li hedefleri arasēna girmiĸtir. Antlaĸmanēn 3. maddesinde, Avrupa genelinde ekono-

mik ve sosyal b¿t¿nleĸmeyi saĵlamak i­in belirlenen hedeflere ulaĸmada yapēlmasē 

gereken yirmi bir faaliyet yer almēĸtēr. Aynē maddenin 2. fēkrasē ¿lkelerin, ilk fēkrada 

belirtilen t¿m faaliyetlerde, erkekler ve kadēnlar arasēnda eĸitsizliĵi gidermeyi ve 

eĸitliĵi geliĸtirmeyi ama­lamalarē gerektiĵini ifade eder (md. 3). 

Antlaĸmanēn 13. maddesi ayrēmcēlēk yasaĵēna iliĸkindir. Bu maddede ayrēm-

cēlēk yapēlamayacak nedenler sēralanmēĸtēr. Bunlar cinsiyet, ērk ve etnik kºken, din 

veya inan­, engellilik, yaĸ veya cinsel konuma dayanan ayrēmcēlēk nedenleridir (md. 

13). Ayrēmcēlēk nedenleri arasēnda cinsiyetin ilk sērada olmasē, Birliĵin cinsiyete da-

yalē ayrēmcēlēk konusundaki hassasiyetini gºsterir. Ayrēca Roma Antlaĸmasēônda 

sadece ¿cret konusunda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yasaĵē getirilirken, Amsterdam 

Antlaĸmasēônda ayrēmcēlēk yasaĵēnēn hem kapsamē geniĸlemiĸ hem de ayrēmcēlēk 

yasaĵē genele yayēlmēĸtēr. 

Antlaĸmanēn Sosyal Politika, Eĵitim, Mesleki Eĵitim ve Gen­lik baĸlēklē 11. 

bºl¿m¿n¿n 137. maddesinde iĸg¿c¿ piyasasēna yºnelik faaliyetler sayēlmēĸtēr. Bu 

maddede iĸg¿c¿ piyasasē fērsatlarē ve iĸyerinde muamele a­ēsēndan kadēnlar ve erkek-

ler arasēnda eĸitlik saĵlanmasē ifade edilmiĸtir (md. 137). 141. madde, Roma Antlaĸ-

masēônda 119. maddede yer alan eĸit iĸe eĸit ¿cret ilkesine yer verir. Ancak Amster-
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dam Anlaĸmasēônēn ilk dºnemlerinde eĸit iĸe eĸit ¿cret ilkesi, zamanla eĸit deĵerde 

eĸit ¿cret olarak geniĸlemiĸtir. Aynē maddede ¿cret d©hil istihdam ve meslek konula-

rēnda erkekler ve kadēnlara eĸit fērsatlar ve eĸit muamele ilkelerinin uygulandēĵēnēn 

temin eden ºnlemlerin alēnmasēnē i­erir (md. 141).       

Amsterdam Antlaĸmasēôndan sonra imzalanan Nice Antlaĸmasē, ayrēmcēlēk 

yasaĵē ile ilgili herhangi bir yenilik getirmemiĸtir.  

2007 yēlēnda imzalanan Lizbon Antlaĸmasē ile Kurucu Antlaĸmada ºnemli 

deĵiĸiklikler yapēlmēĸ, Avrupa Birliĵi Anlaĸmasē, Avrupa Birliĵiônin Ķĸleyiĸine Dair 

Antlaĸma olarak deĵiĸmiĸtir. Antlaĸmanēn 2. maddesinde Birliĵin ayrēmcēlēk yapma-

yan, kadēn-erkek eĸitliĵinin h©kim olduĵu bir toplum olduĵu yer alēr (md. 2). 3. mad-

de Birliĵin ayrēmcēlēkla m¿cadele ettiĵini ve kadēn-erkek eĸitliĵinin saĵlanmasē i­in 

m¿cadele verdiĵini i­erir (md. 3). 

Antlaĸmanēn 1. Kēsmēnda yer alan Ķlkeler bºl¿m¿n¿n 8. maddesinde Birliĵin 

t¿m faaliyetlerinde erkekler ile kadēnlar arasēndaki eĸitsizliĵi gidermek ve eĸitliĵi 

desteklemek i­in ­aba gºsterdiĵi yer alēr (md. 8).  

Baĸlēk 2ôde Genel Uygulama H¿k¿mleri bulunur ve 10. Madde Birlik, politi-

kalarēnēn ve tedbirlerinin belirlenmesinde ve uygulanmasēnda dikkat ettikleri unsurla-

ra deĵinir. Bu unsurlar cinsiyet, ērk veya etnik kºken, dini inan­ veya kanaat, engelli-

lik, yaĸ veya cinsel tercih temelinde yapēlan ayrēmcēlēkla m¿cadele i­in ­abadēr (md. 

10). Ayrēca Antlaĸmanēn 2. kēsmē Ayrēmcēlēk Yapmama ve Birlik Vatandaĸlēĵē adēnē 

taĸēr. Bu kēsēmda uyrukluĵa dayalē ayrēmcēlēk d©hil olmak ¿zere cinsiyet, ērk ve etnik 

kºken, dini inan­ veya kanaat, engellilik, yaĸ veya cinsel tercih temelinde yapēlan 

ayrēmcēlēkla m¿cadele yer alēr (md. 19). 
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Anlaĸmanēn 4. baĸlēĵē Kiĸilerin, Hizmetlerin ve Sermayenin Serbest Dolaĸē-

mēôna iliĸkin hususlarē d¿zenler. Ķĸ­ilerin serbest dolaĸēmēnēn d¿zenlendiĵi bºl¿mde, 

¿ye devletlerin iĸ­ileri arasēnda istihdam, ¿cret ve diĵer ­alēĸma koĸullarē bakēmēn-

dan, uyrukluktan kaynaklanan nedenlerle yapēlan her t¿rl¿ ayrēmcēlēĵēn kaldērēlmasē-

nē gerektiĵi yer alēr (md. 45).  

Antlaĸmanēn 10. baĸlēĵē Sosyal Politikaôdēr. 153. madde Avrupa Birliĵi Ant-

laĸmasēônda da yer alan iĸg¿c¿ piyasasēndaki fērsatlar ve iĸyerindeki muamele bakē-

mēndan kadēn ve erkek arasēndaki eĸitliĵin saĵlanmasēnē i­erir (md. 153). 157. mad-

dede eĸit deĵerde iĸe eĸit ¿cret ilkesi tekrar edilmiĸtir (md. 157).       

3.4.2 Avrupa Birliĵi Temel Haklar ķartēônda ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete 

Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

AB Temel Haklar ķartē, Birlik vatandaĸlarēnēn temel hak ve ºzg¿rl¿klerini 

ayrēca Birliĵin vatandaĸlarēna olan sorumluluklarēnē d¿zenler. ķartēn onaylanmasē, 

2000 yēlēnda ve Nice Zirvesiônde ger­ekleĸmiĸtir. 

ķartēn 3. bºl¿m¿ Eĸitlik adēnē taĸēr. Bu bºl¿mde herkesin yasalar ºn¿nde eĸit 

olduĵu yer alēr (md. 20).  21. madde, ayrēmcēlēk yasaĵēnē d¿zenler. Ayrēmcēlēk yasaĵē 

ile cinsiyet, ērk, renk, etnik veya sosyal kºken, kalētēmsal ºzellikler, dil, din veya 

inan­, siyasi veya baĸka herhangi bir gºr¿ĸ, bir ulusal azēnlēĵēn ¿yesi olma, hususi-

yet, doĵum, maluliyet, yaĸ veya cinsel eĵilim gibi herhangi bir nedene dayalē ayrēm-

cēlēk yasaktēr (md. 21). 22. maddede, k¿lt¿rel, dini ve dilsel ­eĸitliliĵin ayrēmcēlēĵa 

neden oluĸturmayacaĵē (md. 22) yer alērken, 23. maddede erkekler ve kadēnlar ara-

sēndaki eĸitlik yer alēr. Bu maddede kadēnlar ve erkekler arasēndaki eĸitliĵin ­alēĸma 

yaĸamē yani istihdam, ­alēĸma ve ¿cret d©hil olmak ¿zere b¿t¿n alanlarda saĵlanmasē 
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gerektiĵini ve temsili az olan cinse yºnelik pozitif ayrēmcēlēĵēn bu yasak d©hilinde 

deĵerlendirilemeyeceĵi yer alēr. 

ķartēn 4. bºl¿m¿ dayanēĸmaya iliĸkindir. 33. madde aile ve meslek yaĸamēnē 

d¿zenler. Bu maddeye gºre aile hukuken, ekonomik ve sosyal a­ēdan korunmasē ge-

reken bir kurumdur. Ayrēca aynē maddede, aile ve meslek yaĸamēnēn uyumlaĸtērēlma-

sē i­in d¿zenlemeler hak olarak kabul edilmiĸtir. Buna gºre ­alēĸanlarēn,  doĵum ya 

da evlat edinme durumunda ¿cretli doĵum izni ve ebeveyn izni hakkē vardēr. Ayrēca 

doĵum ve doĵuma baĵlē nedenler hizmet akdinin feshi i­in ge­erli ya da haklē bir 

neden oluĸturmaz (md. 33). 

3.4.3 Ķkincil Mevzuatta ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Ya-

saĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

Birlik, Roma Antlaĸmasē ile birlikte ayrēmcēlēk yasaĵēna deĵinmiĸtir. Baĸlarda 

sēnērlē alanlar i­in d¿zenlenen ayrēmcēlēk yasaĵē zamanla b¿t¿n faaliyet alanlarēna 

yayēlmēĸtēr. Hatta cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk, ayrēmcēlēk yasaĵēnēn nedenleri arasēnda 

ilk sērayē almēĸtēr. 

Analēk hakkēnēn korunmasē ise Birliĵin birincil mevzuatēnda detaylandērēl-

mamēĸtēr. Avrupa Birliĵi Temel Haklar ķartē, analēĵēn korunmasēna sēnērlē olarak yer 

verir. Analēk hakkēnēn korunmasē, Birliĵin ikincil mevzuatēnda detaylē olarak yer alēr.  
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3.4.3.1 75/117/EEC Kadēn ve Erkek ¢alēĸanlara Eĸit ¦cret Ķlkesinin Uygulamasē 

Yºnergesi 

10 ķubat 1975 tarihinde kabul edilen Yºnerge
37

 ile kadēn ve erkek ­alēĸanlara 

uygulanan ¿crette ve benzeri ºdemelerde, Birlik ¿lkesi ¿lkelerin mevzuatlarēnēn ya-

kēnlaĸtērēlmasē kararlaĸtērēlmēĸtēr.  

AET Antlaĸmasēônēn eĸit deĵerde iĸe eĸit ¿cret ilkesinin d¿zenlendiĵi 119. 

maddesini tamamlamak amacēyla ­ēkarēlan Yºnerge, dayanaĵēnē yine aynē Antlaĸma-

nēn 100. maddesinden alēr. Mevzuatēn Yakēnlaĸtērēlmasē bºl¿m¿nde yer alan 100. 

maddeye gºre, Komisyonun ºnerisi ¿zerine Konsey oybirliĵiyle, ¿ye devletlerin, 

ortak pazarēn kuruluĸ ve iĸleyiĸini doĵrudan etkileyebilecek yasa, t¿z¿k veya idari 

d¿zenlemelerin yakēnlaĸtērēlmasēna yºnelik yºnergeler ­ēkarēr (AET Anlaĸmasē, md. 

100). 

Yºnergeye gºre, kadēn ve erkek ­alēĸanlara eĸit deĵerde iĸ i­in eĸit ¿cret ilke-

sinin uygulanmasēnē ortak pazarēn oluĸturulmasē ve iĸlerliĵi i­in ayrēlmaz bir par­a-

dēr. Dolayēsēyla Yºnerge ile d¿zenlenen eĸit deĵerde iĸ i­in eĸit ¿cret ilkesi, Birliĵin 

sosyal geliĸimi i­in deĵil, ekonomik geliĸim i­in d¿zenlenmiĸtir.  

Yºnergenin 1. maddesi, eĸit iĸ ve eĸit deĵerde iĸ vurgusu yaparak ilkenin kap-

samēnē geniĸletmiĸtir. Aynē maddede cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵēn ivedilikle ortadan 

kaldērēlmasē ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Ayrēca ¿cretler ve benzeri ºdemeler belirlenirken de 

aynē kriterler gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr (md. 1). Yºnerge, istihdama eriĸim, 

mesleki eĵitim, meslekte ilerleme, ­alēĸma koĸullarē gibi alanlarda uygulanēr. 

                                                           
37

 Council Directive 75/117/EEC of 10 February 1975 on the approximation of the laws of 

the Member States relating to the application of the principle of equal pay for men and 

women (http://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31975L0117:EN:HTML) 

(05.05.2014) 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31975L0117:EN:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31975L0117:EN:HTML
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Yºnergeye gºre, ¿ye devletler, kanunlarēndan, diĵer hukuki ve idari d¿zen-

lemelerinden ve bireysel ya da toplu iĸ sºzleĸmesinden kaynaklanan cinsiyete dayalē 

ayrēmcēlēk baĸta olmak ¿zere her t¿rl¿ ayrēmcēlēĵē ortadan kaldērēlmalēdēr (md. 3-4). 

5. madde ­alēĸanlarē hizmet akdinin feshine karĸē korur. ¢alēĸanlarēn ĸik©yeti 

ya da yasal yollara baĸvurmasēna tepki olarak iĸveren, ­alēĸanlarēn hizmet akdini fes-

hedemez (md. 5).  

3.4.3.2 76/207/EEC Ķstihdama Eriĸim, Mesleki Eĵitim ve Y¿kselme ve ¢alēĸma 

Koĸullarē Konusunda Kadēn ve Erkekler Arasēnda Eĸit Muamele Yapēl-

masē Ķlkesinin Uygulanmasē Yºnergesi ve 76/207/EEC Noôlu Yºnergede 

Deĵiĸiklik Yapan 2002/73/EEC Yºnergesi 

9 ķubat 1976 yēlēnda kabul edilen 76/207 EEC Ķstihdama Eriĸim, Mesleki 

Eĵitim ve Y¿kselme ve ¢alēĸma Koĸullarē Konusunda Kadēn ve Erkekler Arasēnda 

Eĸit Muamele Yapēlmasē Ķlkesinin Uygulanmasē Yºnergesi
38
, ­ēkarēlma dayanaĵēnē 

AET Antlaĸmasēônēn 235. maddesinden alēr. Buna gºre, ortak pazarēn iĸleyiĸi s¿re-

since Topluluk ama­larēndan birinin ger­ekleĸtirilmesi i­in Topluluĵun giriĸimde 

bulunmasēnēn gerekli olduĵunun anlaĸēlmasē halinde, iĸbu Antlaĸmada gerekli yetki-

ler verilmemiĸse, Konsey, Komisyonun ºnerisi ¿zerine ve Avrupa Parlamentosunun 

gºr¿ĸ¿n¿ aldēktan sonra oybirliĵiyle karar alarak gerekli d¿zenlemeleri yapar (AET 

Anlaĸmasē, md. 235).  

                                                           
38

Council Directive 76/207/EEC of 9 February 1976 on the implementation of the principle 

of equal treatment for men and women as regards access to employment, vocational training 

and promotion, and working conditions (http://eur-lex.europa. eu/LexUriServ/ Lex Uri Serv 

.do?uri=CELEX:31976L0207:EN:HTML) (05.05.2014) 
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Yºnerge ile ¿ye devletler, eĸit muamele ilkesini uygulamaya koymalarē gere-

kir. Eĸit muamele ilkesi, istihdama eriĸim, mesleki eĵitim ve iĸte y¿kselme, ­alēĸma 

koĸullarē ve sosyal g¿venlik konularēnē kapsamalēdēr (md. 1). 

Yºnergeye gºre, doĵrudan ya da dolaylē olarak medeni hal ya da ailevi durum 

nedeniyle cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yapēlmamasē, iĸin doĵasē gereĵi cinsiyetin belir-

li bir faktºr olmasē durumundaki uygulamalarēn bu ilkenin kapsamēnda deĵerlendi-

rilmemesi, ºzellikle gebelik ve analēk halinde kadēnlarēn korunmasēnēn bu ilkeden 

muaf tutulmasē, ¿ye devletlerin y¿k¿ml¿l¿klerindendir (md. 2). Ayrēca bu madde ile 

Topluluk, gerekli gºr¿len durumlarda pozitif ayrēmcēlēk yapēlabileceĵini ifade eder 

(G¿lmez, 2009: 371). 

Yºnerge, faaliyet sektºr¿ ya da dalē ne olursa olsun ve mesleki hiyerarĸinin 

her aĸamasēnda, iĸlere kabul kriterleri d©hil, b¿t¿n iĸlere giriĸte ve atamada cinsiyete 

dayalē ayrēmcēlēk yapēlmamasē gerektiĵini ifade ederek, eĸit muamele ilkesini geniĸ-

letmiĸtir. Eĸit muamele ilkesinin, ¿ye devletlerin i­ hukuklarēna yansētmalarē, Toplu-

luk tarafēndan beklenir (md. 3).    

Yºnerge eĸit muamele ilkesi ile ilgili ¿ye devletlerin hukuki, idari ve y¿r¿t-

meye iliĸkin y¿k¿ml¿l¿kleri (md. 3, 4, 5) ile beraber 75/117 Noôlu Yºnergede de yer 

alan ­alēĸanlarēn ĸik©yeti ya da yasal yollara baĸvurmasēna tepki olarak iĸverene karĸē 

korunma hakkē (md. 6, 7, 8) tekrar edilir.  

76/207 Noôlu Yºnergenin kapsamē, Adalet Divanēônēn verdiĵi kararlarla, gi-

derek geniĸlemiĸtir. Ancak deĵiĸen ĸartlarē karĸēlamada yetersiz olduĵu i­in Komis-

yon tarafēndan verilen yeni yºnerge ºnerisi ile 2002/73 Noôlu Yºnerge ile deĵiĸtiril-

miĸtir. 
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2002/73 Noôlu Yºnergenin
39

 Giriĸ bºl¿m¿ne gºre, kadēn ve erkek eĸitliĵinin 

saĵlanmasē, hem AB Kuran Antlaĸmaônēn 2. ve 3(2). maddelerine gºre hem de Av-

rupa Adalet Divanē i­tihatlarēna gºre, Birliĵin temel ilkelerindendir. Ayrēca kadēn ve 

erkek eĸitliĵinin saĵlanmasē, Birliĵin gºrevi ve amacēdēr. Birlik b¿t¿n faaliyetlerinde 

eĸitliĵi saĵlayēcē ºnlemlere ºzen gºstermelidir. 

Yeni ­ēkarēlan Yºnergede ilk maddeye ekleme yapēlmēĸ ve ¿ye devletlerin, 

hukuki ve idari h¿k¿mlerin, politikalarēn ve eylemlerin yapēlmasēnda kadēn ve erkek 

eĸitliĵi amacēnē etkin bir ĸekilde dikkate almalarē gerektiĵi h¿km¿ getirilmiĸtir (md. 

1/a). 

2002/73 Noôlu Yºnergenin 2. maddesi, daha ºnceden de bahsi ge­en ancak 

tanēmlanmayan dolaylē ve doĵrudan ayrēmcēlēĵē tanēmlamēĸtēr. Yºnergenin 2. madde-

sinde yer alan tanēmlarēn arasēnda cinsiyet temelli taciz ve cinsel taciz de yer alēr. 

Cinsiyet temelli taciz ve cinsel taciz, Yºnergede cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk hallerin-

den sayēlēr.  

Yºnergenin 2. maddesinde yer alan fēkralarda, gebelik ve annelik hallerinde 

kadēnlarēn korunmasē gerektiĵi yer alēr. Ayrēca analēk izninden dºnen kadēnlarēn eski 

iĸlerine dºnme ya da eĸdeĵer bir iĸte ­alēĸma hakkē Yºnergede tanēnmēĸtēr. Gebelik 

ya da analēk iznine iliĸkin olarak hi­bir kadēna aĸaĵē bir muamele yapēlamayacaĵē ve 

ebeveyn izni d¿zenlemesi olan devletlerde, ebeveyn izninden dºnen kadēnlarēn ve 

                                                           
39

Directive 2002/73/Ec Of The European Parliament And Of The Council of 23 September 

2002 amending Council Directive 76/207/EEC on the implementation of the principle of 

equal treatment for men and women as regards access to employment, vocational training and 

promotion, and working conditions (http://eur-lex.europa.eu/ LexUriServ/ LexUriServ .do?ur 

i= OJ:L:2002:269:0015:0020:EN:PDF) (08.05.2014) 

 

http://eur-lex.europa.eu/%20LexUriServ/%20LexUriServ%20.do?ur%20i=%20OJ:L:2002:269:0015:0020:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/%20LexUriServ/%20LexUriServ%20.do?ur%20i=%20OJ:L:2002:269:0015:0020:EN:PDF
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erkeklerin eski iĸlerine dºnme ya da eĸdeĵer bir iĸte ­alēĸma hakkēnēn g¿vence altēna 

alēnmasē 2. maddede yer alēr (md. 2). 

2002/73 Noôlu Yºnerge, tamamen deĵiĸtirdiĵi 3. maddede kadēnlar ve erkek-

ler arasēnda eĸit muamele ilkesinin uygulanmasēnē i­erir. Buna gºre kamu ya da ºzel 

sektºrde, se­im kriterleri ve iĸe alma s¿reci d©hil olmak ¿zere, istihdama eriĸim, 

kendi hesabēna ­alēĸma, terfi, her t¿rl¿ mesleki eĵitim fērsatlarēndan yararlanma, ¿c-

ret, meslek ºrg¿tlenmelerine ¿yelik alanlarē Yºnergede uygulanma alanlarē olarak 

yer alēr (md. 3).    

3.4.3.3 79/7/EEC Sosyal G¿venlik Alanēnda Kadēn ve Erkeĵe Eĸit Muamele Ķl-

kesinin Kademeli Olarak Uygulanmasē Yºnergesi 

79/7 EEC Sosyal G¿venlik Alanēnda Kadēn ve Erkeĵe Eĸit Muamele Ķlkesinin 

Kademeli Olarak Uygulanmasē Yºnergesi
40
, AET Antlaĸmasēnēn 235. maddesinin 

verdiĵi yetkiye dayanarak 19 Aralēk 1978 tarihinde ­ēkarēlmēĸtēr. 

Yºnerge, zorunlu sosyal g¿venlik ile beraber maluliyet, yaĸlēlēk, iĸyerinde 

meydana gelen iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē ve iĸsizlik gibi sosyal korumanēn diĵer 

unsurlarēnda da kadēn ve erkeĵe eĸit muamele ilkesinin kademeli olarak uygulanmasē 

gerektiĵine yer verir (md. 1, 3/1a). 

Yºnergenin kapsamēna kendi hesabēna ­alēĸanlar, hastalēk, kaza ya da gayrē 

iradi iĸsizlik sonucu istihdamdan uzaklaĸmēĸ baĵēmlē ya da kendi hesabēna ­alēĸan 

                                                           
40

 Council Directive 79/7/EEC of 19 December 1978 on the progressive implementation of the 

principle of equal treatment for men and women in matters of social security  (http://eur-

lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:31979L0007&from=EN) (08.05.2014) 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:31979L0007&from=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:31979L0007&from=EN
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kiĸiler ve iĸ arayanlar d©hil olmak ¿zere ­alēĸanlar ile emekli ya da malul olan ba-

ĵēmlē ya da kendi hesabēna ­alēĸanlar girer (md. 2). 

3.4.3.4 86/378/EEC ¥zel (Mesleki) Sosyal G¿venlik Sistemlerinde Kadēn ve Er-

keĵe Eĸit Muamele Ķlkesinin Uygulanmasē Yºnergesi ve 86/378/EEC ¥zel 

(Mesleki) Sosyal G¿venlik Sistemlerinde Kadēn ve Erkeĵe Eĸit Muamele 

Ķlkesinin Uygulanmasē Yºnergesini Deĵiĸtiren 96/97/EC Yºnergesi 

24 Temmuz 1986 tarihinde ­ēkarēlan 86/378/EEC ¥zel (Mesleki) Sosyal G¿-

venlik Sistemlerinde Kadēn ve Erkeĵe Eĸit Muamele Ķlkesinin Uygulanmasē Yºner-

gesi
41
, yasal dayanaĵēnē AET Antlaĸmasēônēn 100. ve 235. maddesinden alēr. 

Yºnerge, 79/7 Noôlu Yºnergeyi tamamlamēĸtēr (G¿lmez, 2009:375). Yºner-

genin 2. maddesi, ºzel sosyal g¿venlik sistemini tanēmēnē yapar. Buna gºre, 79/7 

Noôlu Yºnergenin kapsamēna girmeyen, bir giriĸim ya da giriĸim grubunda, ekono-

mik faaliyet alanēnda, bir sektºrde ya da sektºr grubunda baĵēmlē ya da kendi hesa-

bēna ­alēĸanlara, katēlēmē isteĵe baĵlē olsun ya da olmasēn, zorunlu sosyal g¿venlik 

sistemleri tarafēndan saĵlanan yardēmlarē saĵlayan ya da ikame eden sistemdir (md. 

2).      

AB Adalet Divanēônēn 86/378 Noôlu Yºnergeye iliĸkin verdiĵi kararlar sonu-

cunda yeni bir yºnerge ihtiyacē doĵmuĸtur. Bunun ¿zerine 20 Aralēk 1996 tarihinde 

96/97 Noôlu Yºnerge ­ēkarēlmēĸtēr ve ­ēkarēlan Yºnerge, hukuki dayanaĵēnē AET 

                                                           
41

 Council Directive 86/378/EEC of 24 July 1986 on the implementation of the principle of equal 

treatment for men and women in occupational social security schemes  http://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31986L0378:EN:HTML (08.05.2014) 

 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31986L0378:EN:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31986L0378:EN:HTML
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Antlaĸmasēônēn 100. maddesinden alēr. 96/97 Noôlu Yºnerge ile bir ºnceki yºnerge-

nin kapsamē geniĸletilmiĸtir. 

3.4.3.5 86/613/EEC Tarēm D©hil, Kendi Hesabēna ¢alēĸan Kadēn ve Erkekler 

Arasēnda Eĸit Muamele Ķlkesinin Uygulanmasē ve Kendi Hesabēna ¢alē-

ĸan Kadēnlarēn Hamilelik ve Analēk S¿resince Korunmasē Yºnergesi  

11 Aralēk 1986 tarihinde ­ēkarēlan Tarēm D©hil, Kendi Hesabēna ¢alēĸan Ka-

dēn ve Erkekler Arasēnda Eĸit Muamele Ķlkesinin Uygulanmasē ve Kendi Hesabēna 

¢alēĸan Kadēnlarēn Hamilelik ve Analēk S¿resince Korunmasē Yºnergesi
42

, hukuki 

dayanaĵēnē AET Antlaĸmasēônēn 100. ve 235. maddesinden alēr. 

Yºnerge ile 76/207 ve 79/7 Noôlu Yºnergelerde yer almayan, kendi hesabēna 

­alēĸan ve benzeri faaliyetlerle katkēda bulunan eĸler i­in, kadēn ve erkekler arasēnda 

eĸit muamele ilkesinin uygulanmasē hedeflenir (md. 1). 

Yºnerge, kendi hesabēna ­alēĸan kadēn ve erkekler arasēnda eĸit muamele il-

kesinin yanē sēra hamilelik ve analēk s¿resince kendi hesabēna ­alēĸan kadēnlarēn ko-

runmasēnē da i­erir. 

Yºnergenin 8. maddesine gºre, ¿ye devletler, hamilelik ya da analēk nedeniy-

le ekonomik faaliyetini durdurmak zorunda kalan kendi hesabēna ­alēĸan kadēnlara ya 

da kendi hesabēna ­alēĸanlarēn eĸlerine, var olan ulusal sosyal hizmetlere ya da ben-

                                                           
42

 Council Directive 86/613/EEC of 11 December 1986 on the application of the principle of 

equal treatment between men and women engaged in an activity, including agriculture, in a 

self-employed capacity, and on the protection of self-employed women during pregnancy and 

motherhood  (http://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31986L0613:EN:HTML) 

(08.05.2014) 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31986L0613:EN:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31986L0613:EN:HTML
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zeri hizmetlere eriĸimi saĵlanmalē, sosyal g¿venlik sistemi ya da diĵer kamu sosyal 

koruma sistemi d©hilinde nakit yardēmlar saĵlamalēdēr (md. 8).   

3.4.3.6 92/85/EEC Hamile, Lohusa veya Emzikli Kadēn ¢alēĸanlarēn Ķĸyerinde 

Saĵlēk ve G¿venliklerinin Ķyileĸtirilmesi Hakkēnda Asgari ¥nlemlerin 

Belirlenmesi Yºnergesi  

19 Ekim 1992 tarihinde Hamile, Lohusa veya Emzikli Kadēn ¢alēĸanlarēn Ķĸ-

yerinde Saĵlēk ve G¿venliklerinin Ķyileĸtirilmesi Hakkēnda Asgari ¥nlemlerin Belir-

lenmesi Yºnergesi
43
, AET Antlaĸmasēônēn 118 (a). maddesine dayanarak ­ēkarēlmēĸ-

tēr. Buna gºre, Komisyon, ¿ye devletler arasēnda sosyal alanda, ºzellikle; istihdam, iĸ 

hukuku ve ­alēĸma koĸullarē, temel ve ileri d¿zeyde mesleki eĵitim, sosyal g¿venlik, 

iĸ kazalarē ve meslek hastalēklarēna karĸē koruma, iĸ saĵlēĵē, sendika kurma ve iĸve-

ren ile iĸ­iler arasēnda toplu sºzleĸme yapma hakkē ile ilgili konularda yakēn iĸbirliĵi 

saĵlayabilir (md. 118 (a)). 

Hamile, lohusa ve emzikli kadēnlar, kadēn ve erkeklere eĸit muamele ilkesine 

yºnelik Yºnergelerin muafiyetini oluĸturduĵu i­in ºzel d¿zenlemelere ihtiya­ du-

yulmuĸtur.  

¥zel risk gruplarēndan olan hamile, lohusa ve emzikli kadēnlara yºnelik saĵ-

lēk ve g¿venlik koĸullarēnēn iyileĸtirilmesini teĸvik eden ºnlemlerin uygulanmasē, 

Yºnergenin amacēnē oluĸturur (md. 1). Yºnergenin 2. maddesi hamile, lohusa ve 

emzikli kadēn tanēmē yapar. Buna gºre hamile, lohusa ve emzikli kadēn, ulusal d¿zen-

                                                           
43

 Council Directive 92/85/EEC of 19 October 1992 on the introduction of measures to 

encourage improvements in the safety and health at work of pregnant workers and workers 

who have recently given birth or are breastfeeding (tenth individual Directive within the 

meaning of Article 16 (1) of Directive 89/391/EEC)  (http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:31992L0085&from=EN) (08.05.2014) 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:31992L0085&from=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:31992L0085&from=EN
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lemelere gºre hamile, lohusa ve emzikli sayēlan mevcut durumlarēndan iĸverenlerini 

haberdar edenlerdir (md. 2). Dolayēsēyla Yºnergede yer alan kavramlarēn tanēmē, 

devletlerin kendilerine bērakēlmēĸ ve objektif bir tanēm yapēlmamēĸtēr. Bu sayede dev-

letlerin farklēlēklarē korunmuĸtur (Kaya, 2012: 204). 

Yºnergenin 3. maddesi hamile, lohusa ve emzikli kadēnlar i­in fiziksel, biyo-

lojik, kimyasal, psiko-sosyal risk faktºrlerine yºnelik rehber hazērlamayē, 4. madde 

risk faktºrlerinin deĵerlendirilmesi ve ­alēĸanlarēn bilgilendirilmesini, 5. madde de-

ĵerlendirmelerin sonucunda yapēlmasē gerekenleri ve 6. madde de maruz kalēnan ve 

yasaklanan halleri d¿zenler.   

Yºnergenin 7. maddesi hamile, lohusa ve emzikli kadēnlarēn gece ­alēĸmasēnē 

d¿zenler. Buna gºre, ulusal yetkili makam tarafēndan saĵlēk ve g¿venlik a­ēsēndan 

tehlikeli olduĵu belirlenen hallerde, hamilelik  ve ­ocuk bakēmē dºneminde olan ka-

dēnlar gece ­alēĸmasē i­in zorlanmamalēdēr. Gece ­alēĸmalarē, g¿nd¿z ­alēĸmalarēna 

dºn¿ĸt¿r¿lmeli ya da teknik a­ēdan, objektif olarak g¿nd¿z ­alēĸmasēna dºn¿ĸt¿rme 

m¿mk¿n deĵilse analēk izni uzatēlmalē ya da izin verilmelidir (md. 7). 

Yºnerge, analēk iznini de d¿zenler. Buna gºre, doĵumdan ºnce ve sonra, ke-

sintisiz en az toplam on dºrt haftalēk analēk izni, ulusal d¿zenlemelerle g¿vence altē-

na alēnmalēdēr. Bu izne, doĵumdan ºnce ya da sonra, verilmesi zorunlu olan iki hafta-

lēk izin de d©hildir (md. 8).  Ayrēca hamile ­alēĸanlarēn, doĵum ºncesi muayeneleri-

ne, herhangi bir ¿cret kesintisi olmadan, mesai saatleri i­inde gidebilmeleri saĵlan-

malēdēr (md. 9). 

Yºnergenin 10. maddesi, hamile, lohusa ve emzikli kadēnlarēn, hizmet akitle-

rinin sērf bu nedenlerle feshedilemeyeceĵine yer verir.     
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D¿nya genelinde n¿fus artēĸ hēzēnēn azalmasē nedeniyle doĵum iznine yºnelik 

tartēĸmalar Avrupaônēn hala g¿ndemindedir. Son olarak 20 Ekim 2010 tarihindeki 

Avrupa Parlamentosu hukuk kararē ile analēk izni 20 haftaya ­ēkarēlmēĸtēr. Karara 

gºre bu s¿re boyunca anneye ¿cretinin tamamē ºdenmelidir. Ayrēca karara gºre ba-

balēk izni 2 hafta ve analēk izni ile aynē koĸullara sahip olmalēdēr. 

3.4.3.7 96/34/EC UNICE, CEEP ve ETUC Tarafēndan Sonu­landērēlan Ebeveyn 

Ķzni Konusunda ¢er­eve Anlaĸmaya Ķliĸkin Yºnerge ve 96/34/EC Yºner-

geôyi Ķptal Eden 2010/18 Noôlu Yºnerge 

¢alēĸan insanlarēn ebeveyn olmalarē ile beraber aile sorumluluklarē giderek ar-

tar. Sorumluluk artēĸē genellikle bir tarafēn iĸg¿c¿ piyasasēndan dēĸlanmasē ile sonu­-

lanēr. Ķĸg¿c¿ piyasasēndan dēĸlanan taraf genellikle kadēnlardēr. Bu nedenle iĸ ve aile 

yaĸamēnē uzlaĸtērmaya yºnelik atēlacak her adēm, kadēnlarēn istihdamēnē arttēracaĵē 

gibi kadēnēn temel hakkē olan ­alēĸma hakkēnē kullanmasēna, analēk hakkēnē koruma-

sēna ve kadēnēn ºzg¿rleĸmesine katkē yapacaktēr. 

ABôde bu konuya yºnelik atēlan en ºnemli adēm ebeveyn iznine iliĸkindir. Ķlk 

olarak 1984 yēlēnda g¿ndeme gelen Yºnerge, Birlik ¿yesi bazē ¿lkelerin muhalefeti 

sonucunda rafa kalkmēĸtēr. Ancak, her ne kadar baĵlayēcē olmasa da, 1989 yēlēnda 

konuya yºnelik bir ­aba daha ortaya ­ēkmēĸtēr. Avrupa Topluluĵu Ķĸ­ilerin Temel 

Sosyal Haklarē ķartēônda ebeveyn izni yer alēr. 

Yaĸanan olumlu geliĸmelerle beraber 3 Haziran 1996 tarihinde 96/34/EC 

UNICE, CEEP ve ETUC Tarafēndan Sonu­landērēlan Ebeveyn Ķzni Konusunda ¢er-
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­eve Anlaĸmaya Ķliĸkin Yºnerge 
44

 ­ēkarēlmēĸtēr. 96/34/EC Noôlu Yºnergeye, 

97/75/EC Noôlu Yºnerge
45

 ile yapēlan ek ile Ķngiltere ve Kuzey Ķrlandaônēn muhale-

feti sona ermiĸtir. 

96/34/EC Noôlu Yºnerge, Avrupa Sanayi ve Ķĸveren ¥rg¿tleri Birliĵi 

(UNICE), Avrupa Sendikalar Birliĵi (ETUC) ve Avrupa Kamu Sektºr¿ Ķĸverenleri 

Birliĵiônin (CEEP) mutabakatē ile oluĸmuĸtur. 

2006-2007 yēllarēnda Komisyon, ºzellikle Birlik mevzuatēnda yer alan analē-

ĵēn korunmasē ve ebeveyn izni ile aile ¿yelerine bakēm, evlat edinme, babalēk izinleri 

gibi aile ile iliĸkili yeni izinlerin oluĸturulmasē ihtimalini kapsayan iĸ, ºzel ve aile 

yaĸamēnēn uzlaĸtērēlmasē politikalarēnēn geliĸtirilmesi i­in Avrupa sosyal taraflarēna 

danēĸma kararē alēr. Bunun ¿zerine Avrupa sosyal ortaklarē (ETUC, CEEP ve 

BUSINESSEUROPE, eski adēyla UNICA) ve belli bir sēnēftaki iĸletmeleri temsil 

eden sektºrler arasē sosyal ortak (UEAPME) konuya yºnelik m¿zakere kararē alērlar. 

M¿zakerelerin sonucunda 2010 yēlēnda 96/34/EC Noôlu Yºnergeyi ilga eden 

2010/18/EU
46

 ­ēkarēlēr. Yºnergenin giriĸ bºl¿m¿nde 96/34 Noôlu Yºnergenin ­alēĸan 

ebeveynlerin iĸ ve aile yaĸamlarēnē uzlaĸtērmada etkili olduĵu ifade edilir. 

                                                           
44

 Council Directive 96/34/EC of 3 June 1996 on the framework agreement on parental leave 

concluded by UNICE, CEEP and the ETUC (http://eur-lex.europa.eu/ LexUriServ 

/LexUriServ.do?uri=CELEX:31996L0034:en:HTML) (18.05.2014). 
45

 Council Directive 97/75/EC of 15 December 1997 amending and extending, to the United 

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Directive 96/34/EC on the framework 

agreement on parental leave concluded by UNICE, CEEP and the ETUC (http://eur-

lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:31997L0075&from=EN) 

(18.05.2014). 
46

 COUNCIL DIRECTIVE 2010/18/EU of 8 March 2010 implementing the revised 

Framework Agreement on parental leave concluded by BUSINESSEUROPE, UEAPME, 

CEEP and ETUC and repealing Directive 96/34/EC (http://eur-lex .europa. eu/ LexUriServ 

/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:068:0013:0020:en:PDF) (18.05.2014). 

http://eur-lex.europa.eu/%20LexUriServ%20/LexUriServ.do?uri=CELEX:31996L0034:en:HTML
http://eur-lex.europa.eu/%20LexUriServ%20/LexUriServ.do?uri=CELEX:31996L0034:en:HTML
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:31997L0075&from=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:31997L0075&from=EN
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18 Haziran 2009 tarihinde ebeveyn iznine iliĸkin Antlaĸma gºzden ge­iril-

miĸtir ve 8 Mart 2010 tarihinde ­ēkarēlan 2010/18 Noôlu Yºnerge ile de Antlaĸmaya 

uyum adēna yapēlan mevzuat d¿zenlemelerine uyulmadēĵē takdirde hangi yaptērēmla-

rēn uygulanacaĵē detaylandērēlmēĸtēr.  

Antlaĸmanēn ilk bºl¿m¿ genel hususlara iliĸkindir. Genel hususlarda, 96/34 Noôlu 

Yºnerge ile kabul edilen ¢er­eve Antlaĸmanēn olumlu yºnde etki yaptēĵē ve iĸ ve 

aile yaĸamēnēn uzlaĸtērēlmasēnda zemin oluĸturduĵu yer alēr. Ancak sosyal taraflarēn 

m¿zakereleri sonucunda Antlaĸmanēn yetersizliĵine ve gºzden ge­irilmesine karar 

verilmiĸtir. ¥zellikle erkeklere daha fazla sorumluluk verilmesi adēna yapēlan giri-

ĸimler yetersiz kalmēĸtēr. Antlaĸma, ebeveyn iznini devredilemez nitelikte olmasē 

gerektiĵine dikkat ­eker ancak bu husustaki d¿zenlemeleri ¿ye devletlere bērakēr. 

Ebeveyn izninin kullanēmē i­in gelir g¿vencesi ºnemlidir. Bu nedenle ebeveyn izni-

nin asgari s¿resi boyunca sosyal g¿venlik g¿vencesi saĵlanmalēdēr.  

Antlaĸmanēn 2. bºl¿m¿, Antlaĸmanēn i­eriĵine yºneliktir. Ķlk madde ama­ ve 

kapsamē d¿zenler. Ama­, iĸ ve aile yaĸamēnē uzlaĸtērma politikalarēndan biri olan 

ebeveyn iznine iliĸkin d¿zenlemelerin asgari gereksinimlerini belirlemek, kapsam ise 

¿ye devletlerdeki b¿t¿n ­alēĸanlardēr. Atipik ­alēĸma ile ­alēĸanlar kapsam dēĸē deĵil-

dir (md. 1). 2. madde ebeveyn iznini d¿zenler. Buna gºre, ebeveyn izni bir haktēr ve 

bu hakkēn detaylarē ¿ye devletlerin sosyal taraflar ile fikir birliĵi etmesi ile belirlenir. 

Ebeveyn izni, kadēn ve erkek ­alēĸanlar i­in, doĵum ya da evlat edinme hali i­in ge-

­erlidir. Belirlenecek izin, cinsiyetler arasē muamele ve fērsat eĸitliĵinin saĵlanmasē 

i­in en az dºrt aylēk bir dºnemi kapsamalē ve devredilemez olmalēdēr. Devredilemez 

dºnem en az bir ay olmalēdēr (md. 2). 
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Uygulama yaklaĸēmlarēnēn yer aldēĵē 3. maddeye gºre, ¿ye devletler, tarafla-

rēn gereksinimlerine gºre tam zamanlē ya da yarē zamanlē olarak kēsēm kēsēm ya da 

zaman kredili olarak uygulanmasē, iznin kullanēlmasēna iliĸkin bildirgem s¿relerinin 

d¿zenlenmesi ve engelli ya da uzun s¿re bakēmē gerektirecek hastalēĵē olan ­ocuklara 

sahip ebeveynlerin izinlere eriĸimlerinde kolaylēk saĵlama hususlarēnē dikkate alma-

lēdēr (md. 3). 4. madde, evlat edinme durumunda ebeveynlerin ºzel ihtiya­larēna dik-

kat edilmesini d¿zenler. 

5. madde ebeveyn izni kullananlarēn istihdam haklarēna ve bu izni kullananla-

ra yapēlacak ayrēmcēlēk yasaĵēna iliĸkindir. Ebeveyn izninden dºn¿ĸte aynē ya da eĸ 

deĵer nitelikte iĸe yerleĸtirilme, iznin baĸladēĵē tarihte edinilen haklarēn korunmasē, 

ebeveyn izninin kullanēlmasē nedeniyle iĸten ­ēkarēlmalarē ºnleyecek hukuki d¿zen-

lemelerin yapēlmasē, Antlaĸmada yer alan koruyucu h¿k¿mlerdendir. 

6. madde izin sonrasē iĸe dºnen ­alēĸanlara, iĸe uyumlarēnē kolaylaĸtērmak i­in 

­alēĸma saatlerinde deĵiĸiklik talep edebilmeleri i­in ºnlemleri, 7. madde m¿cbir 

sebeple iĸe ara verilmesini ve 8. madde de son h¿k¿mleri d¿zenler.       

3.4.3.8 97/80/EC Noôlu Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Durumlarēnda Ķspat Y¿k¿ 

Yºnergesi  

Ķlk olarak 1988 yēlēnda ­ēkarēlmasē g¿ndeme gelen, ancak muhalefet nedeniy-

le 97/80 Noôlu Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Durumlarēnda Ķspat Y¿k¿ne Ķliĸkin Yº-

nerge
47
, 15 Aralēk 1997 tarihinde ­ēkarēlmēĸtēr. 

                                                           
47

 Council Directive 97/80/EC of 15 December 1997 on the burden of proof in cases of 

discrimination based on sex  (http://eur-lex.europa.eu/ LexUriServ /LexUriServ. do?uri 

=CELEX:31997L0080:EN:HTML) (18.05.2014) 

http://eur-lex.europa.eu/%20LexUriServ%20/LexUriServ.%20do?uri%20=CELEX:31997L0080:EN:HTML
http://eur-lex.europa.eu/%20LexUriServ%20/LexUriServ.%20do?uri%20=CELEX:31997L0080:EN:HTML
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Yºnerge, cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵē ortadan kaldērmayē hedefleyen, kadēn ve 

erkekler arasēnda eĸit muamele ilkesinin daha etkili uygulanmasēnē garanti etmeyi 

ama­lar. Yºnerge, ilkenin uygulanmamasēndan zarar gºrd¿ĵ¿n¿ d¿ĸ¿nen kiĸilerin, 

yargēya baĸvurmalarē i­in b¿t¿n d¿zenlemelerin yapēlmasēnē ºngºr¿r (md. 1). 

Yºnergede, daha sonra bazē deĵiĸikliklere uĵrayacak, dolaylē ayrēmcēlēĵēn ta-

nēmē yer alēr (md. 2/2). Yºnergeye gºre, eĸit muamele ilkesine uyulmadēĵē gerek­esi 

ile dava a­ēldēĵēnda, ispat davalēya aittir (md. 4/1). 

3.4.3.9 97/81/EC Noôlu Kēsmi S¿reli ¢alēĸma Yºnergesi 

Ķĸ ve aile yaĸamēnēn uyumlaĸtērēlmasē i­in yaygēn olarak kullanēlan yºntem 

kēsmi s¿reli ­alēĸmadēr. 15 Aralēk 1997 tarihinde, d¿nya genelinde esnek ­alēĸmanēn 

en yaygēn t¿r¿ olan kēsmi s¿reli ­alēĸmanēn d¿zenlenmesi i­in 97/81 Noôlu Kēsmi 

S¿reli ¢alēĸmaya Ķliĸkin Yºnerge
48

 ­ēkarēlmēĸtēr.  

Kēsmi s¿reli ­alēĸma, kadēnlarēn daha ­ok tercih ettiĵi bir ­alēĸma t¿r¿d¿r. 

¢¿nk¿ kēsmi s¿reli ­alēĸma ile kadēnlar, bir yandan piyasa ¿retimini ger­ekleĸtirir-

ken, bir yandan da cinsiyete dayalē iĸbºl¿m¿ gereĵi yeniden ¿retim faaliyetlerini 

ger­ekleĸtirirler. Bu nedenle kēsmi s¿reli ­alēĸmanēn d¿zenlenmesi aynē zamanda 

kadēn yoĵun ­alēĸma ĸeklinin de d¿zenlenmesi demektir. 

Yºnerge, kadēn-erkek fērsat eĸitliĵinin saĵlanmasē ve istihdamēn desteklenme-

si i­in ºnlemler alēnmasēnē vurgularken, k¿reselleĸme ile artan rekabetin gereĵi ola-

rak esnek ­alēĸmanēn geliĸtirilerek mevcut ihtiya­larē karĸēlayacaĵēnē ifade eder. 

                                                           
48

 Council Directive 97/81/EC of 15 December 1997 concerning the Framework Agreement 

on part-time work concluded by UNICE, CEEP and the ETUC - Annex : Framework 

agreement on part-time work (http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ /LexUriServ.do?uri= 

CELEX:31997L0081:EN:HTML) (18.05.2014) 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ%20/LexUriServ.do?uri=%20CELEX:31997L0081:EN:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ%20/LexUriServ.do?uri=%20CELEX:31997L0081:EN:HTML
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Yºnergenin ekinde, Birlikte yer alan sosyal taraflarca d¿zenlenen ¢er­eve 

Antlaĸma bulunur. Yºnergenin ­ēkarēlma s¿reci ¿ye devletler tarafēndan muhalefete 

uĵradēĵē i­in ilk olarak sosyal taraflarēn yardēmēyla ¢er­eve Antlaĸma imzalanmēĸtēr. 

Daha sonra imzalanan ¢er­eve Antlaĸma, Yºnerge haline dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. Yºner-

geye muhalif olan devletler, koruyucu h¿k¿mlerin iĸg¿c¿ maliyetlerini arttērdēĵē ge-

rek­esine dayandēĵē i­in, herkes tarafēndan kabul edilen 97/81 Noôlu Yºnerge son 

derece d¿ĸ¿k korumayē i­erir. 

Yºnergenin ilk maddesi, yºnergenin ­ēkarēlēĸ amacēnē ¢er­eve Antlaĸmasēnēn 

uygulamaya konmasē olarak a­ēklar (md. 1). 4 maddeden oluĸan Yºnerge, ¿ye dev-

letlerin Yºnergeyi i­ hukuklarēna aktarēmēnē detaylandērēr. 

Yºnergenin ekinde yer alan ¢er­eve Antlaĸmanēn Genel Deĵerlendirme bº-

l¿m¿nde dikkate alēnan hususlar yer alēr. Buna gºre, kadēn ve erkekler i­in eĸit fērsat-

lar yaratmaya yºnelik mevzuat d¿zenlemelerine ihtiya­ vardēr. Ayrēca iĸ­i ve iĸve-

renlerin yararēna olacak ĸekilde, kadēn ve erkeklerin emekliliĵe hazērlanērken, iĸ ve 

aile yaĸamēnē uyumlaĸtērmak i­in, meslek ve kariyer becerilerini geliĸtirmek i­in 

mesleki eĵitim fērsatlarēndan yararlanmalarē i­in kēsmi s¿reli ­alēĸma olanaklarēna 

eriĸimi kolaylaĸtēracak ºnlemler ºnemsenmelidir. 

¢er­eve Antlaĸmanēn 4. maddesi ayrēmcēlēk yapmama ilkesini d¿zenler. An-

cak bu maddede yer alan ayrēmcēlēk yasaĵē, kēsmi s¿reli ­alēĸan ile tam s¿reli ­alēĸan 

arasēnda yapēlan ayrēmcēlēĵē yasaklar.   
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3.4.3.10  2000/78/EC Meslek ve Ķĸte Eĸit Muamele Ķlkesine Ķliĸkin Genel Bir 

¢er­eve Oluĸturan Yºnerge 

27 Kasēm 2001 tarihli 2000/78 Noôlu Meslek ve Ķste Eĸit Davranma Ķlkesine 

Ķliĸkin Genel Bir ¢er­eve Oluĸturan Yºnergeônin
49

 amacē meslekte ve iĸte eĸit mua-

mele ilkesinin uygulanmasēna yºnelik genel bir ­er­eve oluĸturmaktēr. Ancak Yº-

nergede din, inan­, engellilik, yaĸ ve cinsel yºnelime dayalē ayrēmcēlēkla m¿cadele 

dikkate alēnēr.  

Cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk Yºnergede yer almaz, ancak dolaylē ve dolaysēz 

ayrēmcēlēĵēn tanēmē yapēlan Yºnergenin Giriĸ bºl¿m¿nde cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵa 

neden yer verilmediĵi yer alēr. Buna gºre, kadēn ve erkek arasēnda eĸit muamele ilke-

sinin baĸta 76/207 Noôlu Yºnerge olmak ¿zere Topluluk hukukunda ayrēntēlē d¿zen-

lemeler yer alēr. Ayrēca yine Yºnergenin Giriĸ bºl¿m¿nde aslēnda Yºnergenin cinsi-

yete dayalē ayrēmcēlēĵē dolaylē olarak d¿zenlediĵi yer alēr. Buna gºre, kadēnlar ­oklu 

ayrēmcēlēĵēn maĵduru olduklarē i­in eĸitsizliĵin giderilmesi ve ayrēmcēlēĵēn ºnlenme-

si adēna yapēlanlar, dolaylē yoldan, cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yasaĵēna katkē saĵlar. 

 

 

 

                                                           
49

 Council Directive 2000/78/EC of 27 November 2000 establishing a general framework for 

equal treatment in employment and occupation (http://eur-lex.europa.eu/ LexUriServ/ 

LexUriServ.do?uri=CELEX:32000L0078:en:HTML) (19.05.2014) 

http://eur-lex.europa.eu/%20LexUriServ/%20LexUriServ.do?uri=CELEX:32000L0078:en:HTML
http://eur-lex.europa.eu/%20LexUriServ/%20LexUriServ.do?uri=CELEX:32000L0078:en:HTML
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3.4.3.11  2006/54/EC Ķstihdam ve Ķĸe Ķliĸkin Konularda Fērsat Eĸitliĵi ile 

Kadēn Erkek Eĸitliĵi Ķlkesinin Uygulanmasēna Ķliĸkin Birleĸtirilmiĸ Yº-

nerge  

2006/54/EC Ķstihdam ve Ķĸe Ķliĸkin Konularda Fērsat Eĸitliĵi ile Kadēn Erkek 

Eĸitliĵi Ķlkesinin Uygulanmasēna Ķliĸkin Birleĸtirilmiĸ Yºnerge
50

, 5 Temmuz 2006 

tarihinde ­ēkarēlmēĸtēr.  

2006/54 Noôlu Yºnergenin Giriĸ bºl¿m¿nde, Yºnergenin ­ēkarēlēĸ gerek­esi 

yer alēr. Yºnergenin gerek­esine gºre daha ºnceden ­ēkarēlmēĸ olan Yºnergeler, Av-

rupa Topluluĵu Adalet Divanē kararlarēnēn da yarattēĵē deĵiĸimlere cevap vereme-

mektedir. Gerek­eye gºre, 76/207/EEC Ķstihdama Eriĸim, Mesleki Eĵitim ve Y¿k-

selme ve ¢alēĸma Koĸullarē Konusunda Kadēn ve Erkekler Arasēnda Eĸit Muamele 

Yapēlmasē Ķlkesinin Uygulanmasē Yºnergesi ve 86/378/EEC ¥zel (Mesleki) Sosyal 

G¿venlik Sistemlerinde Kadēn ve Erkeĵe Eĸit Muamele Ķlkesinin Uygulanmasē Yº-

nergesiônde ºnemli deĵiĸiklikler yapēlmēĸtēr. 75/117/EEC Kadēn ve Erkek ¢alēĸanlara 

Eĸit ¦cret Ķlkesinin Uygulanmasē Yºnergesi ve 97/80/EC Cinsiyete Dayalē Ayrēmcē-

lēk Durumlarēnda Ķspat Y¿k¿ Yºnergesi kadēn ve erkeklere eĸit muamele ilkesine 

yºnelik d¿zenlemeler i­erir. Ayrēca Avrupa Topluluĵu Adalet Divanē kararlarē da 

yeni d¿zenleme ihtiyacēnē g¿ndeme getirmiĸtir. Sonu­ olarak Komisyon, kadēn ve 

erkek eĸitliĵinin saĵlanmasēna yºnelik hukuki metinleri tek bir d¿zenleme ile birleĸ-

tirme kararē almēĸtēr. 

                                                           
50

 Directive 2006/54/EC of the European Parliament and of the Council of 5 July 2006 on the  

implementation of the principle of equal opportunities and equal treatment of men and 

women in matters of employment and occupation (recast), (http://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2006:204:0023:0036:en:PDF) 

(14.05.2014). 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2006:204:0023:0036:en:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2006:204:0023:0036:en:PDF
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Yºnergenin ilk maddesinde ama­ yer alēr. Buna gºre Yºnerge, istihdam ve 

iĸe iliĸkin konularda kadēn ve erkeĵe eĸit muamele ilkesinin yanēnda fērsat eĸitliĵi 

ilkesinin de uygulanmasēnē saĵlamayē ama­lar (md. 1).  

Yºnergenin 2. maddesinde, daha ºnceki Yºnergelerde de bulunan, doĵrudan 

ve dolaylē ayrēmcēlēk, taciz, cinsel taciz, ºdeme ve mesleki sosyal g¿venlik sistemleri 

kavramlarēnēn tanēmlarē yer alēr. Aynē maddede 92/85/EEC Yºnergesi referans gºste-

rilerek, bir kadēna hamilelik ya da doĵum izni nedeniyle daha az avantajlē davranma 

ayrēmcēlēĵēn kapsadēĵē durumlar arasēnda sayēlmēĸtēr (md. 2). 

Yºnergede eĸit deĵerde iĸe eĸit ¿cret ilkesinin yer aldēĵē 4. maddeye dolaylē veya 

doĵrudan ayrēmcēlēk ifadeleri ile mesleki sosyal g¿venlik sistemlerinin maddi kap-

samēnēn yer aldēĵē 7. maddeye yeni bir fēkra eklenmiĸtir. Buna gºre mesleki sosyal 

g¿venlik sistemlerine, ºzel kategoride yer alan ­alēĸanlarēn emeklilik planlarē da da-

hil edilmiĸtir. Mesleki sosyal g¿venlik sistemlerinin maddi kapsamēnēn istisnalarēnēn 

yer aldēĵē 8. maddeye yeni fēkra eklenmiĸtir. Eĸitlik­i organlarēn d¿zenlendiĵi 20. 

maddeye eklenen fēkrada, diĵer organlar bilgi alēĸveriĸinde olacak bir Avrupa Top-

lumsal Cinsiyet Eĸitliĵi Enstit¿s¿ kurulmasē yer alēr.  Sºz¿ edilmeyen maddeler b¿-

y¿k ºl­¿de deĵiĸikliĵe uĵramamēĸtēr.  

3.5 Ulusal Belgelerde ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve 

Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

¢alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yasaĵē ve analēk hakkēnēn korun-

masē, ulusal mevzuatta da yer almaktadēr.   
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1924 Anayasasēônēn 69. maddesi ayrēmcēlēk yasaĵēnē son derece sēnērlē bir ĸekilde 

d¿zenler.  Bu maddede sºz¿ edilen, kanun ºn¿nde eĸitliktir. 87. maddede ise ilkºĵre-

time eriĸimde cinsiyet eĸitliĵi vurgulanēr. 

15 Haziran 1936 tarihinde ­ēkarēlan 3008 Sayēlē Ķĸ Kanunuônun 25. maddesi, ana-

lēĵēn korunmasēna iliĸkin h¿k¿mler i­erir. Kanun, hamilelik durumunda doĵumdan 

ºnce ve sonra toplam ve mecburi olarak altē haftalēk doĵum iznini ºngºrm¿ĸt¿r. Saĵ-

lēk nedeniyle bu s¿reler on iki haftaya kadar uzatēlabilir. Bu izinler s¿resince iĸveren-

ler, yarēmĸar ¿creti ºdemek mecburiyetindedir, ancak aynē iĸyerinde altē aydan beri 

en az ¿­ ay ­alēĸēlmēĸ olmayan kadēn ­alēĸana, iĸverenin bu ºdemeyi yapmasē zorunlu 

deĵildir. 40(d). maddeye gºre s¿t iznine ayrēlan s¿re, ­alēĸēlmēĸ s¿relerdendir. 49. 

madde, yer ve su altēnda, 50. madde ise gece ­alēĸmasēnda her yaĸtaki kadēnlarēn ­a-

lēĸmasēnē yasaklamēĸtēr. Ancak ilgili Bakanlēĵēn kararē ile on altē yaĸēnda b¿y¿k ka-

dēnlar gece ­alēĸmasēnda yer alabilir. 108, 109, 110 ve 118. maddelerde, kadēn ­alē-

ĸanlarēn korunmasē hususlarēnēn ­iĵnenmesi durumunda ºngºr¿len idari para cezala-

rēna yer verir. 

1961 Anayasasēônda da konuya iliĸkin d¿zenlemeler yer alēr. Anayasanēn 11. 

maddesine gºre Anayasada yer alan hak ve h¿rriyetlerin kullanēlmasēnda dil, ērk, 

sēnēf din ve mezhebe dayanan ayrēm yasaklanēr. Ancak 12. maddede d¿zenlenen ka-

nun ºn¿nde eĸitlik ilkesine cinsiyet de eklenmiĸtir. Madde 43 ­alēĸma ĸartlarēna iliĸ-

kindir. Buna gºre kimse, yaĸēna, g¿c¿ne ve cinsiyetine uygun olmayan iĸlerde ­alēĸtē-

rēlamaz ve ­ocuklar, gen­ler ve kadēnlar ­alēĸma ĸartlarē a­ēsēndan ºzel olarak koru-

nacaktēr. 
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Konuyla baĵlantēlē baĸka bir hukuki belge de 1971 yēlēnda ­ēkarēlan 1475 Sayēlē 

Ķĸ Kanunudur. Kanunun ilk maddesi tarifleri i­erir. Burada ­ocuk emzirme odalarēnēn 

iĸyerinden sayēldēĵē yer alēr. 13. madde feshin ge­erli sebebe dayandērēlmasēnē d¿zen-

ler. 13/A (d)ôye gºre ērk, renk, cinsiyet, medeni hal, aile y¿k¿ml¿l¿kleri, hamilelik, 

din, siyasi gºr¿ĸ, etnik veya sosyal kºkene dayanarak sºzleĸme feshedilemez. Kēdem 

tazminatēnēn yer aldēĵē 14. maddede evlilik nedeniyle 1 yēl i­inde iĸten ayrēlan kadēn-

lara kēdem tazminat hakkē tanēnmēĸtēr. Bu d¿zenlemenin kadēn istihdamēna nasēl bir 

etki yapacaĵē tartēĸmalēdēr. 26. madde ¿creti d¿zenler. Buna gºre, bir iĸyerinde aynē 

nitelikte iĸlerde ve eĸit verimle ­alēĸan kadēn ve erkek iĸ­ilere sadece cinsiyet ayrēlēĵē 

sebebiyle farklē ¿cret verilemez (md. 26). ¢alēĸēlmēĸ gibi sayēlan hallerin d¿zenlendi-

ĵi 51. maddede, kadēn iĸ­ilerin doĵumdan ºnce ve sonra ­alēĸtērēlmadēklarē g¿nler 

yēllēk ¿cretli izin hesabēnda ­alēĸēlmēĸ sayēlēr. 62. maddede s¿t verme sērasēnda ge­en 

s¿renin iĸ s¿resinden sayēldēĵē yer alēr. Kadēnlarēn ­alēĸmasēnēn yasak olduĵu yer ve 

su altē ile gece ­alēĸmalarēna iliĸkin d¿zenleme 68 ve 69. maddelerde yer alēr.  Kanu-

nun 70. maddesi analēk hakkēnē korur. Zorunlu doĵum izni on iki haftadēr. Gerekli 

gºr¿ld¿ĵ¿nde bu iznin uzamasē i­in herhangi bir s¿re sēnērlamasē yoktur. Ayrēca iste-

ĵi ¿zerine kadēn ­alēĸanlara ¿cretsiz izin hakkē tanēnmēĸtēr.  

3.5.1 Anayasada ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē ve 

Analēk Hakkēnēn Korunmasē  

Y¿r¿rl¿kte olan ve 1982 yēlēnda kabul edilen Anayasada ­alēĸma yaĸamēnda 

cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yasaĵēna iliĸkin d¿zenlemelerle beraber analēk hakkēnēn 

korunmasēna iliĸkin h¿k¿mler yer alēr. 
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Anayasanēn 10. maddesi, diĵer Anayasalarda da yer alan kanun ºn¿nde eĸit 

olamayē d¿zenler. Maddenin ilk fēkrasēnda herkesin, dil, ērk, renk, cinsiyet, siyasi 

d¿ĸ¿nce, felsefi inan­, din, mezhep ve benzeri sebeplerle kanun ºn¿nde eĸit olduĵu 

yer alēr. Ayrēca aynē maddeye 2004 yēlēnda yapēlan ek ile kadēn ve erkeklerin eĸit 

haklara sahip olduĵu ve bu eĸitliĵi saĵlama gºrevinin devletin gºrevi olduĵu, 2010 

yēlēnda ise aynē maddeye yapēlan baĸka bir ekleme ile kadēnlara yºnelik pozitif ay-

rēmcēlēk yapēlmasēnēn eĸitliĵi bozmayacaĵē eklenmiĸtir.  

Anayasanēn 3. bºl¿m¿ sosyal ve ekonomik haklar ve ºdevleri d¿zenler. Aile-

nin korunmasē ve ­ocuk haklarēnēn d¿zenlendiĵi 41. maddeye gºre,  toplumun temeli 

olan aile, eĸler arasēnda eĸitliĵe dayanēr. Aynē madde, ailenin refahē i­in ananēn ko-

runmasē gºrevini devlete vermiĸtir. Ancak bu maddede tanēmē yapēlan aile eĸlerden 

oluĸmaktadēr. Anayasa, tek ebeveynli aileleri gºz ardē etmiĸtir (Bakērcē, 2010: 60). 

¢alēĸma ĸartlarē ve dinlenme hakkēnēn d¿zenlendiĵi 50. madde, kimsenin ya-

ĸēna, cinsiyetine ve g¿c¿ne uymayan iĸlerde ­alēĸtērēlamayacaĵēnē ve k¿­¿kler ve 

kadēnlar ile beden´ ve ruh´ yetersizliĵi olanlarēn ­alēĸma ĸartlarē bakēmēndan ºzel ola-

rak korunmasē gerektiĵini i­erir. 

66. madde T¿rk vatandaĸlēĵēnēn tanēmēnē yapar. 2001 yēlēnda yapēlan Anayasa 

deĵiĸikliĵi ile ñyabancē babadan ve T¿rk anadan olan ­ocuĵun vatandaĸlēĵē kanunla 

d¿zenlenirò ĸeklinde olan ifade ñT¿rk babanēn veya T¿rk ananēn ­ocuĵu T¿rkôt¿rò 

ifadesi ile deĵiĸtirilmiĸtir. Bºylece vatandaĸlēk tanēmēndaki cinsiyete dayalē ayrēm 

ortadan kaldērēlmēĸtēr.  
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3.5.2 Devlet Memurlarē Kanununda ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ay-

rēmcēlēk Yasaĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē  

1965 yēlēnda kabul edilen 657 Sayēlē Kanun, kamu sektºr¿nde ­alēĸanlara yº-

nelik d¿zenlemeleri barēndērēr.  

Devlet memurlarēnēn hizmet ĸartlarēnē, niteliklerini, atanma ve yetiĸtirilmelerini, iler-

leme ve y¿kselmelerini, ºdev, hak, y¿k¿m ve sorumluluklarēnē, aylēklarēnē ve ºde-

neklerini ve diĵer ºzl¿k iĸlerini d¿zenleyen Kanunun 101. maddesine gºre, kadēn 

memurlara; tabip raporunda belirtilmesi h©linde hamileliĵin yirmidºrd¿nc¿ hafta-

sēndan ºnce ve her h©lde hamileliĵin yirmidºrd¿nc¿ haftasēndan itibaren ve doĵum-

dan sonraki iki yēl s¿reyle gece nºbeti ve gece vardiyasē gºrevi verilemez (md. 

101/2).
51

  

Kanunun 104. maddesi analēĵēn korunmasēna iliĸkin d¿zenlemeleri i­erir. 

Doĵum izni, doĵumdan ºnce ve sonra, sekizer haftadan toplamda on altē haftadēr. 

¢oĵul gebelik durumunda ise doĵum ºncesi sekiz haftalēk s¿reye iki hafta daha ekle-

nir. Doktor raporu ile saĵlēk durumunun uygun olduĵunu belgeleyen kadēn memur, 

doĵuma ¿­ hafta kalana kadar ­alēĸabilir. Bu durumda doĵum ºncesi izninin kulla-

nēlmayan kēsmē, doĵum sonrasē analēk iznine eklenir. Aynē ekleme erken doĵum i­in 

de ge­erlidir. Doĵum ya da doĵum sonrasēnda annenin vefatē durumunda, kalan ana-

lēk izni, talep doĵrultusunda babaya devredilir. Eĸi doĵum yapan memura, talep doĵ-

rultusunda, on g¿nl¿k babalēk izni verilir. Analēk izninin bitmesinden itibaren, hangi 

saatler arasēnda ve g¿nde ka­ kez kullanēlacaĵē kadēn memurun tercihine bērakēlarak, 

ilk altē ayda g¿nde ¿­ saat, ikinci altē ayda g¿nde bir bu­uk saat s¿t izni verilir. Me-

                                                           
51

 12/7/2013 tarihli ve 6495 sayēlē Bazē Kanun ve Kanun H¿km¿nde Kararnamelerde 

Deĵiĸiklik Yapilmasēna Dair Kanunôun 8. maddesiyle ñdoĵumdan sonraki bir yēl s¿reyleò 

ibaresi ñdoĵumdan sonraki iki yēl s¿reyleò ĸeklinde deĵiĸtirilmiĸtir.  
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murlara; en az y¿zde 70 oranēnda engelli ya da s¿reĵen hastalēĵē olan ­ocuĵunun 

(­ocuĵun evli olmasē durumunda eĸinin de en az y¿zde 70 oranēnda engelli olmasē 

kaydēyla) hastalanmasē h©linde hastalēk raporuna dayalē olarak ana veya babadan 

sadece biri tarafēndan kullanēlmasē kaydēyla bir yēl i­inde toptan veya bºl¿mler h©-

linde on g¿ne kadar mazeret izni verilir
52

. Mali ve sosyal haklar, bahsedilen mazeret 

izinleri dºneminde kesintiye uĵramaz.  

108. maddede, 2011 yēlēnda ­ēkarēlan 6111 Sayēlē Bazē Alacaklarēn Yeniden 

Yapēlandērēlmasē Ķle Sosyal Sigortalar Ve Genel Saĵlēk Sigortasē Kanunu Ve Diĵer 

Bazē Kanun Ve Kanun H¿km¿nde Kararnamelerde Deĵiĸiklik Yapēlmasē Hakkēnda 

Kanun ile deĵiĸiklik yapēlmēĸtēr. Buna gºre, analēk izni s¿resinin bitiminden, doĵum 

yapan memura ise, doĵum tarihinden itibaren istekleri ¿zerine yirmi dºrt aya kadar 

¿cretsiz izin verilir.  

Kanun, evlat edinme durumunu da d¿zenlemiĸtir. Buna gºre,  

¦­ yaĸēnē doldurmamēĸ bir ­ocuĵu eĸiyle birlikte veya bireysel olarak evlat edinen 

memurlar ile memur olmayan eĸin bireysel olarak evlat edinmesi h©linde memur 

olan eĸlerine, ­ocuĵun ana ve babasēnēn rēzasēnēn kesinleĸtiĵi tarihten veya vesayet 

dairelerinin izin verme tarihinden itibaren, istekleri ¿zerine yirmi dºrt aya kadar ay-

lēksēz izin verilir. Evlat edinen her iki eĸin memur olmasē durumunda bu s¿re, eĸlerin 

talebi ¿zerine yirmi dºrt aylēk s¿reyi ge­meyecek ĸekilde, birbirini izleyen iki bºl¿m 

h©linde eĸlere kullandērēlabilir (md. 108/c).  

  

Kanunun 188. maddesine gºre memurlara, memurlarēn eĸleri ve bakmakla 

y¿k¿ml¿ olduklarēna, emekli veya mal¾ll¿k aylēĵē alanlar ve aile fertlerine, dul veya 

yetim aylēĵē alanlara analēk durumunda analēk sigortasēnē d¿zenlenir. 191. maddeye 

gºre l¿zum ve ihtiya­ gºr¿len yerlerde ­ocuk bakēmevi ve sosyal tesisler kurulabil-
                                                           

52
 20/2/2014 tarihli ve 6525 Sayēlē Bazē Kanun Ve Kanun H¿km¿nde Kararnamelerde Deĵiĸiklik 

Yapēlmasē Hakkēnda Kanun 7 nci maddesiyle getirilmiĸtir. 
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mesi d¿zenlenir. 202. madde, aile ºdeneĵini d¿zenler. Ancak bu yardēmdan yarar-

lanmak i­in her ne ĸekilde olursa olsun menfaat karĸēlēĵē ­alēĸmayan veya herhangi 

bir sosyal g¿venlik kuruluĸundan aylēk almayan eĸi ve ­ocuklarē i­in verilir. 207. 

Madde, doĵum ºdeneĵini d¿zenler. Ebeveynlerin ikisi de memur ise ºdenek erkeĵe 

verilmektedir. Doĵum ºdeneĵinin, doĵumu yapan kadēn yerine erkeĵe verilmesi tar-

tēĸēlmasē gereken bir konudur. 

3.5.3 Ķĸ Kanunuônda ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Yasaĵē 

ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

Hizmet akdi ile bir iĸverene baĵlē olarak ­alēĸan iĸ­ilerin ­alēĸma ĸartlarē ve 

­alēĸma ortamlarēna iliĸkin hak ve sorumluluklarēn d¿zenlendiĵi 4857 Sayēlē Ķĸ Ka-

nunuônda ­alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yasaĵē ve analēk hakkēnēn 

korunmasē hususlarē yer alēr. 

Ķĸ Kanununun 5. maddesi eĸit davranma ilkesini d¿zenler. Buna gºre, 

Ķĸ iliĸkisinde dil, ērk, cinsiyet, siyasal d¿ĸ¿nce, felsef´ inan­, din ve mezhep ve ben-

zeri sebeplere dayalē ayrēmcēlēĵē yasaklaré. Ķĸveren, biyolojik veya iĸin niteliĵine 

iliĸkin sebepler zorunlu kēlmadēk­a, bir iĸ­iye, iĸ sºzleĸmesinin yapēlmasēnda, ĸartla-

rēnēn oluĸturulmasēnda, uygulanmasēnda ve sona ermesinde, cinsiyet veya gebelik 

nedeniyle doĵrudan veya dolaylē farklē iĸlem yapamaz. Aynē veya eĸit deĵerde bir iĸ 

i­in cinsiyet nedeniyle daha d¿ĸ¿k ¿cret kararlaĸtērēlamaz. Ķĸ­inin cinsiyeti nedeniyle 

ºzel koruyucu h¿k¿mlerin uygulanmasē, daha d¿ĸ¿k bir ¿cretin uygulanmasēnē haklē 

kēlmazé(md. 5) 

Ķĸ Kanunuônda yer alan bu maddeye gºre iĸe almadan, iĸ iliĸkisi sona erene 

kadar her aĸamada, cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk baĸta olmak ¿zere her t¿rl¿ ayrēmcēlēk 

yasaklanmēĸ ve bu yasaĵa uyulmamasē durumunda da iĸ­i lehine ayrēmcēlēk tazminatē 

ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Ayrēca eĸ deĵerde iĸe eĸit ¿cret ilkesi, bu maddede d¿zenlenmiĸtir. 
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Kanunun 55. Maddesine gºre, doĵum izninde ge­en s¿re yēllēk ¿cretli izin he-

sabēnda ­alēĸēlmēĸ sayēlēr. 66. maddeye gºre, s¿z izni sērasēnda ge­en s¿re ­alēĸma 

s¿resinden sayēlēr. 

Kanunun 72. maddesi yer ve su altēn ­alēĸmalarēnda kadēnlarēn ­alēĸtērēlmala-

rēnē yasaklar. Ayrēca Kanuna gºre, bu maddeye uyulmazsa iĸveren idari para cezasē-

na ­arptērēlēr. 73. madde gece ­alēĸtērma yasaĵēnē d¿zenler. Eski kanunda kadēnlarēn 

gece ­alēĸtērēlamayacaĵē yer alērken, yeni kanunda cinsiyete dayalē eĸitlik gereĵi bu 

h¿k¿m kaldērēlmēĸtēr. 

Kanunun 74. maddesi analēk halinde ­alēĸma ve s¿t iznini d¿zenler. Buna gº-

re, doĵumdan ºnce ve sonra sekizer hafta toplam on altē hafta doĵum izni hakkē ta-

nēnmēĸtēr. ¢oĵul gebelik durumunda ise doĵumdan ºnceki sekiz haftalēk s¿reye iki 

hafta daha eklenir. Kadēn iĸ­iler, doktor raporu ile saĵlēk durumunun uygun olduĵu-

nu belgeleyerek doĵuma ¿­ hafta kalana kadar ­alēĸēlabilir. Kalan s¿reler ise analēk 

iznine eklenir. Erken doĵum durumunda da doĵum izninin kalanē analēk iznine ekle-

nir. Doktor raporu ile izin s¿releri arttērēlabilir. Ayrēca hamilelik dºneminde, kadēnla-

rēn periyodik muayeneleri i­in ¿cretli izin verilir. Hekim raporu ile gerekli gºr¿ld¿ĵ¿ 

takdirde hamile ­alēĸan, herhangi bir ¿cret kaybē yaĸamadan daha hafif bir iĸte ­alēĸ-

tērēlabilir. Analēk izninin bitimi ile ve kadēn iĸ­inin talebi ile ¿cretsiz izin verilir. Ay-

rēca kadēn iĸ­ilere bir yaĸēndan k¿­¿k ­ocuklarēnē emzirmeleri i­in, nasēl kullanēlaca-

ĵēna kendileri karar verir, g¿nde toplam bir bu­uk saat s¿t izni verilir. Kanunun 104. 

maddesi ise 74. maddenin ihlali durumunda idari para cezasēnē ºngºr¿r.     

4857 Sayēlē Ķĸ Kanunuônun dēĸēnda tutulan ve T¿rkiye'de yayēnlanan gazete 

ve s¿reli yayēnlarda haber ve fotoĵraf ajanslarēnda her t¿rl¿ fikir ve sanat iĸlerinde 
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­alēĸanlarē kapsayan 5953 Sayēlē Kanunda da ­alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē 

ayrēmcēlēk yasaĵē ve analēk hakkēnēn korunmasē hususlarē yer alēr. 5953 Sayēlē Basēn 

Mesleĵinde ¢alēĸanlarla ¢alēĸtēranlar Arasēndaki M¿nasebetlerin Tanzimi Hakkēnda 

Kanunôun 16. maddesi askerlik ve gebelikte ¿creti d¿zenler. Buna gºre, 

éKadēn gazetecinin hamileliĵi halinde, hamileliĵin 7 nci ayēndan itibaren doĵumun 

ikinci ayēnēn sonuna kadar izinli sayēlēr. Bu m¿ddet zarfēnda m¿essese gazeteciye 

son aldēĵē ¿cretin yarēsēnē ºder. Doĵum vuku bulmaz veya ­ocuk ºl¿ d¿nyaya gelir-

se, bu halin vukuundan itibaren bir ay m¿ddetle bu ¿cret ºdenir. Gazetecinin sigor-

tadan veya baĵlē bulunduĵu teĸekk¿llerden alacaĵē yardēm, bu ºdemeye tesir etmez 

(md. 16).  

   

 Doĵum iznine ayrēlan kadēn gazetecilere, aldēklarē son ¿cretin yarēsē ºdenir. 

Bunun dēĸēnda 5953 Sayēlē Kanunda, kadēn gazetecilerin sosyal ve ekonomik haklarē 

bulunmaz.  

Son olarak, 4857 Sayēlē Kanunun kapsamēnda yer almayan ve 854 Sayēlē Ka-

nuna tabi ­alēĸanlarēn hak ve y¿k¿ml¿l¿klerini d¿zenleyen Deniz-Ķĸ Kanunuônda, 

kadēnlara yºnelik herhangi bir d¿zenleme yoktur.   

3.5.4 Diĵer Kanunlarda ¢alēĸma Yaĸamēnda Cinsiyete Dayalē Ayrēmcēlēk Ya-

saĵē ve Analēk Hakkēnēn Korunmasē 

¢alēĸma hayatēnē doĵrudan d¿zenleyen kanunlarēn yanē sēra dolaylē olarak da 

d¿zenleyen kanunlar vardēr. Bunlar kabul edilme tarihine gºre 5510 Sayēlē Sosyal 

Sigortalar ve Genel Saĵlēk Sigortasē Kanunu, 6098 Sayēlē Bor­lar Kanunu, 6331 Sa-

yēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu, 6356 Sayēlē Sendikalar ve Toplu Ķĸ Sºzleĸmesi 

Kanunuôdur. 



 

111 
 

5510 Sayēlē Sosyal Sigortalar ve Genel Saĵlēk Sigortasē Kanunu, 31 Mayēs 

2006 tarihinde kabul edilmiĸtir. Kanunun amacē sosyal sigortalar ve genel saĵlēk si-

gortasē bakēmēndan kiĸileri g¿vence altēna almaktēr.  

Kanunun 13. maddesi iĸ kazasēna iliĸkindir. Bu maddede 2008 yēlēnda yapēlan 

deĵiĸiklik ile emziren kadēn sigortalēnēn, iĸ mevzuatē gereĵince ­ocuĵuna s¿t vermek 

i­in ayrēlan zamanlarda é hemen veya sonradan bedenen ya da ruhen engelli h©le 

gelmesi iĸ kazasē sayēlan durumlardandēr. ¥te yandan, Kanunun 15. maddesi, hasta-

lēk ve analēk halini d¿zenler. Buna gºre,  

é sigortalē kadēnēn veya sigortalē erkeĵin sigortalē olmayan eĸinin, kendi ­alēĸmala-

rēndan dolayē gelir veya aylēk alan kadēnēn ya da gelir veya aylēk alan erkeĵin sigor-

talē olmayan eĸinin gebeliĵinin baĸladēĵē tarihten itibaren doĵumdan sonraki ilk sekiz 

haftalēk, ­oĵul gebelik halinde ise ilk on haftalēk s¿reye kadar olan gebelik ve analēk 

haliyle ilgili rahatsēzlēk ve engellilik halleri analēk hali kabul edilir (md. 15).  

 Analēk halinde, kadēn sigortalēya g¿nl¿k ge­ici iĸ gºremezlik aylēĵē baĵlanēr. 

Ge­ici iĸ  gºremezlik ºdeneĵi, ayakta tedavilerde g¿nl¿k kazancēn ¿­te ikisi, yatarak 

tedavilerde ise yarēsē kadardēr. Ancak g¿nl¿k ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵinden ya-

rarlanma i­in, 

ésigortalē kadēnēn analēĵē halinde, doĵumdan ºnceki bir yēl i­inde en az doksan g¿n 

kēsa vadeli sigorta primi bildirgelmiĸ olmasē ĸartēyla, doĵumdan ºnceki ve sonraki 

sekizer haftalēk s¿rede, ­oĵul gebelik halinde ise doĵumdan ºnceki sekiz haftalēk s¿-

reye iki haftalēk s¿re il©ve edilerek ­alēĸmadēĵē her g¿n i­in, erken doĵum yapmasē 

halinde doĵumdan ºnce kullanamadēĵē ­alēĸtērēlamayacak s¿reler ile isteĵi ve heki-

min onayēyla doĵuma ¿­ hafta kalēncaya kadar ­alēĸmasē halinde, doĵum sonrasē isti-

rahat s¿resine eklenen s¿reler i­in, ge­ici iĸ gºremezlik ºdeneĵi verilir... (md. 18) 

   

 Kanuna gºre, sigortalē kadēn iĸ­iler, eĸi sigortasēz olan erkek iĸ­i ve kendi 

­alēĸmalarēndan dolayē gelir veya aylēk alan kadēnlar ya da gelir veya aylēk alan er-

keklerin sigortalē olmayan eĸleri, yazēlē talepleri doĵrultusunda altē ay boyunca her ay 
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emzirme ºdeneĵi alēr. Emzirme ºdeneĵi, 2014 yēlē i­in 103 TLôdir. 657 sayēlē kanuna 

tabi ­alēĸan kadēn memurlar, bu haktan yararlanamaz. Ancak  

é4(a) kapsamēnda olanlar i­in doĵumdan ºnceki bir yēl i­inde en az 120 g¿n kēsa 

vadeli sigorta kollarē primi bildirgelmiĸ olmasē, 4(b) bendi kapsamēnda olanlar i­in 

doĵumdan ºnceki bir yēl i­inde en az 120 g¿n kēsa vadeli sigorta kollarē primi yatē-

rēlmēĸ ve genel saĵlēk sigortasē primi dahil prim ve prime iliĸkin her t¿rl¿ bor­larēnēn 

ºdenmiĸ olmasē ĸart koĸulmuĸtur (md. 16).  

 5510 Sayēlē Kanunun 41. maddesi doĵum bor­lanmasēnē d¿zenler. Buna gºre, 

hizmet akdi ile iĸverene baĵlē ­alēĸan kadēn iĸ­iler, sigorta bor­lanmasē ile hamilelik 

nedeniyle ­alēĸamadēklarē s¿relerin primlerini ºdeyerek sigortalēlēklarēna saydērabilir-

ler. Doĵum bor­lanmasēnēn ĸartlarē, kadēn iĸ­ilerin daha ºnceden sigortalēlēklarēnēn 

baĸlamēĸ olmasē ve ¿cretsiz izinli olduĵu ya da iĸten ­ēktēĵē g¿nden itibaren ¿­ y¿z 

g¿n i­inde doĵumun ger­ekleĸmiĸ olmasēdēr. Ancak hukuki m¿cadeleler sonucunda, 

16 Eyl¿l 2010 tarihli SGK Genelgesi ile ¿­ y¿z g¿n ĸartē kaldērēlmēĸ ancak hamilelik 

ºncesi sigortalēlēk ĸartē kalkmamēĸtēr.  

 ¢alēĸma yaĸamēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk yasaĵē ve analēk hakkēnēn ko-

runmasē h¿k¿mleri, 6098 Sayēlē Bor­lar Kanunuônda da yer alēr. Bor­lar Kanununun 

6. bºl¿m¿, hizmet sºzleĸmelerine yer verir. Kanuna gºre hizmet sºzleĸmesi, iĸ­inin 

iĸverene baĵēmlē olarak belirli veya belirli olmayan s¿reyle iĸ gºrmeyi ve iĸverenin 

de ona zamana veya yapēlan iĸe gºre ¿cret ºdemeyi ¿stlendiĵi sºzleĸmedir (md. 

393). 

 Kanunun 423. maddesi yēllēk izinde indirimi d¿zenler. Bu madde iĸverene, 

iĸ­inin bir hizmet yēlē i­inde kendi kusuruyla toplam bir aydan daha uzun bir s¿reyle 

hizmeti yerine getirmediĵi durumlarda yēllēk izninden indirim yapma hakkē tanēr. 
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Yēllēk izinden indirim yapēlmasēnēn istisnalarē yine aynē maddede yer alēr. Buna gºre, 

iĸveren, gebelik ve doĵum yapma sebebiyle iĸ gºrme edimini en ­ok ¿­ ay s¿reyle 

yerine getiremeyen kadēn iĸ­inin yēllēk ¿cretli izin s¿resinden indirim yapamaz (md. 

423).     

 ¢alēĸma yaĸamēnē d¿zenleyen kanunlardan bir tanesi de 11 Kasēm 2012 tarihli 

6331 Sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunuôdur. Kanunun 10. maddesi, risk deĵer-

lendirmesi, kontrol, ºl­¿m ve araĸtērma hususlarēna yºneliktir. Bu maddeye gºre risk 

deĵerlendirmesi yapēlērken gebe veya emziren ­alēĸanlar gibi ºzel politika gerektiren 

gruplar ile kadēn ­alēĸanlarēn durumu dikkate alēnmalēdēr. 

6331 Sayēlē Kanunun ­ēkarēlmasēndan sonra, Kanuna dayanarak ­eĸitli yº-

netmelikler ­ēkarēlmēĸtēr. Bunlardan bir tanesi 24 Temmuz 2013 tarihli Resmi Gaze-

tede yayēnlanan Kadēn ¢alēĸanlarēn Gece Postalarēnda ¢alēĸtērēlma Koĸullarē Hakkēn-

da Yºnetmelikôtir. Bir diĵeri ise 16 Aĵustos 2013 tarihli Resmi Gazetede yayēnlanan 

Gebe veya Emziren Kadēnlarēn ¢alēĸtērēlma ķartlarēyla Emzirme Odalarē ve ¢ocuk 

Bakēm Yurtlarēna Dair Yºnetmelikôtir. 

Kadēn ¢alēĸanlarēn Gece Postalarēnda ¢alēĸtērēlma Koĸullarē Hakkēnda Yº-

netmelik, on sekiz yaĸēnē doldurmuĸ kadēn ­alēĸanlarēn gece postalarēnda ­alēĸtērēl-

malarēna iliĸkin usul ve esaslarē d¿zenlemektir (md. 1). Yºnetmeliĵin 5. maddesine 

gºre kadēnlarēn gece postasēnda ­alēĸma s¿resi azami yedi bu­uk saat olarak belir-

lenmiĸtir. Ayrēca kadēn ­alēĸanlar, iĸe baĸlamadan ºnce gece postasēnda ­alēĸabile-

ceklerini saĵlēk raporu ile belgelemelilerdir. Yºnetmeliĵin 8. maddesi ailenin b¿t¿n-

l¿ĵ¿n¿ koruma adēna eĸlerin gece postasēnda ­alēĸmasēnē d¿zenler. Yºnetmeliĵin 3. 
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bºl¿m¿, gebelik ve analēk durumunda ­alēĸtērēlma yasaĵē ve saklama y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne 

iliĸkindir. 9. madde saĵlēk raporu ile hamileliĵin belgelenmesi, emziren kadēnlarēn da 

bir yēl s¿re ile gece postasēnda ­alēĸmasēnē yasaklar. Dolayēsēyla hamile ya da emzikli 

kadēn ­alēĸanlarēn bahsi ge­en s¿relerde g¿nd¿z postasēnda ­alēĸtērēlmasē gerekir.  

Gebe veya Emziren Kadēnlarēn ¢alēĸtērēlma ķartlarēyla Emzirme Odalarē ve 

¢ocuk Bakēm Yurtlarēna Dair Yºnetmelik ise  

gebe, yeni doĵum yapmēĸ veya emziren ­alēĸanēn iĸyerlerindeki saĵlēk ve g¿venliĵi-

nin saĵlanmasē ve geliĸtirilmesini destekleyecek ºnlemlerin alēnmasē ve bu ­alēĸanla-

rēn hangi dºnemlerde ne gibi iĸlerde ­alēĸtērēlmalarēnēn yasak olduĵunu, ­alēĸtērēlabi-

leceĵi iĸlerde hangi ĸart ve usullere uyulacaĵēnē, emzirme odalarēnēn veya ­ocuk ba-

kēm yurtlarēnēn nasēl kurulacaĵēnē ve hangi ĸartlarē taĸēyacaĵēnē belirlemektir (md. 1). 

Yºnetmeliĵin 6. maddesi, gebelik ve emzirmeye baĸlama halinde iĸverenin 

bilgilendirilmesine yer verir. Bu sayede iĸverenler gerekli ºnlemleri alabilirler. Ayrē-

ca gebe veya emziren ­alēĸanlarēn, iĸyerinde yapēlan deĵerlendirmenin sonu­larē ile 

saĵlēk ve g¿venlik amacēyla alēnmasē gereken ºnlemler hakkēnda bilgilendirilmesi 

gerekir. 7. maddeye gºre, yapēlan deĵerlendirme sonucunda gebe ya da emzikli kadēn 

i­in riskli bir durum varsa, ­alēĸma koĸullarēnē ve/veya ­alēĸma saatlerini, ­alēĸanēn 

bu risklere maruz kalmasēnē ºnleyecek bir bi­imde ge­ici olarak deĵiĸtirilmelidir. 12. 

maddeye gºre emzikli ­alēĸanlar, doĵum izninde dºn¿ĸte ve iĸe baĸlamadan ºnce 

saĵlēk raporu ile saĵlēklē olduklarēnē ya da saĵlēk nedeniyle ­alēĸamayacaĵē koĸullarē 

ve s¿releri belgelemelidir.  

Yºnetmeliĵin 13. maddesi ­ocuk bakēmē i­in oda ve yurt a­ēlmasē ile ilgilidir. 

Yaĸlarē ve medeni halleri ne olursa olsun, 100-150 kadēn ­alēĸanē olan iĸyerlerinde, 

emziren ­alēĸanlarēn ­ocuklarēnē emzirmeleri i­in, yaĸlarē ve medeni halleri ne olursa 

olsun, 150ôden ­ok kadēn ­alēĸanē olan iĸyerlerinde, 0-6 yaĸēndaki ­ocuklarēn bēra-
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kēlmasē, bakēmē ve emziren ­alēĸanlarēn ­ocuklarēnē emzirmeleri i­in, iĸverenler oda 

ya da yurt a­makla y¿k¿ml¿lerdir. Kadēn ­alēĸan sayēsēnēn hesabēna, eĸleri ºlm¿ĸ 

erkekler de d©hil edilir. Bu d¿zenlemede sadece kadēn iĸ­i sayēsēnēn dikkate alēnmasē 

eleĸtirel bir durumdur.  Yºnetmeliĵe gºre birden fazla iĸveren, ortaklaĸa oda ya da 

yurt kurabileceĵi gibi, kamu kurumlarēnca yetkilendirilmiĸ yurtlarla yapacaklarē an-

laĸmalarla da bu hizmeti ger­ekleĸtirebilirler.  

¢alēĸma yaĸamēnē etkileyen bir baĸka Kanun da, 6356 Sayēlē Sendikalar ve 

Toplu Ķĸ Sºzleĸmesi Kanunuôdur. Toplu iĸ iliĸkilerinin d¿zenlendiĵi Kanunun kuru-

luĸ faaliyetlerinin d¿zenlendiĵi 26. maddenin 3. fēkrasēnda ayrēmcēlēk yasaĵē yer alēr. 

Ayrēca ilk defa toplumsal cinsiyet eĸitliĵinin gºzetilmesi Kanunlarda yer almēĸtēr.  

Kadēn istihdamēnēn arttērēlmasē ve fērsat eĸitliĵinin saĵlanmasē konusunda 

baĸka bir hukuki metin de 25 Mayēs 2010 tarihinde ­ēkarēlan Baĸbakanlēk Genelge-

siôdir. Genelgenin temel amacē, kadēn istihdamēnē arttērmak ve eĸit iĸe eĸit ¿cret ola-

naĵēnē saĵlamaktēr. Bu sayede kadēnlarēn sosyo-ekonomik stat¿leri g¿­lendirilmiĸ, 

toplumsal yaĸamda kadēn ve erkek eĸitliĵi saĵlanmēĸ, s¿rd¿r¿lebilir ekonomik b¿-

y¿me ve sosyal kalkēnma ama­larēna ulaĸēlmēĸ olur. B¿t¿n bu hedeflere ulaĸmak i­in 

bir dizi eylemin bulunduĵu Genelgeye gºre, toplumsal yaĸamēn taraflarēnēn yer ala-

caĵē Kadēn Ķstihdamē Ulusal Ķzleme ve Koordinasyon Kurulu, kadēnēn istihdamē ala-

nēndaki mevcut sorunlarēn tespiti ile bu sorunlarēn giderilmesine yºnelik ­alēĸmalarē 

izlemek, deĵerlendirmek, koordinasyon ve iĸbirliĵini saĵlamak ¿zere kurulacaktēr 

(md. 1). 

Genelge, kamuda kadēn istihdamēnē arttērēcē mevzuat d¿zenlemelerini, m¿ste-

ĸar yardēmcēsē seviyesinde bir gºrevlendirme yapēlmasēnē ve Kadēn-Erkek Fērsat Eĸit-
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liĵine iliĸkin gºrev verilmesini, iĸyerlerinin teftiĸi sērasēnda, Ķĸ Kanunuônun 5. mad-

desinde yer alan eĸit davranma ilkesine uygunluk denetimini ºngºr¿r (md. 2, 3). 

Genelgeye gºre, kamuda iĸe alēm, mesleki eĵitim ve gºrevde y¿kselmede, 

stratejik plan, performans programlarē ve faaliyet raporlarēnda kadēn erkek eĸitliĵin 

yaklaĸēmē gºzetilmeli ve kamu kurumu mevzuat hazērlēklarēna fērsat eĸitliĵi etki de-

ĵerlendirmesi ve hizmet i­i eĵitim programlarēna kadēn erkek fērsat eĸitliĵi eklenme-

lidir (md. 4, 5, 6, 7). Son olarak Genelgenin 13. maddesine gºre, Ķĸ Kanunuônun ilgili 

h¿k¿mleri gereĵi kamu ve ºzel iĸ yerlerinde kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿-

n¿n yerine getirilmesi saĵlanacak ve denetlenecektir. 

Genelgenin ardēndan, 2012 yēlēnda Kadēn Ķstihdamē ve Emeĵi Giriĸimi 

(KEĶG) tarafēndan Genelgenin Ardēndan Ķstihdamda Kadēnēn Durumu Araĸtērmasē 

yapēlmēĸ ve 2012 yēlē Kasēm ayēnda ara rapor hazērlanmēĸtēr. Buna gºre, Baĸbakanlēk 

Genelgesi bir­ok kamu kurum ve kuruluĸu tarafēndan bilinmemekte, bilinler ise ya 

maddeleri gºstermelik olarak uygulamakta ya da uygulamamaktadēr. Kadēn Ķstihdamē 

Ulusal Ķzleme ve Koordinasyon Kuruluôna iliĸkin bilgilere eriĸim son derece g¿­t¿r. 

Ayrēca Kurul iĸlevsiz, kurumsallaĸmamēĸ ve kiĸisel inisiyatiflere gºre toplanmakta-

dēr. Kamuda m¿steĸar yardēmcēsē seviyesinde gºrevlendirme olmamakla birlikte Ka-

dēn-Erkek Fērsat Eĸitliĵi Birimlerinin kurulmamēĸ olmasē dikkat ­ekmiĸtir. 

¥te yandan kamuda iĸe alēm, mesleki eĵitim ve gºrevde y¿kselmede, stratejik 

plan, performans programlarē ve faaliyet raporlarēnda kadēn erkek eĸitliĵi yaklaĸēmē-

na rastlanmamēĸtēr. Bunlarēn yanē sēra Ķĸ Kanunuônda kreĸ y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne iliĸkin 

kadēn iĸ­i ĸartēnēn cinsiyet gºzetilmeksizin iĸ­iler olarak deĵiĸtirilmesi ve KOS-

GEBôin pozitif ayrēmcēlēk ­alēĸmalarē umut verici olarak yer alēr (KEĶG, 2012). 
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3.6 Deĵerlendirme 

T¿rkiye Birliĵe aday ¿ye olduktan sonra, Komisyon tarafēndan T¿rkiyeônin m¿k-

tesebata uyum konusunda kaydettiĵi geliĸmeleri ya da ¿lkenin eksiklerini yēllēk ola-

rak deĵerlendiren ilerleme raporlarē hazērlanmaya baĸlanmēĸtēr.   

1998 yēlēnda hazērlanan ilk ilerleme raporunun
53

 Yargē Sistemi bºl¿m¿nde, Me-

deni Kanunda deĵiĸiklik yapēlmasēna iliĸkin tasarēnēn h¿k¿met tarafēndan kabul edil-

diĵi ve TBMMôye sunulduĵu belirtilmiĸtir. Deĵiĸiklik, esas olarak, kadēnlar ve er-

kekler arasēndaki ayrēmcēlēĵē yok etmeyi hedeflemiĸtir. Ķlerleme raporu aktif n¿fusun 

nispeten k¿­¿k olmasēnēn nedenlerinden biri olarak kadēnlarēn ­alēĸma hayatēna katē-

lēm oranēnēn d¿ĸ¿k olmasēnē gºstermiĸtir. 

1999 yēlēnda yayēnlanan ikinci raporda ise, 14 yēl ºnce Medeni Kanun h¿-

k¿mleri gerek­esi ile CEDAWôa konan ­ekincelerin T¿rkiye H¿k¿meti tarafēndan 

kaldērēlmasē umut verici bir geliĸme olarak nitelendirilmiĸtir.  

2000 yēlēna ait ilerleme raporunda kadēnlar ve erkekler arasēndaki eĸitsizliĵin 

Doĵu T¿rkiye baĸta olmak ¿zere hala ­ok b¿y¿k olduĵu yer alēr. Eĸit muamele ilke-

sinin uygulanmasēnda m¿ktesebattan son derece uzak olan T¿rkiyeôde, ºzellikle aile 

ve kadēnlarēn ­alēĸma yaĸamēna iliĸkin hukuki ayrēmcēlēk da gºze ­arpar. Erkek hala 

aile reisi ve ­ocuĵun kanuni velayetine sahiptir. Dolayēsēyla evlilik birliĵinin temsil-

cisi olarak tek baĸēna erkek gºr¿l¿r. Genel deĵerlendirme bºl¿m¿nde, kadēnlarēn 

kentsel istihdamēnē arttērēcē eylemlerin tasarlanmasē Komisyon tarafēndan beklenir.  

                                                           
53
Ķlgili ilerleme raporlarēnēn T¿rk­e metnine http://www.ab.gov.tr/index.php?p=46224&l=1 

linkinden eriĸilebilir (21.05.2014).   

http://www.ab.gov.tr/index.php?p=46224&l=1
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2001 yēlēna ait ilerleme raporunda 3 Ekim 2001 tarihinde yapēlan Anayasa 

deĵiĸikliĵi (md. 41 ve 66) ile kadēn ve erkek eĸitliĵinin de yer aldēĵē bir dizi reform 

yapēlmēĸtēr. Ayrēca kadēnlar ve erkekler arasē eĸit muamele ilkesi i­in analēk izni ve 

Medeni Kanun ­alēĸmalarē devam eder ve Kanunda aile reisi kavramēnēn kaldērēlmasē 

hedeflenmektedir. 

2002 yēlēnēn ilerleme raporunda kadēnlarēn saĵlēk haklarēnēn yetersizliĵi, ka-

dēn-erkek eĸitliĵinin saĵlanmasē i­in teĸvik ºnlemleri, hen¿z imzalanmayan AĶHS 12 

Noôlu Protokol¿n bir an ºnce imzalanmasē gerektiĵi yer alēr. Medeni Kanunôun kabul 

edilmesi sonucu eĸlerin eĸit hak ve y¿k¿ml¿l¿kleri teminat altēna alēnmēĸ, babanēn 

­ocuĵu tanēmamasē durumunda annenin hamilelik ve doĵum masraflarēna iliĸkin hak-

lar geniĸletilmiĸ. Eĸit deĵerde iĸe eĸit ¿cret ilkesi cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵa dayalē 

olarak uygulanmaktadēr.  Ķĸ g¿vencesi yasasēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk durumla-

rēnda ispat y¿k¿ne iliĸkin h¿k¿m yer alēr. Ayrēca iĸe girme, mesleki eĵitim, terfi ve 

­alēĸma koĸullarēnda cinsiyete dayalē ayrēmcēlēk ºnlenmelidir. 

2003 yēlē ilerleme raporunda kadēnlara karĸē uygulanan ĸiddet vurgulanērken, 

Avrupa Sosyal ķartēônēn ­alēĸan kadēnlarēn analēk a­ēsēndan korunma hakkēnē d¿zen-

leyen 8. maddenin kabul edilmemiĸ olmasē dikkat ­ekmektedir. Ķĸ Kanunuônda eĸit 

muamele ilkesi konusunda umut verici geliĸmeler yaĸanmēĸtēr. Cinsiyete dayalē ay-

rēmcēlēk yasaklanmēĸ ve analēk hakkēna iliĸkin yeni d¿zenlemeler yapēlmēĸtēr. 

2004 yēlē ilerleme raporunda yeni Ceza Kanunuônun kadēn haklarē konusunda 

ºnemli olduĵu, CEDAW Ķhtiyari Protokol¿n¿n imzalanmēĸ olmasē, Anayasanēn 10. 

maddesinin cinsiyet eĸitliĵine gºre deĵiĸtirilmiĸ olmasē ve devlet memurlarēnēn do-

ĵum izninin on altē haftaya ­ēkarēlmasē umut verici ama yetersizdir. Kadēnēn Stat¿s¿ 
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ve Sorunlarē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ôn¿n mevzuatē hala ­ēkarēlmamēĸtēr. Gebe ve emziren 

kadēnlar ile gece postalarēnda ­alēĸtērēlan kadēnlarēn ­alēĸma koĸullarēna iliĸkin yº-

netmelikler sayesinde m¿ktesebata uyum konusunda ºnemli geliĸme yaĸanmēĸtēr. 

2005 yēlēna ait ilerleme raporunda Kadēnēn Stat¿s¿ ve Sorunlarē Genel M¿-

d¿rl¿ĵ¿n¿n kuruluĸ mevzuatēnēn nihayet y¿r¿rl¿ĵe girmiĸ olmasē umut vericidir. 

TBMMôde Kadēn Haklarē ve Cinsiyet Eĸitliĵi Komisyonu kurulmuĸtur. K¿lfetli ve 

tehlikeli iĸler hakkēndaki yºnetmelik ile kadēnlarēn ancak belli koĸullarda bu t¿r iĸ-

lerde ­alēĸmalarēna izin verilmiĸtir. 

2006 yēlēnēn ilerleme raporunda
54

 diĵer raporlarda da s¿rekli mevzu edilen 

kadēna yºnelik ĸiddet konusunda Parlamento Komisyonu raporunu tamamlamēĸtēr. 

Bu konuda Baĸbakanlēk Genelgesi ­ēkarēlmēĸtēr. Diĵer ilerleme raporlarēnda da bahsi 

ge­en kadēn istihdamēnēn d¿ĸ¿kl¿ĵ¿, OECD ¿lkelerin arasēnda en d¿ĸ¿k olduĵu vur-

gusu ile yer almaktadēr. 

2007 yēlēna ait ilerleme raporlarēnda Ailenin Korunmasē Kanunuônda yapēlan 

deĵiĸiklikler ile tek ebeveynli aileler de kapsama alēnmēĸtēr. 

2008 yēlēnēn ilerleme raporunda Parlamentoônun kadēnlarēn istihdamē konu-

sunda ºnemli geliĸme kaydettiĵi yer alēr. ¢ēkarēlan istihdam paketi kabul edilmiĸ ve 

Ķĸ Kanununda ºnemli deĵiĸiklikler yapēlmēĸtēr. Buna gºre, her kadēn istihdamēnda,  

                                                           
54 Sosyal Politika ve Ķstihdam baĸlēklē Fasēl 19, AB Konseyiônde Onaylanēp A­ēlēĸ Kriteri Be-

lirlenen Fasēllar niteliĵindedir. Fasēl 19ôun i­inde kadēn haklarēna saygē ve toplumsal cinsiyet 

eĸitliĵi ve ayrēmcēlēk yasaĵē alt baĸlēklarē bulunur. Fasēl 19ôda iki a­ēlēĸ kriteri bulunur. Ķlki 

sendikal haklar konusunda AB standartlarēnēn saĵlanmasē ve U¢¥ Sºzleĸmeleriônin kabul 

edilmesi ve bunlarēn sadece i­ hukuka aktarēlmasē deĵil aynē zamanda da uygulanmasēdēr. 

Diĵer kriter ise bu fasēl kapsamēnda yer alan AB m¿ktesebatēnēn i­ hukuka aktarēlmasē ve uy-

gulanmasēnēn yer aldēĵē eylem planēnēn Komisyona sunulmasēdēr. 
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iĸverenlere prim teĸvikleri yapēlacaktēr. Cinsiyet Eĸitliĵi Kurulu ve Cinsiyet Eĸitliĵi-

ne iliĸkin bir Meclis Komisyonu hen¿z kurulmamēĸtēr. 

2009 yēlēnēn ilerleme raporunda nihayet Kadēn Erkek Fērsat eĸitliĵi Komisyo-

nu Parlamentoda kurulmuĸtur. Komisyon, toplumsal cinsiyet eĸitliĵi konusundaki 

geliĸmeleri takip eder, kanun tasarēlarēna gºr¿ĸ bildirir ve uluslararasē d¿zenlemelere 

uygun olan ºneriler yapar. Daha ºnceden devlet memurlarēna tanēnan on altē haftalēk 

doĵum izni hakkē, sºzleĸmeli kamu ­alēĸanlarēna da tanēnmēĸ ve doĵum izni sona 

erdikten sonra baĸvururlarsa aynē gºreve dºnme imk©nē tanēnmēĸtēr. Kadēn iĸsizliĵi 

yine vurgulanmēĸ ancak bu raporda kayēt dēĸē kadēn istihdamēna dikkat ­ekilmiĸtir. 

Kadēn haklarē ve toplumsal cinsiyet konusunda hem kadēnlara hem de erkeklere ilave 

eĵitim verilerek farkēndalēk yaratēlmalēdēr. 

2010 yēlē ilerleme raporunda Anayasa deĵiĸikliĵi ile kadēnlara yºnelik pozitif 

ayrēmcēlēk kabul edilmiĸtir. Kadēnlarēn istihdama katēlēmē hala eksiktir. ¢ocuk bakēmē 

imk©nlarēnēn yetersizliĵi ilk kez ifade edilmiĸtir. Toplumsal cinsiyet konusunda eĵi-

timler verilmeye baĸlanmēĸtēr ancak devamlēlēĵē i­in ilave ulusal kaynaĵa ihtiya­ 

vardēr. ¢alēĸma ve aile yaĸamēnē uyumlaĸtērmaya yºnelik ­alēĸmalar mevzuat ve poli-

tikalar yetersizdir. 

2011 yēlēna ait ilerleme raporunda kadēn haklarē ve toplumsal cinsiyet konu-

sunda sēnērlē ilerlemeler kaydedildiĵi yer alēr. Ayrēca Aile ve Sosyal Politikalar Ba-

kanlēĵē kurulmuĸ ve ilgili Bakan atanmēĸtēr. Ebeveynlere saĵlanan kolaylēklar ile 

kamu gºrevlilerinin iĸ ve aile yaĸamlarēnēn uyumlaĸtērēlmasēna olanak saĵlanmēĸtēr. 

Anayasada yer alan kadēnlara yºnelik pozitif ayrēmcēlēk, uygulamaya yansēmamakta-

dēr. Kadēnlar genellikle kºt¿ koĸullar altēnda, kayēt dēĸē ve ¿cretsiz aile iĸ­isi olarak 
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­alēĸmaktadēr. Kadēn giriĸimciliĵi desteklenmelidir. Ķĸe alēmlarda cinsiyete dayalē 

ayrēmcēlēk dikkat ­eker. Aktif olarak iĸ arayan kadēn sayēsē az olduĵu halde, kadēn 

iĸsizlik oranlarē y¿ksek. Ķstihdam ve meslek konularēnda kadēnlara eĸit muamele ilke-

si hakkēndaki AB Yºnergesinde yer alan eĸitlik kurumu kurulmamēĸtēr. 

2012 yēlē ilerleme raporunda Sermaye Piyasasē Kurulu tarafēndan ­ēkarēlan bir 

tebliĵi ile halka a­ēk ĸirketlerin kurul ¿yelerinin en az birinin kadēn olmasē ºngºr¿l-

m¿ĸt¿r. Aile ve Sosyal Politikalar Bakanlēĵē ile ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakan-

lēĵē imzaladēklarē protokol ile kadēnlarēn iĸg¿c¿ne katēlēm oranlarēnēn arttērēlmasē adē-

na ºnemli bir giriĸimde bulunmuĸlardēr. ¢alēĸan kadēnlarēn sosyal g¿vencelerinin 

olmamasē ve ­alēĸan kadēnlara ­ocuk bakēm hizmetleri saĵlanmamasē ve doĵum izni-

ne iliĸkin yºnetmelik ­alēĸmalarēnēn ilerlememesi raporda yer alēr. Ayrēca iĸg¿c¿ 

piyasasēnēn esnekleĸtirilmesi ­alēĸmasēnda, cinsiyete dayalē ayrēmcēlēktan ka­ēnēlma-

lēdēr. Medyada erkek egemen sºylemden ka­ēnēlmalēdēr. Eĸit deĵerde iĸe eĸit ¿cret 

uygulamasē hala yetersizdir. 

Komisyonôun hazērladēĵē son ilerleme raporu 2013 yēlēna iliĸkindir. Kadēnla-

rēn istihdam oranlarē hala yetersizdir ancak sosyal g¿venlik primlerine yapēlan devlet 

katkēsē, hem kayēt dēĸē istihdamē azaltmēĸ hem de kadēn istihdamēnē olumlu etkilemiĸ-

tir. ¥zel ve kamu sektºr¿nde kadēn istihdamēnē arttērēcē yeni giriĸimler umut vaat 

etmiĸtir ancak karar alma pozisyonunda kadēn temsili hala yetersizdir. Kadēn istih-

damēnēn temel sorunu olarak uygun maliyetli ­ocuk ve yaĸlē bakēm hizmetlerinin 

yetersizliĵi gºr¿lmektedir. Kadēnlarēn, hamilelik veya ­ocuk sahibi olma gibi analēk 

hakkēna yºnelik durumlar, hizmet akitlerinin feshedilmesine neden olmaktadēr. 
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2013 yēlēna kadar yayēnlanan raporlarda kadēnlara karĸē ĸiddet, kadēn istihda-

mēnēn son derece yetersiz olmasē, kadēnlarēn siyasetten yargēya, sendika temsilcili-

ĵinden eĵitime kadar geniĸ bir yelpazede eksik temsili, tºre ve namus cinayetleri, 

erken yaĸta ve zorla evlilik, cinsel yºnelimlere karĸē ayrēmcēlēk konularē son derece 

sēnērlē ve yetersiz geliĸmelerin yaĸandēĵē alanlar olarak yer alēr. Bu alanlarda yapēlan 

mevzuat ­alēĸmalarēnēn siyasi, sosyal ve ekonomik ger­ekliĵe dºn¿ĸt¿r¿lmesi, Ko-

misyonun temel talebidir. 

ABônin T¿rkiyeôden taleplerine ulusal raporlarla karĸēlēk verilir. 2003 yēlēnda 

T¿rkiye tarafēndan ulusal rapor d¿zenlenmiĸtir. T¿rkiye tarafēndan hazērlanan ve 

Komisyona sunulan son ulusal rapor 2008 yēlēna aittir. Siyasi kriterlere uyum adēna, 

kadēn-erkek eĸitliĵinin geliĸtirilmesi i­in kadēna yºnelik ĸiddetin ºnlenmesi i­in 

ºnemli geliĸmeler yaĸanmēĸtēr. Kadēnlarēn eĵitim, iĸg¿c¿, siyasi ve sosyal yaĸama 

katēlēmē konularēnda kadēn ºrg¿tleri desteklenerek, kadēnēn stat¿s¿ g¿­lendirilecektir. 

Ekonomik kriterlerin saĵlanmasē i­in kadēnlar baĸta olmak ¿zere iĸg¿c¿ piyasasēndan 

dēĸlananlar i­in istihdam teĸvikleri yapēlmaya devam edecektir. Kadēnlarēn giriĸimci-

liĵi desteklenecektir. 96/34 ve 92/85 Noôlu Yºnergelerin i­ hukuka yansētēlmasē i­in 

2009 yēlēnda sorumlusunun Kadēnēn Stat¿s¿ Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ olduĵu Devlet Me-

murlarē Kanunu ve Ķĸ Kanununda Deĵiĸiklik Yapēlmasēna Dair Kanun ile doĵum 

nedeniyle verilen ¿cretsiz iznin anne ve baba arasēnda paylaĸēlmasēyla ebeveyn izni 

oluĸturulmasē planlanmēĸtēr. Ancak ebeveyn iznine iliĸkin herhangi bir d¿zenleme 

yapēlmamēĸtēr.  
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4 ¢ALIķMA VE ANALIK HAKKININ KORUNMASINDA ¢OCUK BAKIM 

HĶZMETLERĶ 

¢alēĸma hakkē, hukuk sistemi tarafēndan korunmasē ve herkesin eĸit olarak fayda-

lanmasē gereken temel haklardandēr. Ancak cinsiyet, engellilik, yaĸ, dil, din, etnik 

kºken, sosyal sēnēf gibi nedenler sonucunda ortaya ­ēkan eĸitliĵi bozan ayrēmcēlēk, bu 

hakkēn kullanēmēnē engellemektedir. Eĸitliĵi bozan ayrēmcēlēk alanlarēndan kapsamē 

en geniĸ olan cinsiyete dayalē ayrēmcēlēktēr. Ataerki, cinsiyete dayalē iĸbºl¿m¿, 

sosyo-k¿lt¿rel faktºrler, analēk hali, ucuz emek olarak gºr¿lmesi gibi nedenler kadēn-

larēn iĸg¿c¿ piyasasēndan dēĸlanmasēna ya da eĸit olmayan muameleye maruz kalma-

larēna neden olur. Bu nedenlerden analēk hali, kadēnlarēn ­alēĸmasē i­in bir engel ol-

maktan ­ēkarēlmalē ve bir hak olarak hukuk sistemi ile g¿vence altēna alēnmalēdēr. 

Ancak analēk hakkēnē korumaya yºnelik politikalar oluĸturulurken, toplumsal cinsi-

yet eĸitliĵi gºz ardē edilmemelidir. ¢ocuk bakēmēnēn sadece kadēnēn gºrevi olduĵu 

anlayēĸē ve bu anlayēĸēn politikalara yansēmasē iki ĸekilde olabilir. Bunlardan ilki 

kadēnlarēn piyasa ¿retiminden uzaklaĸmasē ve sadece yeniden ¿retim faaliyetinde 

bulunmasē iken diĵeri ­ocuk yapma kararēnēn ertelenmesi ya da ­ocuk yapmaktan 

vazge­medir. Bu nedenle uygulanacak politikalar sadece kadēnē deĵil, ebeveynleri 

hedef almalēdēr. ¢¿nk¿ ­ocuk sahibi olma kararē ve ­ocuk bakēmē sadece kadēnēn 

deĵil eĸlerin ortak kararē ve y¿k¿ml¿l¿ĵ¿d¿r. 

II.  D¿nya Savaĸē sonrasēnda erkeĵin evin ge­imini ¿stlendiĵi geleneksel aile mo-

deli egemendi. Bu nedenle gelir destekleme ve geliĸmiĸ bakēm hizmetlerini i­eren 

sosyal hizmetlerin geliĸmediĵi refah devleti anlayēĸē esastē. Ancak 20. yyôēn ikinci 

yarēsēndan itibaren kadēn istihdamē artmaya baĸlamēĸtēr. Kadēn istihdamēnēn artmasē 

hem refah devletlerini hem de iĸg¿c¿ piyasasēnē dºn¿ĸt¿rm¿ĸt¿r.  
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Dºn¿ĸ¿m bakēm hizmetleri yetersizliĵinin, annelik ile kariyer arasēnda ­atēĸma 

yaratmasēna ve ­ºz¿m olarak annelik ve kariyer arasēnda se­im yapēlmasēnēn ºneril-

mesine ve dolayēsēyla doĵum oranlarēnēn ve n¿fus artēĸ hēzēnēn ve istihdam oranlarē-

nēn azalmasēna yol a­mēĸtēr (Esping-Andersen, 2011: 107-108).  

G¿n¿m¿zde doĵurganlēk oranlarē o kadar d¿ĸ¿kt¿r ki, bºyle s¿rerse d¿nya n¿fu-

su yok olma tehlikesi ile karĸēlaĸacaktēr. Eĵer toplam doĵurganlēk hēzē, kadēn baĸēna 

1,3 doĵum olarak sabitlenirse n¿fus yēllēk % 1,5 oranēnda azalēr. 100 yēlēn sonunda 

ise n¿fus, bu oranēn dºrtte ¿­¿nden daha fazla azalmēĸ olur. ¥b¿r yandan toplam 

doĵurganlēk hēzē 1,9 olursa, yēllēk n¿fus azalma oranē % 0,2, 100 yēlēn sonunda ise 

n¿fus % 18 azalēr. Toplam doĵurganlēk hēzēnēn 1,9ôdan 1,3ôe d¿ĸ¿ĸ¿, doĵurganlēk 

dºnemindeki kadēnlarēn % 60ôēnēn bir ­ocuk az d¿nyaya getirmesidir (McDonald, 

2002). Ancak sadece doĵum yanlēsē politikalarēn etki yaratmasē beklenmemelidir. 

¢¿nk¿ deĵiĸen; insanlarēn ­ocuk sahibi olma arzusu deĵil, ­ocuk sahibi olurken ka-

mu yararēna ¿retimde bulunma arzusudur (Esping-Andersen, 2011: 104). 

¢alēĸmanēn ve ebeveyn olmanēn ºn¿ndeki engelleri ortadan kaldērmak i­in aile 

dostu politikalar uygulanēr. Bu politikalar iĸ ve aile yaĸamē dengesinin saĵlanmasē 

i­in kolaylaĸtērēcē ºnlemlerin alēnmasē, aile kaynaklarēnēn yeterliliĵinin saĵlanmasē, 

­alēĸma ve bakēm konusunda aile tercihlerine yardēmcē olma ve istihdam fērsatlarēna 

eriĸimde toplumsal cinsiyet eĸitliĵini saĵlamaya yºnelik politikalar olarak tanēmlanēr 

(OECD, 2007: 13). Aile dostu politikalarēn baĸēnda ­ocuk bakēm hizmetleri gelir. 

Avrupa Konseyi, 2002 yēlēnda Barselonaôda, AB ¿lkelerinin ­ocuk bakēmēnē ge-

liĸtirmek i­in 2010 yēlēna kadar ulaĸmalarē gereken ortak hedefleri 0-3 yaĸ arasē ­o-

cuklarēn en az % 33ô¿n¿n, 3 yaĸ ile zorunlu ilkºĵretime kadar olan ­ocuklarēn en az 
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% 90ôēnēn bakēm hizmetlerine eriĸimlerini saĵlamak olarak belirlemiĸtir. Ama ¿lkele-

rin ­ocuk bakēmē uygulamalarē farklēdēr. 2006 yēlē verilerine gºre 0-3 yaĸ arasē formel 

­ocuk bakēmē hizmetlerine eriĸim Danimarkaôda % 73 iken, ¢ek Cumhuriyeti ve 

Polonyaôda bu oran % 2ôdir. 3 yaĸ ¿st¿ ­ocuklarēn bu hizmetlere eriĸimi ise Bel­i-

kaôda % 100ôe yakēnken bu oran Polonyaôda % 28ôdir. Ķskandinav ¿lkeleri ise, bu 

hizmetleri sosyal hak olarak d¿zenlemiĸtir (EGGE, 2009).  

AB-25 ortalamasēna bakēldēĵēnda, formel ­ocuk bakēmē hizmetlerine eriĸim 2006 

yēlēnda % 26 iken, bu oran 2010 yēlēnda % 29 olmuĸtur. 2011 yēlē itibariyle AB-25 ile 

AB-27 ortalamasē ise % 30ôdur (European Comission, 2013b). 

2011 yēlēndaki veriler ēĸēĵēnda sadece on Birlik ¿yesi ¿lke 0-3 yaĸ ­ocuklara yº-

nelik bakēm hedefini tutturmuĸken, sadece dokuz Birlik ¿yesi ¿lke 3 zorunlu ilkºĵre-

time kadar olan ­ocuklarēn bakēm hedefini tutturmuĸtur (European Comission, 

2013a).  

4.1 T¿rkiyeôde Erken ¢ocukluk Bakēmē 

T¿rkiyeôde erken ­ocukluk bakēmē aĵērlēklē olarak kurum temellidir. Bu hizmetler 

Milli Eĵitim Bakanlēĵē (MEB), Aile ve Sosyal Politikalar Bakanlēĵē (ASPB), kamu 

kurum ve kuruluĸlarē, sendikalar, 150ôden fazla kadēn ­alēĸanēn bulunduĵu iĸyerleri, 

vakēflar, dernekler, yerel yºnetimler, il ºzel idareleri ve ger­ek ve t¿zel kiĸiler tara-

fēndan sunulan hizmetlerdir. 

2011 yēlēnda ­ēkarēlan 652 Sayēlē MEB Teĸkilat ve Gºrevleri Hakkēnda Kanun 

H¿km¿nde Kararname ile MEB yeniden yapēlandērēlmēĸtēr. Erken ­ocukluk bakēmē 
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hizmet ve eĵitimlerini Temel Eĵitim Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ône baĵlē Erken ¢ocukluk 

Eĵitimi Daire Baĸkanlēĵē eliyle y¿r¿t¿r.  

Okul ¥ncesi Eĵitim Kurumlarē Yºnetmeliĵi
55

, MEBôe baĵlē olarak ­ocuk bakēm 

hizmeti verenlerin ­alēĸma esaslarēnē belirler. MEBôye baĵlē, 3-5 yaĸēndaki ­ocukla-

rēn eĵitimini kapsayan okul ºncesi kurumlarē
56
, okul ºncesi eĵitimden yararlanama-

yan 60-69 aylēk ­ocuklara ºncelik tanēnan yaz okullarē ve maddi durumu yetersiz 

ailelerin okul ºncesi eĵitim kurumlarēna devam edemeyen 36-69 aylēk ­ocuklara 

yºnelik gezici sēnēflar bulunur.  

Gezici sēnēflar dēĸēndaki uygulamalar ¿cretlidir. ¢ocuklarēn beslenme, temizlik ve 

saĵlēk giderleri ile kurumun/ana sēnēfē ve uygulama sēnēfēnēn genel temizlik ve diĵer 

hizmetleri i­in veliler tarafēndan yapēlan ºdemeler, ¿cret tespit komisyonu tarafēndan 

belirlenir. Hizmetin ¿cretli olmasē ºzellikle yoksul ailelerin hizmete eriĸimi ºn¿nde 

ºnemli bir engeldir. Kurumlarēn kapasitesinin 1/10ôu ĸehit, mal¾l, gazi ve yoksul aile 

­ocuklarē i­in ayrēlmēĸtēr ve hizmetler ¿cretsizdir. Ancak bu d¿zenlemenin uygula-

maya nasēl yansēdēĵē ayrē bir tartēĸma konusudur.  

ASPB ¢ocuk Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ône baĵlē Bakēm Hizmetleri Dairesi 

Baĸkanlēĵēôna 0-12 yaĸēndaki ­ocuklarēn bakēmē i­in ­ocuk yuvalarē ile 0-69 aylēk 

­ocuklarēn bakēmē i­in ºzel kreĸ ve g¿nd¿z bakēm evleri de vardēr. 

                                                           
55

 Okul ¥ncesi Eĵitim Kurumlarē Yºnetmeliĵi, 2004 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir (RG S: 

25486, T: 08.06.2004).  
56

 Milli Eĵitim Bakanlēĵēôna baĵlē baĵēmsēz anaokullarē (36-69 aylēk ­ocuklar i­in), ana sēnēf-

larē (60-69 aylēk ­ocuklar i­in), uygulama anaokullarē ve ana sēnēflarē, yaz anaokullarē ve ana 

sēnēflarē, ºzel anaokullarē (36-69 aylēk ­ocuklar i­in) ve ºzel okullar b¿nyesindeki ana sēnēfla-

rē (60-69 aylēk ­ocuklar i­in) bulunur. Aralēk 2013ôde Mill  ́Eĵitim Bakanlēĵē Ķlkºĵretim Ku-

rumlarē Yºnetmeliĵinde Deĵiĸiklik  Yapēlmasēna Dair  Yºnetmelik ile ñOkul m¿d¿rl¿kleri, 

yaĸ­a kayēt hakkēnē elde eden ­ocuklardan 66, 67 ve 68 aylēk olanlarē, velisinin vereceĵi di-

lek­e ile; 69, 70 ve 71 aylēk olanlarē ise, ilkokula baĸlamaya hazēr olmadēklarēnē belgeleyen 

saĵlēk raporu ile okul ºncesi eĵitime yºnlendirebilir veya kayētlarēnē bir yēl erteleyebilirò 

h¿km¿ getirilmiĸtir. 
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657 Sayēlē Kanunun 191. maddesine gºre kurulan ­ocuk bakēmevlerinin kuruluĸ, 

iĸleyiĸ ve denetimine iliĸkin esas ve usulleri Kamu Kurum ve Kuruluĸlarēnca A­ēla-

cak ¢ocuk Bakēm Evleri Hakkēnda Yºnetmelikôe
57

 gºre belirlenir. Yºnetmelikôe 

gºre bakēmevi a­ēlabilmesi i­in, kurumca istihdam edilen memurlarēn 0-6 yaĸ grubu-

na giren en az 50 ­ocuĵunun bulunmasē ĸartē aranēr. Bu bakēmevleri de ¿cretlidir. 

2014 yēlē i­in devlet memurlarē ile diĵer kamu personelinin her ­ocuĵu i­in aylēk 

bakēm ¿creti asgari 132,00 TLôdir
58
. Ancak bu ¿cret yetersiz gelirse kurum ve kuru-

luĸlar bu ¿creti artērabilir. Ķl ve il­e merkezlerinde ise, 0-6 yaĸ grubuna giren en az 50 

memur ­ocuĵu bulunduĵunda giderlerin ilgili kurumlarca bakēmevinden yararlana-

cak ­ocuk sayēsēyla orantēlē olarak m¿ĸtereken karĸēlanmasē ĸartēyla, m¿lki idare ami-

rinin denetim ve gºzetiminde ­ocuk bakēmevi a­ēlabilir. 

Gebe veya Emziren Kadēnlarēn ¢alēĸtērēlma ķartlarēyla Emzirme Odalarē 

ve ¢ocuk Bakēm Yurtlarēna Dair Yºnetmelik ile iĸverenlere Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Kanunu kapsamēnda olan ve yaĸlarē ve medeni halleri ne olursa olsun 150ôden ­ok 

kadēn ­alēĸtēran iĸyerlerinde
59

 0-6 yaĸēndaki ­ocuklarēn bērakēlmasē, bakēmē ve kadēn-

larēn ­ocuklarēnē emzirmeleri i­in bir yurt kurma zorunluluĵu getirilmiĸtir.  

Sendika ve konfederasyonlarēn kreĸ ve yuva kurmalarē 4688 Sayēlē Kamu Gºrev-

lileri Sendikalarē ve Toplu Sºzleĸme Kanunuônun
60

 19. maddesinde d¿zenlenmiĸtir.  

                                                           
57

 Kamu Kurum ve Kuruluĸlarēnca A­ēlacak ¢ocuk Bakēm Evleri Hakkēnda Yºnetmelik 1987 

yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir (RG S: 19658, T: 8.12.7987). 
58

 Kamu kurum ve kuruluĸlarēnēn kreĸ ve ­ocuk bakēmevlerinin ¿cretleri, Maliye Bakanlēĵē 
tarafēndan yayēnlanan Kamu Sosyal Tesislerine Ķliĸkin Tebliĵôde yer alēr (RG S: 28886, T: 

18.01.2014).  
59

 Kamu Kurum ve Kuruluĸlarēnca A­ēlacak ¢ocuk Bakēmevleri Hakkēnda Yºnetmelik h¿-

k¿mleri saklēdēr. 
60

 Kamu Gºrevlileri Sendikalarē ve Toplu Sºzleĸme Kanunu 2001 yēlēnda kabul edilmiĸtir 

(RG. S: 24460, T: 12.07.2001). 
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Sivil toplum kuruluĸlarē ile ger­ek ve t¿zel kiĸiler, ASPB ¢ocuk Hizmetleri Ge-

nel M¿d¿rl¿ĵ¿ôn¿n izniyle, belirlenmiĸ standartlara uygun olarak ­ocuk bakēm hiz-

meti verebilirler. Kurulacak kreĸlerin ve bakēmevlerinin iĸleyiĸ ve esaslarē, ¥zel Kreĸ 

ve G¿nd¿z Bakēmevleri Ķle ¥zel ¢ocuk Kul¿pleri Kuruluĸ ve Ķĸleyiĸ Esaslarē Hak-

kēnda Yºnetmeliĵe
61

 gºre belirlenir. Bunun yanē sēra sivil toplum kuruluĸlarē ile ger-

­ek ve t¿zel kiĸiler, MEB tarafēndan verilen izin ve belirlenen standartlara gºre de 

­ocuk bakēm hizmeti verebilirler. Kurulacak anaokullarēnēn iĸleyiĸ ve esaslarē, Mill´ 

Eĵitim Bakanlēĵē ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Yºnetmeliĵiônde
62

 yer alēr. 

Ķl ¥zel Ķdareleri, Kamu Kurum ve Kuruluĸlarēnca A­ēlacak ¢ocuk Bakēm Evleri 

Hakkēnda Yºnetmeliĵe, ¥zel Kreĸ ve G¿nd¿z Bakēmevleri Ķle ¥zel ¢ocuk Kul¿pleri 

Kuruluĸ ve Ķĸleyiĸ Esaslarē Hakkēnda Yºnetmeliĵe ve kendi mevzuatlarēna gºre er-

ken ­ocukluk bakēm hizmetinde bulunabilirler. 

Erken ­ocukluk bakēmē hizmetleri, T¿rkiyeôde hala yetersizdir. Erken ­ocukluk 

eĵitimine kayēt oranlarē 4 yaĸ grubu i­in 2005 yēlēnda OECDôde % 80 iken, 2010 

yēlēnda % 85ôe yaklaĸmēĸtēr. T¿rkiyeôde ise bu oran 2005 yēlēnda % 5 iken, 2010ôda 

% 20ôye yaklaĸmēĸtēr (OECD, 2013). Ancak bu bakēm ve eĵitimde, ºzellikle AB 

destekli projeler sayesinde ºnemli geliĸmeler saĵlanmēĸtēr.  2012-2013 ºĵretim yēlēn-

da yaĸ gruplarēnēn okullaĸma oranlarē Tablo 1.ôde sunulmuĸtur. 3-5 yaĸ arasēndaki 

­ocuklarēn 2012-2013 ºĵretim yēlēndaki okullaĸma oranē % 30,93 iken, bu oran 2009 

yēlē OECD ortalamasēnda % 70ôden ­oktur (OECD, 2009).  

                                                           
61mzel Kreĸ ve G¿nd¿z Bakēmevleri Ķle ¥zel ¢ocuk Kul¿pleri Kuruluĸ ve Ķĸleyiĸ Esaslarē 

Hakkēnda Yºnetmelik 1996 yēlēnda kabul edilmiĸtir (RG. S: 22781, T: 08.10.1996). 

62
Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē ¥zel ¥ĵretim Kurumlarē Yºnetmeliĵi 2012 yēlēnda kabul edilmiĸtir 

(RG. S: 28239, T: 20.03.2012). 
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Tablo 1. 2012-2013 ¥ĵretim Yēlē Okullaĸma Oranē
63

 

Yaĸ Br¿t Okullaĸma Oranē (%) 

3-5  30,93 

4-5  44,04 

5  55,35 

Kaynak:  T¦ĶK 

Tablo 2ôde 2013-2014 ºĵretim yēlēna yºnelik okul ºncesi istatistikleri yer alēr. 

Tablo 2ôde en dikkat ­eken istatistik kamu kurumu kreĸlerinin sayēsēnēn son derece 

az olmasēdēr. 2013-2014 ºĵretim yēlēnda kamu kurumu kreĸ ve anaokullarēnda 6 450 

­ocuk eĵitim gºrmektedir. 2014 yēlē ķubat ayē Devlet Personel Baĸkanlēĵē istatistik-

lerine gºre kadēn memur sayēsē 982.63164ôdir. Devlet Personel Baĸkanlēĵēônda kadēn 

memurlarēn yaĸlarēna ya da sahip olduklarē ­ocuk sayēlarēna yºnelik bir istatistik yer 

almamaktadēr. Diĵer yandan okul ºncesi eĵitim ­aĵēndaki her ¿­ ­ocuktan sadece 

biri bu eĵitimden yararlanēr.  

Tablo 2. 2013-2014 ¥ĵretim Yēlē Okul ¥ncesi Eĵitim Kurumlarēnēn Okul t¿rle-

rine Gºre Okul, ¥ĵrenci Sayēsē   

 

Okul T¿r¿ Okul Sayēsē ¥ĵrenci Sayēsē 

Toplam anaokulu ve anaokulu 

ºĵrencisi sayēlarē (Resmi+¥zel) 

3 729 305 914 

Toplam anasēnēfē ve anasēnēfē ºĵ-

rencisi sayēlarē (Resmi+¥zel) 

  21 268 

 

704 315 

¢ocuk Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿-

ĵ¿ (¥zel) 

1 592   42 816 

657 Sayēlē Kan.191.mad.gºre a­ē-

lan kurumlar (Resmi) 

   109 

 

6 450 

TOPLAM  

Okul ºncesi eĵitim (Resmi+¥zel) 

26 698 1 059 495 

Kaynak:  MEB 

                                                           
63 T¿ik tarafēndan br¿t okullaĸma oranē istatistikleri ĸu form¿le gºre hesaplanēr; 
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64
TBMM Genel Sekreterliĵi, Cumhurbaĸkanlēĵē Genel Sekreterliĵi, Mit M¿steĸarlēĵē, Merkez 

Bankasē, Ziraat Bankasē, T¿rkiye Halk Bankasē ile Mahalli Ķdareler  kadro ve pozisyonlarē bu 

sayēlara dahil deĵildir. T¿rk Silahlē Kuvvetlerinin Asker Sayēsē dahil deĵildir. 



 

130 
 

Tablo 3ôte ASPB tarafēndan yayēnlanan istatistik yer alēr. Buna gºre 2014 yēlē 

Nisan ayēnda 1 673 ­ocuk ºzel kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinden yararlanmēĸtēr.  

Tablo 3. 2014 Yēlē Nisan Ayē Ķstatistikleri 

 Sayē Kapasite Yēl i­inde hizmetten  

yararlanan kiĸi sayēsē  

(g¿nd¿zl¿) 

¥zel kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevle-

rinden yararlanan ­ocuk 

1.673 56.024 56.024 

¥zel kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevle-

rinden ¿cretsiz yararlanan ­ocuk 

  1.792 

Kaynak: ASPB 

10 ķubat 2012 tarihinde ASPB ile Bilim Sanayi ve Teknoloji Bakanlēĵē arasēnda 

ñKadēnlar, Engelliler, Gazi ve ķehit Yakēnlarēna Yºnelik Giriĸimcilik Faaliyetlerinin 

Geliĸtirilmesi ve Kadēn Ķstihdamēnēn Arttērēlmasēnē ¥ngºren Ķĸbirliĵi Protokol¿ò im-

zalanmēĸtēr. Bu protokol ile Organize Sanayi Bºlgelerinde (OSB) kreĸ yapēmē ºngº-

r¿lm¿ĸt¿r. Protokol kapsamēnda Gaziantep, Osmaniye ve Ankara OSBôde kreĸlerin 

temelleri atēlmēĸtēr. Aile ve Sosyal Politikalar Bakanēônēn bir soru ºnergesine verdiĵi 

yanēta gºre, 0-5 yaĸ arasēndaki ­ocuklarēn kabul edileceĵi OSB kreĸlerinin kapasitesi 

azami 100 ­ocuk olmakla beraber kreĸlerin kapasitesi OSBônde ­alēĸan kadēnlarēn 

sahip olduklarē ­ocuk sayēsēna gºre belirlenecektir. Burada dikkat ­eken husus, kreĸ-

lerin kapasitesinin kadēnlarēn sahip olduĵu ­ocuk sayēsēna gºre belirlenmesidir. ¢o-

cuk bakēmēnēn sadece kadēnlar ¿st¿nden ele alēndēĵē bu protokol, toplumsal cinsiyet 

eĸitliĵi yaklaĸēmēndan uzaktēr. 
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5 SAHA ARAķTIRMASININ Y¥NTEM VE KAPSAMI 

5.1  Neden Bºyle Bir Araĸtērmaya Ķhtiya­ Duyuldu?  

 

Geliĸmiĸ erken ­ocukluk bakēm hizmetlerinin hem ­ocuk geliĸimi hem de kadēn 

istihdamē ¿zerindeki olumlu etkisi yadsēnamaz bir ger­ektir. Bu nedenle AB baĸta 

olmak ¿zere uluslararasē kuruluĸlar her fērsatta erken ­ocukluk bakēm hizmetlerinin 

geliĸtirilmesine yºnelik d¿zenlemeler yapar.  

Kurumsallaĸmēĸ ­ocuk bakēm hizmetlerinin T¿rkiyeôde yetersiz olmasē ABônin 

dikkatini ­ekmiĸtir. Bu nedenle kurumsallaĸmēĸ ve eriĸilebilir ­ocuk bakēmē hizmet-

lerinin geliĸtirilmesinin, T¿rkiyeôdeki kadēn istihdamē sorununu b¿y¿k ºl­¿de ­ºze-

ceĵi d¿ĸ¿ncesi ilerleme raporlarēnda yerini almēĸtēr.  

T¿rkiyeôde toplumsal cinsiyet eĸitliĵini saĵlamak ve kadēn istihdamēnē arttērmak 

amacēyla geliĸtirilmesi gereken ­ocuk bakēm hizmetlerinin, kadēnlarēn ­alēĸma ve 

analēk hakkēnēn korunmasē a­ēsēndan b¿y¿k bir ºneme sahip olduĵunun vurgulanma-

sēnēn bir ihtiya­ olmasē, bu araĸtērmanēn temel ­ēkēĸ noktasēdēr. Ayrēca T¿rkiyeôdeki 

erken ­ocuk bakēmēnēn kurumsal yapēsēnēn gºzler ºn¿ne serildiĵi bu araĸtērma ile 

kurumsal ­ocuk bakēm hizmetlerinin kurumsal, hukuki eksiklikleri ortaya konmuĸtur.  

5.2  Araĸtērmanēn Yºntem ve Kapsamē  

 

Araĸtērmanēn temel ­ēkēĸ noktasē, toplumsal cinsiyet eĸitliĵi saĵlanarak kadēn is-

tihdamēnēn arttērēlmasē i­in kadēnlarēn ­alēĸma hakkē ile beraber analēk hakkēnēn da 

korunmasēdēr. Bu baĵlamda kadēnlarēn ­alēĸma ve analēk hakkēnēn korunmasēnda 

kullanēlan en etkin ara­lardan biri olan kurumsal ­ocuk bakēm hizmetlerinin Anka-
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raôdaki eriĸimi kolay olan kamu kurumu, ger­ek kiĸi ve yerel yºnetim ºrnekleri ¿ze-

rinden incelenmesini kapsar. 

Araĸtērmanēn ilk bºl¿m¿nde ­alēĸma hakkēnēn, ikinci bºl¿m¿nde ise analēk hak-

kēnēn ulusal ve uluslararasē kaynaklarē ayrēntēlē olarak ele alēnmēĸtēr.  

¦­¿nc¿ bºl¿mde ­ocuk bakēmēnēn d¿nyadaki ve T¿rkiyeôdeki mevcut durumu 

incelenmiĸtir. Ayrēca T¿rkiyeôde ­ocuk bakēm hizmetlerini hangi kurum ve kuruluĸ-

larēn, hangi mevzuata dayanarak bu hizmeti verebilecekleri anlatēlmēĸ, istatistiki veri-

lerle bu hizmetlerin talebi ne kadar karĸēladēĵē tartēĸēlmēĸtēr. 

Son bºl¿mde ise eriĸimi kolay ­ocuk bakēm hizmeti saĵlayēcēlar ile yapēlan gº-

r¿ĸmelerde sistemin olumsuzluklarē ve ihtiya­larē gºzler ºn¿ne serilmiĸtir. 

5.3  Araĸtērmanēn Amacē ve Yºntemi 

 

¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Eĵitim Uzmanlēk Tezi kapsamēnda ger­ekleĸtirilen 

bu araĸtērma ile AB mevzuatē ve ulusal mevzuat ­er­evesinde ele alēnan ­alēĸma 

hakkē ile analēk hakkēnēn korunmasēnēn temel aracē olan ­ocuk bakēm hizmetlerinin 

deĵerlendirilmesi ile uygulamanēn eksikliklerinin ortaya konulmasē amacē ile ger­ek-

leĸtirilmiĸtir.  

Saha araĸtērmasē ile ama­lanan farklē kanunlara ya da yºnetmeliklere dayanarak 

verilen ­ocuk bakēm hizmetlerinin talebi ne kadar karĸēladēĵēnēn istatistikler yardēmē 

ile ortaya konmasēdēr. Bununla beraber ­ocuk bakēm hizmetlerinin yeterliliĵinin arttē-

rēlmasē i­in mevcut olumsuzluklarēn saptanmasē ve kurumsal ­ocuk bakēmēnēn yay-

gēnlaĸtērēlmasē i­in bu olumsuzluklarēn ortadan kaldērēlmasēna katkē saĵlamak da 

ama­lar arasēnda deĵerlendirilmiĸtir.  
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Araĸtērmada yorumsamacē ve anlayēcē yaklaĸēmē benimseyen nitel yºntem kulla-

nēlmēĸtēr. Kullanēlan bu yºntem ile araĸtērmaya konu olan olgunun derinlemesine 

anlaĸēlmasē planlanmēĸtēr. Ayrēca T¿rkiyeôdeki mevcut hizmetlerin talebi ne kadar 

karĸēladēĵē, T¦ĶK, MEB, Devlet Personel Baĸkanlēĵē verilerine dayanēlarak analiz 

edilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Buna gºre yaĸlara gºre okullaĸma oranē, okul ºncesi eĵitimin-

de yararlanan ºĵrenci sayēsē, kamu kurumlarēnda ­alēĸanlarēn verileri gibi istatistikler 

kullanēlmēĸtēr. 

Bilgi toplama aracē olarak nitel ara­lardan gºr¿ĸme kullanēlmēĸtēr. Yarē-

yapēlandērēlmēĸ gºr¿ĸme sorularē ve a­ēk u­lu sorularla beraber derinlemesine gºr¿ĸ-

me yapēlmēĸtēr. Bilgi toplama aracē olarak se­ilen derinlemesine gºr¿ĸme ile araĸtēr-

macē aktif bir role sahip olmuĸtur. ¢ocuk bakēmē konusunda hizmet veren kamu ku-

rumlarē, ger­ek kiĸiler ve yerel yºnetimler ile yapēlan derinlemesine gºr¿ĸme ile 

T¿rkiyeôdeki uygulama ortaya konmuĸtur. Uygulamadaki aksaklēklar ve eksiklikler 

ortaya ­ēkarēlmēĸtēr. Ayrēca araĸtērmada karĸēlaĸtērmalē bir yaklaĸēm benimseniĸ ve 

Avrupa Birliĵi ile T¿rkiyeônin mevzuatē karĸēlaĸtērēlmēĸtēr. 

5.4  Araĸtērmanēn Sēnērlēlēklarē 

 

Araĸtērmada kullanēlmasē planlanan veriler olduk­a sēnērlēdēr. ¥zellikle 0-3 yaĸ 

grubu ­ocuklara yºnelik verilen ­ocuk bakēm hizmetlerinin istatistikleri bulunama-

mēĸtēr. Resmi, ºzel ve 657 Sayēlē Kanuna gºre a­ēlan ­ocuk bakēm merkezleri dēĸēn-

daki hizmet kurumlarēnēn istatistiklerine de, ulaĸēlamamēĸtēr. ¥zel kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevlerine yºnelik istatistikler ise y¿zeyseldir. Bu nedenle yapēlan nicel deĵer-

lendirmeler sēnērlē kalmēĸtēr. 
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Gidilen bazē kamu kurumu ­ocuk bakēm hizmeti saĵlayēcēlarē ile gºr¿ĸme yap-

mak i­in muhatap bulunamamēĸtēr. Bu hizmeti veren ºzel kurumlar ise bºyle bir ­a-

lēĸmaya destek vermek istememiĸlerdir. Bu nedenle bir ºzel kurum ile tanēĸēklēk te-

melli iliĸki kurularak gºr¿ĸme yapēlabilmiĸtir.  
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6 ¢OCUK BAKIM HĶZMETLERĶNĶN ANKARA ĶLĶ ¥ZELĶNDE UYGU-

LAMA ¥RNEKLERĶ 

Araĸtērma kapsamēnda kamu kurumu kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri, ger­ek kiĸi 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi, yerel yºnetimlere ait kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri ve vakēf 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi ile gºr¿ĸ¿lm¿ĸt¿r. Aĸaĵēda sadece m¿lakat sonucunda elde 

edilen bulgulara yer verilmiĸtir. 

6.1  Baĵēmsēz Bir Binada Kamu Kurumu Kreĸ ve G¿nd¿z Bakēmevi 

Araĸtērma kapsamēnda m¿lakat yapēlan kamu kurumu kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi, 

yaklaĸēk olarak 33 yēl ºnce ve kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi amacēyla inĸa edilmiĸ. Bina 

inĸa edildiĵi yēl Balkanlarēn En B¿y¿k Kreĸi mimari ºd¿l¿n¿ almēĸ. Mimari ºd¿ll¿ 

kamu kurumu kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin fiziki ºzellikleri ĸºyledir:  

¶ Kamu kurumu kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin binasē depo dahil 4 katlē olup, 

¶  her katta 6 sēnēf olmak ¿zere toplam 18 sēnēf yer almakla birlikte, 

¶ acil m¿dahale odasē, spor salonu, 200 kiĸi kapasiteli ve sinema sisteminin yer 

aldēĵē gºsteri salonu da bulunmaktadēr.  

Tuvaletler sēnēflarēn i­inde, ama ayrē bir alandadēr. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin 

m¿diresine tuvaletlerin neden sēnēfēn i­inde olduĵunun sorulmasē ¿zerine, yakēn 

ge­miĸte T¿rkiyeôde ana sēnēfēna giden bir ­ocuĵun g¿venliĵi saĵlanmayan tuvalette 

yaĸamēnē kaybetmesi hadisesini hatērlatarak g¿venlik a­ēsēndan bu uygulamanēn ya-

pēldēĵē ifade edilmiĸtir. Zira bu uygulama ile tuvalete giden ­ocuklar s¿rekli bir ye-

tiĸkin gºzetimindedir. Tuvaletlerin sēnēfēn i­inde olmasēnēn hijyen a­ēsēndan sorun 

yaratēp yaratmadēĵē sorusunu m¿dire, tuvaletlerin g¿nde 2 kez temizlendiĵi ve bu 

zamana kadar hastalēk yaĸanmadēĵē ĸeklinde cevaplamēĸtēr. 
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300 ­ocuk kapasiteli kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde; her sēnēfta 2 ºĵretmen ve 2 ya 

da 3 stajyer, her yaĸ grubuna 2 ­ocuk geliĸimi uzmanē, sosyal ­alēĸmacē, psikolog, 2 

hemĸire, diyetisyen, b¿ro personeli, g¿venlik, 12 temizlik personeli olmak ¿zere ĸu-

anda toplam 69 personel ­alēĸmaktadēr.  

Her sēnēfta yer alan personelin gºrev tanēmē aĸaĵēda sēralanmēĸtēr: 

¶ ¥ĵretmenler sadece ­ocuklarla ilgilenmekte; 

¶ ­ocuk geliĸimi uzmanlarē veliler ile iletiĸim ger­ekleĸtirmekte; 

¶ sosyal ­alēĸmacē ek ders, gezi ve tiyatro organizasyonlarēyla,  

¶ psikolog problemli ­ocuklarla ilgilenmekte 

¶ diyetisyen sabah kahvaltēsē, ºĵle yemeĵi, ikindi kahvaltēsēndan oluĸan yemek 

listesini yaĸ gruplarēnēn ihtiya­larēna gºre hazērlamakta, bu kapsamda yaĸē 

k¿­¿k olan ­ocuklara ­orba, s¿t, yoĵurt ya da meyve takviyesi yapēlmaktadēr.  

¶ Hemĸire, acil durumlarda m¿dahale etmekte ve gerektiĵi durumda en yakēn 

Devlet Hastanesine ­ocuklarē gºt¿rmektedir.  

Ķncelenen kamu kurumu kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde, MEBôin belirlediĵi m¿fre-

data ek olarak, kurum dēĸēndan ºĵretmenler m¿zik, drama, jimnastik, resim-seramik, 

halkoyunlarē, Ķngilizce dersleri vermektedir. Okul ºncesi eĵitim sektºr¿, kadēn aĵēr-

lēklē bir sektºr olduĵu i­in kurum dēĸēndan gelen ºĵretmenlerin erkek olmasē tercih 

edilmekte ve bu sayede ­ocuklarēn farklē otorite gºrmesi saĵlanmaktadēr. MEB m¿f-

redatēna ek olarak konan dersler 4-5-6 yaĸ gruplarēna, halkoyunlarē ve 6 yaĸ grubuna 

satran­ dersleri verilmekte, ancak bu sene satran­ dersi 5 yaĸēndaki ­ocuklara da ve-

rilmiĸ ve olumlu sonu­ alēnmēĸtēr. B¿y¿k yaĸ grubundaki ­ocuklarēn gºsterileri, za-

man zaman gºsteri salonunda ailelerine sunulmaktadēr.   
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Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine kabul i­in yazēlē baĸvuru gerekmekte, baĸvurular ey-

l¿l ve ĸubat aylarēnda deĵerlendirilmektedir. 13-69 aylēk ­ocuklarēn eĵitim gºrd¿ĵ¿ 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde tuvalet eĵitimi verilmektedir.  

Engelliliĵi sēnērlē olan ­ocuklar kaynaĸtērma eĵitimi kapsamēnda kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevine kabul edilmekte; bu ­ocuklar haftanēn birka­ saatini ºzel eĵitim merkez-

lerinde ge­irdikten sonra kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine devam etmektedirler. Tedavi 

edilemeyecek d¿zeyde engeli olanlar kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine kabul edilmemek-

tedir. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine yapēlan baĸvurularda fazlalēk olursa, ek dersler i­in 

kullanēlan sēnēflar normal sēnēfa dºn¿ĸt¿r¿lmektedir. Ancak kamuda istihdam edilen 

personelin yaĸlarēnēn ilerlemesi ve yeni alēmlarēn azalmasē sonucu kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevine taleplerin azaldēĵē dikkat ­ekmektedir. Buna bulunan ­ºz¿m ise kamu 

kurumu personelinin alt ve ¿st soy ­ocuklarēnēn da kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine kabu-

l¿ ĸeklindedir.  

Erken gelen ­ocuklarēn dēĸarēda kalmamasē i­in nºbet­i ºĵretmen saat 08:15ôte 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine gelmekte, 16:45ôde kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinden kalkan 

servis ile ­ocuklar ebeveynlerinin ­alēĸtēĵē kamu kurumuna gitmektedirler. Servisle 

gitmeyen ­ocuklarēn ebeveynleri ise en ge­ 17:45ôe kadar ­ocuklarēnē almaktadērlar. 

Kayēt ºncesi ebeveynlere bu koĸul iletilmekte ve buna sadēk kalmalarē ºnemle vurgu-

lanmaktadēr. Eĵer olaĵan¿st¿ bir durum olursa 18:00ôe kadar ­ocuĵun yaĸ grubunun 

nºbet­i ºĵretmeni ve bir idareci ebeveynleri beklemektedir. Ebeveynler, ge­ kalma-

larē durumunda ­ocuklarēnēn g¿venliĵe bērakēlmasēnē talep etseler bile kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevi yºnetimi bu talebi asla kabul etmemektedir. Diĵer yandan ­alēĸma s¿releri 

uygunsuzluĵu nedeniyle kayēt yaptēramayan ailelere de mevcuttur. Bununla beraber 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinden, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi ile aynē Bakanlēk b¿nyesin-
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de bulunan baĵlē ve ilgili kurumlara servis hizmeti bulunmamaktadēr. Zira kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevine yaklaĸēk olarak 45 dk. uzaklēkta olan Bakanlēk b¿nyesindeki 

baĵlē ve ilgili kurumlarēn mesai bitiĸi 17:30 olduĵu i­in kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi 

hizmetinden yararlanma imkanlarē olduk­a kēsētlēdēr.  

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi tam g¿n olarak faaliyet gºstermekte ancak ¿cretin tam 

ºdenmesi koĸulu ile istisnai durumlarda ­ocuklar yarēm g¿n kabul edilmektedir. An-

cak uygulamaya bakēldēĵēnda yarēm g¿n veren ebeveynler bir s¿re sonra tam g¿ne 

dºnmektedirler. Yarēm g¿n uygulamasēnēn istisnai durumlar dēĸēnda uygulanmama-

sēnēn nedenini m¿dire, eĵitimde devamlēlēĵēn ­ocuk geliĸimi ¿zerindeki yadsēnamaz 

katkēsē olarak gºstermektedir. ¥yle ki, 3 ay boyunca b¿y¿k tadilat ge­iren kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevi, eĵitime hi­ ara vermemiĸtir. Tadilat kat kat yapēlmēĸ ve her katta 

yer alan ­ocuklar, tadilat olmayan katlarda eĵitime devam etmiĸlerdir. Bulunan ­º-

z¿m sayesinde hem ebeveynler sorun yaĸamamēĸ, hem de ­ocuklar eĵitimden uzak 

kalmamēĸlardēr. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin ¿creti ­ocuk baĸēna maliyet ­ēkarēlarak hesaplanēr. 

Maliyet hesabēnē etkileyen bir­ok unsur vardēr. M¿direnin sºylediĵine gºre, 300 ­o-

cuk kapasiteli kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin talebi, 4+4+4 d¿zenlemesinin olduĵu yēl 

150ôye d¿ĸm¿ĸt¿r. ¢ocuk sayēsē azalēnca ­ocuk maliyetinde artēĸ yaĸanmēĸ ve aylēk 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi aidatē y¿kselmiĸtir. Aidatlarēn daha fazla y¿kselmesini en-

gellemek i­in alt iĸverene baĵlē ­alēĸan personeli iĸten ­ēkarmak zorunda kalmēĸlar-

dēr. Baĸka bir ºrneĵe gºre ocak ayēnda 579 TL olan kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi aidatē, 

ĸubatta 520 TL, martta ise 451 TL olmuĸtur. ķuan 220 ­ocuĵun bulunduĵu kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevinin fiyat tarifesi, Bakanlēk ve baĵlē, ilgili kuruluĸ personeline aylēk 

400 TL, baĸka kamu kurumu personeline aylēk 570 TLô dir. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēme-
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vinde, sadece kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin baĵlē olduĵu kurumun alt iĸverenlerinin 

­alēĸanlarēna 400 TL fiyat tarifesi uygulanmaktadēr. Bunun dēĸēnda aylēk ¿cretler 

Daire Baĸkanēnēn onayē ile belirlendiĵinden yoksullara yºnelik herhangi bir indirim 

uygulamasē yoktur ve fiyatlar standart olarak uygulanmaktadēr. 

Ķncelenen kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi, sosyal tesis kapsamēnda sayēldēĵē i­in aile-

lerden alēnan aylēk aidatlarēn dēĸēnda geliri yoktur. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde ya-

pēlan tadilatlar bile aidatlardan karĸēlanmaktadēr. Ek derse gelen ºĵretmenlerin ºde-

meleri, ek dersin verileceĵi ­ocuklarēn ailelerinden alēnmaktadēr. Ayda iki kere yapē-

lan tiyatro organizasyonu i­in 5 TL toplanmaktadēr. Diĵer yandan kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevinde ­alēĸan 69 personelin 34ô¿n¿n maaĸlarē yine bu aidatlar ile ºdenmekte-

dir. Bu ay ºĵretmenlere 47 354 TL, temizlik ĸirketine de19 881 TL ºdenmiĸtir. Eĵer 

alt iĸverenin ºdemesi aidatlardan yapēlmasaydē, 67 235 TL sadece ­ocuklar i­in har-

canmēĸ olacaktē. Ailelere uygulanan memnuniyet anketlerinde, en ­ok ĸik©yet edilen 

konu aidatlarēn y¿ksek olmasēdēr. 

Ķncelenen kamu kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi a­ma tale-

bi ile bazē kamu kurum ve kuruluĸlarēnēn veya bankalarēn m¿racaatlarē olmaktadēr. 

Ancak maddi ve b¿rokratik sebepler sonucunda kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi a­mak ye-

rine incelenen kamu kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi ile protokol imzalayēp, kendi personel-

lerinin kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinden yararlanmalarē saĵlanmaktadēr. 

6.2 Bakanlēk Binasēnda Kamu Kreĸ ve G¿nd¿z Bakēmevi 

 

1998 yēlēnda a­ēlan kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi, Bakanlēk binasēnēn zemin katēnēn 

altēnda yer almakta ve kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi amacēyla yapēlmamēĸtēr. Kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevinin fiziksel ºzellikleri ĸºyledir: 
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¶ Tek katlē ve yaklaĸēk olarak 400 m
2
lik alana sahip, 100 ­ocuk kapasiteli ol-

makla birlikte, 

¶ g¿venli olmayan ve kullanēlmayan oyun parkē ve ­ocuklarēn da kullandēĵē 

Bakanlēk personeline yºnelik halē sahaya ek olarak, 

¶ 15ôer ­ocuk kapasiteli toplam 4 sēnēf bulunmaktadēr. 

¶  Kottaki kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi, ­ok basēk ve ­ok az g¿neĸ alan bir yerdir.  

Bu nedenle g¿neĸ alan sēnēflar faaliyet sēnēfē, az g¿neĸ alan sēnēflar ise uyku sēnēfē 

yapēlmēĸtēr. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin bu hali ile kalēcē olmayacaĵēnē d¿ĸ¿nen 

m¿dire, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin bir ¿st kata taĸēnmasē fikrine de sēcak bakma-

masēnēn nedeni olarak fiziki yapēnēn kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine uygun olmamasēnē 

gºstermektedir.  

Okullar kapanēnca et¿t ºĵrencileri ile beraber toplam 60-65 ­ocuk bulunduĵu 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde sezonda ortalama 85 ­ocuk bulunmaktadēr. Kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevinde bu zamana kadar en ­ok 90 ­ocuk bulunmuĸ, ancak kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevinin fiziki koĸullarē yetersiz olduĵu i­in tam kapasite ­alēĸmasē iste-

nen bir durum deĵildir. Her yaĸ grubuna gºre sēnēflar ve genelde 1 tane et¿t sēnēfē 

bulunmaktadēr. Ek dersler i­in ya bir sēnēf boĸaltēlmakta ya da ek ders ºĵretmeni sē-

nēflara gitmektedir. Bu durumu ek ders ºĵretmeni belirlemektedir. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine ilk olarak saat 07:30ôda temizlik personeli, ardēndan 

08:00ôde nºbet­i ºĵretmenler gelmektedir. Kapanēĸ saati 17:30 olan kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevinde, gecikmeler i­in 30 dk. zaman tanēnmēĸtēr. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde 

­alēĸanlara fazla mesai ºdemesi yapēlamadēĵē i­in, personel akĸam 30 dk.ôdan fazla 

beklememektedir.  
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M¿dire ile beraber toplam 13 ­alēĸanē olan kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde meslek 

lisesi mezunu 6 ºĵretmen, kadrolu ­ocuk geliĸimci, et¿t ºĵretmeni bulunmakta, ek 

ders ºĵretmenleri dºnemlik gelmektedir. Bunlarla beraber 3 temizlik personeli ve 

muhasebeci (V.H.K.Ķ), her sēnēfta 1 ºĵretmen ve stajyer bulunmaktadēr. ¥ĵretmenler 

alt iĸverenin ­alēĸanē olarak istihdam edilmektedir. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi tarafēn-

dan bu ºĵretmenlere aylēk yaklaĸēk olarak 10 000 TL ºdeme yapēlmaktadēr. Kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevinde ­alēĸan temizlik personeli alt iĸverenin ­alēĸanē olmakla bera-

ber, alt iĸverenin sºzleĸme yaptēĵē asēl iĸveren Bakanlēktēr. Dolayēsēyla kreĸ ve g¿n-

d¿z bakēmevi temizlik personeline ayrēca ºdeme yapmamaktadēr. Kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevinde ayrēca diyetisyen ve saĵlēk personeli ­alēĸmamaktadēr. Bunun yerine 

Bakanlēĵēn diyetisyeni ve saĵlēk personeli, talep edildiĵi takdirde yardēm etmekte, 

acil m¿dahale gerektiren durumlarda ya da hastalēk durumunda ilk ºnce Bakanlēĵēn 

saĵlēk birimine gidilmektedir. Doktor ºnerisi sonrasē aileye haber verilmektedir.  

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde sabah ve ikindi kahvaltēsē ve ºĵle yemeĵi olmak 

¿zere 3 ºĵ¿n yemek verilmektedir ve ­ocuklara verilen yemekler Bakanlēk persone-

line verilen yemekle aynē ve ­ocuk baĸēna 2,75 TLôdir. Yemeĵin ­ocuklar i­in uygun 

olmadēĵē g¿nlerde ise parasē kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinden ºdenmesi koĸulu ile dēĸa-

rēdan temin edilmektedir. Ķkindi kahvaltēsē i­in malzemeler alēnmakta, kreĸ ve g¿n-

d¿z bakēmevinde yapēlmaktadēr. 

Eĵitimde MEB m¿fredatē takip edilmekte, bunlara ek olarak ¿cretsiz Ķngilizce, 

m¿zik, drama ve jimnastik dersleri de verilmekte ve 2 yaĸ grubu dēĸēndaki b¿t¿n ­o-

cuklar ek derslerden yararlanmaktadēr. Anaokuluna giden 6 yaĸ grubu ­ocuklar dē-

ĸēndakilere yarēm g¿n uygulamasē yapēlmamaktadēr. 



 

142 
 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine tuvalet eĵitimini almēĸ olmasē ĸartē ile 2-6 yaĸ arasē 

­ocuklar kabul edilmektedir. Et¿t grubu da bulunmakta ancak okullarēn tam g¿ne 

dºn¿ĸmesi ile et¿t grubunun kapanmasē g¿ndeme alēnmaktadēr. Okullar a­ēkken 10-

15 et¿t ºĵrencisi varken, okullar kapanēnca 1-2 et¿t ºĵrencisi bulunmaktadēr. Talep 

sayēsēnēn azaldēĵē dºnemlerde, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin kapanmasē Bakanlēk 

g¿ndemine alēnmaktadēr.  

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde yeterli alt yapē olmadēĵē i­in kaynaĸtērma ºĵrencisi 

alēnmamakta, mevcut ºĵrenciler arasēnda kaynaĸtērma eĵitimine ihtiyacē olan olursa, 

­alēĸanlar aileleri yºnlendirmektedir. ¥ĵrencinin kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinden iliĸiĵi 

kesilmemekte ve ºzel eĵitime devam eden aynē zamanda kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine 

de devam etmektedir. 

Bakanlēk, baĵlē ve ilgili kuruluĸlarda ­alēĸan personeline ve bu kurumlarda alt iĸ-

verene baĵlē ­alēĸanlara aylēk ºdeme tutarē 300 TL, kurum dēĸē ­alēĸanlara ise 420 

TLôdir. Aylēk ºdeme tutarē Makam onayē ile belirlenmektedir. Kreĸ ve g¿nd¿z bakē-

mevinin gelir ve gider dengesinde fazla olduĵunda, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi adēna 

a­ēlan banka hesabēna yatērēlmakta bºylece ­ocuk sayēsēnēn az olduĵu ya da olaĵa-

n¿st¿ durumlarda kaynak sorunu yaĸanmamaktadēr. B¿y¿k tadilat gerektiren durum-

larda Bakanlēk binasē olduĵu i­in kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi ºdeme yapmamaktadēr. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinden baĵlē ve ilgili kuruluĸ ­alēĸanlarēnēn yararlanmasē 

m¿mk¿nd¿r ancak buralarda ­alēĸan personele servis hizmeti verilmemektedir. Talep 

olduĵunda Bakanlēk tarafēndan ayarlanan servislerle, baĵlē ve ilgili kuruluĸlardaki 

personele de bu hizmet verilmektedir.  
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Bakanlēkta ­alēĸan, ­ocuĵun babasē bile olsa kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi ile iletiĸi-

me genellikle kadēnlar ge­mektedir. Kurum personeli arasēnda kurumun kreĸ ve g¿n-

d¿z bakēmevini tercih etmeyen aileler, evlerine yakēn olan kreĸ ve g¿nd¿z bakēmev-

lerini tercih etmektedirler. 

6.3 Ger­ek Kiĸi Kreĸ ve G¿nd¿z Bakēmevi 

Araĸtērma kapsamēnda incelenen ger­ek kiĸiye ait kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi 7 yēl-

dēr hizmet veren bir kuruluĸtur. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin fiziki ºzellikleri ĸºyle-

dir: 

¶ Biri  uyku odasē, biri de drama sēnēfē olarak kullanēlan toplam 7 sēnēfē, 

¶ kapalē oyun alanē,  

¶ yemekhanesi,  

¶ 3 taraflē bah­eye sahip yaklaĸēk olarak 500 m2
ôlik bir alandan oluĸur.  

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde 3 ­ocuk geliĸimci, aĸ­ē, 4 yardēmcē ºĵretmen, 3 

stajyer, lise mezunu ºĵretmen ve ĸofºr ­alēĸmaktadēr. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde 

velilerin talebi ¿zerine ve bir velinin referansē sonucunda hekim ile anlaĸēlmēĸ, ancak 

anlaĸēlan hekim ile Saĵlēk Bakanlēĵē hekiminin teĸhisi ve ºnerilerindeki uyumsuzluk, 

velileri tedirgin ettiĵinden hekim ile yapēlan anlaĸmaya son verilmiĸtir. Kreĸ ve g¿n-

d¿z bakēmevinde aktif saĵlēk gºzetimini uygulayacak personelin yokluĵu ¿zerine acil 

durumda neler yapēldēĵē sorusuna, MEBôin standart acil eylem planēnēn uygulandēĵē 

cevabē verilmiĸtir. Bu kapsamda m¿d¿r, yoksa m¿d¿r yardēmcēsē, o da yoksa ºĵret-

men birinci dereceden sorumlu tutulmaktadēr. B¿t¿n ºĵretmenler ilk yardēm uygula-

malarēnē bilmekte, ilk yardēm kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde yapēlmakta, tedavi gerek-

tiren durumlarda en yakēn Devlet Hastanesine baĸvurulmaktadēr.  
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Bunun yanē sēra 2,5 yēl boyunca diyetisyenle ­alēĸēlan kreĸ ve g¿nd¿z bakēme-

vinde artēk diyetisyenle ­alēĸēlmamaktadēr. Diyetisyenin daha ºnceden hazērladēĵē 2,5 

yēllēk yemek listesi ĸuan kullanēlmamakta ve kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi yemekleri, 

­ocuklarēn almalarē gereken gēdalarē alacak ĸekilde ve bu listeye gºre hazērlanmakta-

dēr. ¢ocuklarēn beslenmesi i­in kullanēlan gēdalar hazēr olmayēp, anlaĸēlan ­iftlikler-

den temin edilmektedir. ¢ocuklarēn genelde yemek istemedikleri gēdalar, farklē ĸekil-

lerde sunularak ­ocuklarēn yemesi saĵlanmaktadēr. Ayrēca yēl i­inde 3 yaĸēnē doldu-

racaklara ºĵ¿nlerde s¿t, yoĵurt ve meyve eklenmektedir.  

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde MEB m¿fredatē ve MEBôin ºnerdiĵi ­oklu geli-

ĸimsel yºntem uygulanmakta, ek olarak velilerin yoĵun talebiyle Ķngilizce dersleri 

dēĸarēdan formasyon sahibi eĵitici eliyle y¿r¿t¿lmektedir. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēme-

vinde m¿lakat yapēlan m¿direnin aktardēklarēna gºre, MEBôe gºre 3-4 yaĸ grubu ve 

4-5 yaĸ grubu ºĵrencilerin kendi i­lerinde beraber eĵitim almalarē ­ocuklarēn geliĸi-

mi a­ēsēndan daha uygundur. Ancak uygulamada veliler bunu istememekte, bu ne-

denle bir arada olan gruplarda azami 6 aylēk yaĸ farkē olmasē gºzetilmektedir.    

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi, 3 yaĸtan itibaren ve tanēdēk olmasē durumunda 2 yaĸ-

tan itibaren ºĵrenci kabul etmektedir. Kabul ºl­¿tleri arasēnda tuvalet eĵitimi yer 

almamakta, zira kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi tarafēndan 20 g¿nl¿k tuvalet eĵitimi veril-

mektedir. 2 yaĸ altē ­ocuklarēn bakēmē i­in kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin alt yapēsē 

yetersiz bulunmaktadēr. Bir ­ocuĵa yapēlan istisnai bir uygulamaya gºre, baĸēnda 

ailesi tarafēndan tutulan bir gºrevli bulunmak koĸulu ile 1,5 yaĸēndaki ­ocuk kabul 

edilmiĸtir.  
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Her yēl ortalama 60 ºĵrenci ile faaliyette bulunulmaktadēr. Talep fazlasē oldu-

ĵunda hukuki sēnērlar ­er­evesinde sēnēflardaki ºĵrenci sayēsēnda artēĸ yapēlmakta ya 

da ek ders sēnēflar kullanēlmaktadēr. Bunun yanē sēra gerekli alt yapēnēn kurulmasē ile 

0-2 yaĸ arasē ­ocuklarēn kabul¿ kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin g¿ndeminde bulunmak-

ta, konuya iliĸkin ­aresiz olan annelerden s¿rekli talep alēnmaktadēr. Kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevi m¿diresinin tespitine gºre, aile yakēnlarē tarafēndan 0-2 yaĸ arasēnda bakē-

lan ­ocuklar, okul ºncesi eĵitimde uyum sorunu yaĸamaktadērlar. Bu koĸullarda ye-

tiĸtirilen ­ocuklarēn ºnce davranēĸlarēnē d¿zeltilmekte, sonra eĵitime ge­ilmektedir. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi 07:40ôda bir idareci ve nºbet­i ºĵretmen tarafēndan 

a­ēlmakta, nºbet­i ºĵretmenler erken gelip erken ­ēkmakta, nºbet­i olmayan ºĵret-

menler ise ge­ gelip ge­ ­ēkmaktadēr. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin kapanēĸ saati ise 

18:30ôdur. Ebeveynlerin ge­ kalmalarē durumunda saat 19:00ô a kadar sēnēf ºĵretme-

ni ve idareci aileleri beklemektedir. Buna ek olarak, talep doĵrultusunda yaĸē k¿­¿k 

olan ­ocuklara yarēm g¿n de eĵitim verilmektedir. Her sēnēfta birer tane kaynaĸtērma 

ºĵrencisi bulunmak, ancak ­ocuklar uyum sorunu yaĸamaktadēr. Haftada 3 g¿n 1 saat 

ºzel eĵitime giden kaynaĸtērma ºĵrencileri, g¿n¿n geri kalan s¿resini kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevinde ge­irmektedirler. 

¢ocuklarēn kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine getirilmesinde saĵlanan servis hizmeti ile 

sabah evlerinden alēnan ­ocuklar, akĸam evlerine bērakēlmakta, yarēm g¿n kabul edi-

len ­ocuklar i­in de servis hizmeti saĵlanmaktadēr. Servis kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi-

nin bulunduĵu semt ve yakēn ­evresine hizmet gºt¿rmektedir. MEBôin en yakēn okul 

en iyi okul anlayēĸēna sahip olduĵu, m¿lakat sērasēnda m¿dire tarafēndan iletilmiĸtir. 

Uzak yerlerden gelmek isteyen olursa servis hizmeti verilememekte, servisler ¿cretli 

olduĵu i­in uzak yerlere gidecek servisler maliyetli olmaktadēr. 
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Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin aylēk ¿creti 600 TL, Eyl¿lden sonra ise 700 TLôdir. 

Tek gelir kaynaĵēnēn ailelerden alēnan aylēk ºdeme olduĵu kreĸ ve g¿nd¿z bakēme-

vinde, ailelerin maddi durumlarēna gºre fiyat tarifesinde ayarlamalar yapēlabilmekte-

dir. Dar gelirli ailelere yºnelik bazen ¿cretsiz, bazen de sadece kērtasiye gibi giderler 

karĸēlēĵē hizmet verilmekte, bununla beraber yalnēz annelere, ĸehit ­ocuklarēna yºne-

lik ºzel d¿zenlemeler yapēlmaktadēr. Daha ºnceden ­ocuĵuna bakēm hizmeti veril-

mesine karĸēlēk aile fertlerinin kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde istihdam edilmesi de-

nenmiĸ ancak baĸarēsēz olunmuĸ, bu nedenle artēk bu model uygulanmamaktadēr. 

Yēlda 2 kere okul aile birliĵi toplantēlarē ile ailelerin yºnetime katēlēmē saĵlanma-

ya ­alēĸēlmakta, ancak m¿dire, asēl iĸlevsel olanēn veli toplantēlarē olduĵunu aktar-

maktadēr. Yēlda 3-4 kez ger­ekleĸtirilen veli toplantēlarē sonucunda alēnan kararlar 

ge­erli olmaktadēr. Okul aile birliĵi mekanizmasēnēn daha ­ok ­alēĸan aileler tarafēn-

dan tercih edilmediĵini sºyleyen m¿dire, uygulanabilir olan b¿t¿n kararlarēn kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevinde uygulandēĵēnē sºylemektedir. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine ­o-

cuĵunu bērakan ailelerin, genellikle ­ift gelirli aileler olduĵu gºzlenmektedir. M¿di-

re, kadēnēn ­alēĸmadēĵē ailelerde keyfi davranēĸlarēn olduĵunu ve memleket ziyareti 

gibi nedenlerle ya da hastalēkta uzun dºnemli raporlar alēnarak ­ocuklarēn okul ºnce-

si eĵitimlerinin s¿rekliliĵinin engellendiĵini aktarmaktadēr.   

6.4 Vakēf Kreĸ ve G¿nd¿z Bakēmevi 
 

Araĸtērma kapsamēnda incelenen vakēf kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi, bu sene 10. yē-

lēnē doldurmuĸtur. Vakēf b¿nyesinde hepsi Ankaraôda toplam 12 kreĸ ve g¿nd¿z ba-

kēmevi bulunmaktadēr. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin fiziki ºzellikleri ĸºyledir; 
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¶ Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri yaklaĸēk 700 m2 
-800 m

2
 b¿y¿kl¿ĵ¿ndedir, 

¶ kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinde oyun, etkinlik odasē, jimnastik alanē, satran­ 

ve kavram kºĸelerinin de bulunduĵu ­ok ama­lē salon,  

¶ bazēlarēnda konferans salonu ve mutfak bulunuyor ayrēca hepsinde 6 ila 8 sē-

nēf bulunmaktadēr.  

¶ Genellikle 2 ya da 3 katlē olan kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinde en alt katta en 

k¿­¿k yaĸ grubu bulunmaktadēr. 

¢ocuk geliĸimci, aile danēĸmanē, okul ºncesi eĵitim ºĵretmeni, yardēmcē ya da 

grup sorumlusu olarak ­ocuk geliĸimi meslek lisesi mezunlarē, kadrolu satran­, be-

den eĵitimi ºĵretmenleri istihdam edilmekte, ayrēca ihtiya­ duyulan konularda da-

nēĸmanlēk hizmeti de alēnmaktadēr. Vakēf kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinde yaklaĸēk 

olarak 160 personel ­alēĸmakta, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde saĵlēk personeli bulun-

mamaktadēr. Acil durumda taksi ile hastaneye gidilmekte, ancak ­ocuklarēn fiziksel 

ve ruhsal geliĸimlerini izlemek i­in ara ara yapēlan muayeneler ¿cretsiz olarak su-

nulmaktadēr. Bunun yanē sēra ­ocuklar hasta olduĵunda dinlenmesi ºnerilmekte, ­o-

cuklarēn evde dinlenmesi m¿mk¿n deĵilse yardēmcē ºĵretmen eĸliĵinde kreĸ ve g¿n-

d¿z bakēmevinde dinlenmektedirler. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde MEB m¿fredatēna ek olarak duygu paylaĸēmē, dik-

kat eĵitimi, beyin fērtēnasē, takē tasarēmē, re­el ya da turĸu yapēmē gibi dersler de ve-

rilmekte,  dersler drama yoluyla ºĵretilmektedir. 

2-6 yaĸ arasē ­ocuklarēn kabul edildiĵi kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde tuvalet eĵi-

timi verilmekte, kontenjan a­ēĵē dahi olsa en az 26 ya da 27 aylēk ­ocuklar kabul 

edilmektedir. 24 aydan k¿­¿k ­ocuklarēn alēnmamasē i­in ºzen gºsterilmekte, orta-



 

148 
 

lama % 80 - % 90 kapasite ile ­alēĸan kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinde 875 ­ocuk bu-

lunmakta ve ºĵrencilerin % 80ôi tam g¿n devam etmektedir. Kabul edilecek ­ocukla-

rēn kendi baĸlarēna y¿r¿yebilmesi ve konuĸabilmesi ºnemli bir ºl­¿t, bu ºl­¿t¿ saĵ-

lanmayan ­ocuklara bireysel bakēm gerekmektedir. Talep fazlasē olduĵunda ise ­evre 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerine yºnlendirme yapēlmaktadēr. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēme-

vinde kaynaĸtērma ºĵrencileri bulunmakta, kaynaĸtērma ºĵrencisi ºrneĵin otizm has-

tasē ise, ailelerinin tutacaĵē ºĵretmen eĸliĵinde ºĵrencinin eĵitimine devam edilmek, 

ayrēca down sendromlu ºĵrenciler de bulunmaktadēr. 

Dar gelirli ailelere, yaklaĸēk olarak toplam kontenjanēn % 2 ya da % 3ô¿ ayrēlmakta-

dēr. ¢ok ihtiya­ sahibi olan ailelere, bu hizmet ¿cretsiz de verilebilmekte, buna ek 

olarak yoksul aile bireyleri istihdam edilerek ­ocuklarēnēn bakēmē da saĵlanmaktadēr. 

Bu durumlarda, istihdam edilen personelin ¿cretinden bakēm ¿creti mahsup edilmek, 

aynē uygulama kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin diĵer ­alēĸanlarēna da yapēlmaktadēr. 

¥rnek olarak kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde ­alēĸan ºĵretmenler, arzu ettikleri takdirde 

­ocuklarēnē kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine kaydettirebilmekte, ebeveyni kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevinde ­alēĸanlarēn kendi ­ocuklarēnēn derslerine girmemesine de ºzen gºste-

rilmektedir. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi sabah 07:30ôda a­ēlēp, akĸam 18:00ôde kapanmakta, 

ge­ gelen velileri genellikle idareci ve nºbet­i ºĵretmenler en ge­ 18:30ô a kadar 

beklenmektedir. Servisler ­ocuklarē evlerinden alēp, evlerine bērakmaktadēr. Servis-

lerde bulunan ºĵretmenler, ­ocuklarēn evlerine yaklaĸtēklarē ebeveynlere cep telefo-

nuyla bildirilmektedir. 5 dakikalēk bekleme s¿resi bulunan servisler, bekleme s¿resi 

nedeniyle zaman zaman velilerin ĸik©yet konusu olmaktadēr. 
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Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin maddi kaynaĵēnē velilerin aylēk ºdemeleri oluĸ-

turmakta, buna gºre 10 aylēk ºdemeler 6 500 ila 9 500 TL arasēnda deĵiĸmektedir. 

Fiyatēn y¿ksekliĵini belirleyen kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin binalarēnēn kira bede-

lidir. ¥demeler aylēk yapēlmakta, erken kayēt dºnemi ile indirimli fiyat uygulanmak-

ta, erken kayēt dºnemi bitince indirimsiz tarifeden fiyat uygulanmaktadēr. Kimi za-

man kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine kayēt yaptērmak isteyen ancak fiyatlarēn y¿ksekliĵi 

nedeniyle kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine kayēt yaptēramayan aileler olmaktadēr. 

Annelerin % 60 - % 70ôi ­alēĸmakta, hafta i­i olan veli etkinliklerine ve ­ocuk 

geliĸimine yºnelik seminerlerine ­alēĸan anneler ­ok az katēlabilmektedir. 

6.5  Yerel Yºnetim ¢ocuk Koruma Evi 
 

¢ocuk koruma evlerinde bakēma muhta­ ­ocuklara yatēlē bakēm desteĵi, par­a-

lanmēĸ aile ­ocuklarēna, anneleri, babalarē ya da her ikisi de vefat eden ve vasisi olan 

­ocuklara yºnelik hizmetler verilmekte, ayrēca yoksul aile ­ocuklarēna kreĸ hizmeti 

de verilmektedir. 9 yēldēr faaliyette olan ­ocuk koruma evi, 0-18 yaĸ arasē ­ocuklarē 

barēndērmaktadēr. Yerel yºnetimin lojmanlarē, 56 ­ocuĵun genelde formasyon sahibi 

1 ev sorumlusu, 2 eĵitici anne (­ocuk geliĸimi meslek lisesi mezunu, halk eĵitimden 

eĵitici anne ve ­ocuk bakēmē sertifikalē) eĸliĵinde barēnmasē i­in kullanēlmaktadēr. Ev 

sorumlularē saat 08:30 - 17:30 arasē ­alēĸēyorlarken, eĵitici anneler 24 saat dºn¿ĸ¿m-

l¿ olarak ­alēĸmaktadēr. 

¢ocuk koruma evlerinde, koordinasyon merkezi ve alt iĸveren ­alēĸanlarē d©hil 60 

personel bulunmakta, evlerde ortalama 5 ­ocuk kalmaktadēr. Evler 2 oda 1 salon, 

yani 2 yatak odasē ve ortak alandan oluĸmaktadēr. Yaĸlarēna bakēlmaksēzēn kardeĸle-
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rin aynē evde kalmasē saĵlanmakta, evlerde kalan ­ocuklar ile vasileri 15 g¿nde bir 

gºr¿ĸmektedir. 

Bunun yanē sēra ­ocuk koruma evleri koordinasyon ve sosyal etkinlik merkezinde 

kreĸ hizmeti de vermekte, kreĸte mama odasē, 10 ­ocuk kapasiteli 2 sēnēf, et¿t salonu 

ve acil durum odasē bulunmaktadēr. 

Kreĸ saat 09:00-15:00 saatleri arasēnda hizmet vermekte, yerel yºnetim tarafēn-

dan ayarlanan servisler ile evlerinden alēnan ­ocuklar tekrar evlerine bērakēlmaktadēr. 

Yerel yºnetim tarafēndan bir tane servis ayarlandēĵē i­in servis b¿t¿n Ankaraôyē do-

lanmakta ve en son inen ­ocuk 19:30 gibi evde olabilmektedir. Kreĸin erken saatte 

bitmesi aileler i­in ­ok sorun teĸkil etmemekte, ­¿nk¿ annelerin geneli ev hanēmēdēr. 

Kreĸ ve servis hizmetleri tamamen ¿cretsiz ve bu hizmetler yerel yºnetim tara-

fēndan finanse edilmekte, ºzel zamanlarda yapēlan gºsterilerin kost¿mleri de yerel 

yºnetim tarafēndan ¿cretsiz temin edilmektedir. 

3 yaĸtan itibaren ve tuvalet eĵitimini alan ­ocuklar kabul edilmektedir. Yerel yº-

netim ­ocuk koruma evi ile bir Devlet Hastanesi arasēnda yapēlan protokolle gecik-

miĸ konuĸma problemi olan ­ocuklara kaynaĸtērma eĵitim hizmeti verilmekte, kreĸ 

hizmetinin verildiĵi 2 sēnēf, 5 tanesi kaynaĸtērma ºĵrencisi, diĵer 5 tanesi konuĸma 

g¿­l¿ĵ¿ olmayan, yerel yºnetim tarafēndan yºnlendirilen ve dar gelirli ailelerin ­o-

cuklarēndan oluĸmaktadēr. 

Dar gelirli aileler koordinasyon merkezine gelip durumu anlatmakta, sosyal hiz-

metler uzmanē ailelerden aldēĵē bilgileri kayēt altēna almakta, daha sonra kreĸ ­alēĸan-

larē tarafēndan dar gelirli ailelerin beyanlarēnēn doĵruluĵu, farklē zamanlarda yapēlan 

habersiz ziyaretlerle teyit edilmektedir. Baĸvurunun uygun bulunmasē ile ailelerden 
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baĸvuru dilek­esi alēnmakta, ailelerin ve ­ocuklarēn bilgilerinin yer aldēĵē dosya Dai-

re Baĸkanēnēn onayēna sunulmaktadēr. Bazē durumlarda dar gelirli ailelerin ­ocukla-

rēnē merkeze kabul edip, aileleri istihdam da edilmektedir. 

Kreĸte verilen sabah ve ikindi kahvaltēsē ile ºĵle yemeĵi gēda m¿hendisi kontro-

l¿nde yapēlmakta, ayrēca 2 sosyal hizmet uzmanē, ­ocuk geliĸimi uzmanē, idareci, 

hemĸire, idari yardēmcē, idari ve genel sekreter kreĸte ­alēĸmaktadēr. Acil durumlarda 

hemĸire gerekli m¿dahaleyi yapmakta, ihtiya­ duyulursa hastaneye gidilmektedir. 

¢ocuklar kreĸe ilk geldiklerinde genel saĵlēk muayenesinden ge­irilmektedirler. 

Alt iĸveren ­alēĸanlarē da hizmetlerden yararlanabilmektedir. Eĵitimde MEB 

standartlarē benimsenmektedir. Kapasite fazlasē, yerel yºnetimin diĵer merkezlerine 

yºnlendirilmekte, ancak diĵer merkezler yarēm g¿n hizmet vermektedir. 

6.6 Yerel Yºnetim Kreĸ ve G¿nd¿z Bakēmevi 
 

Ķlk kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevini 2013 yēlē Ekim ayēnda kuran yerel yºnetim tara-

fēndan kurulan ve araĸtērmaya konu olan kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi, 2014 yēlē Ocak 

ayēnda faaliyetine baĸlamēĸtēr. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin fiziki ºzellikleri ĸºyledir; 

¶ 4 katlē ve 200 ºĵrenci kapasiteli olup, 

¶ 15 ­ocuk kapasiteli 10 sēnēf, oyun odalarē, sanat atºlyesi, konferans salonu, 

¶ bale ve fitness salonu, uyku odasē, gºsteri salonu, yemekhane, bah­e,  

¶ 2 oyun parkē, okul i­i oyun alanēnē kapsayacak ĸekilde son derece b¿y¿k bir 

alana inĸa edilmiĸtir.   
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Faaliyete baĸlamasē yeni olduĵu i­in eksikleri bulunan kreĸ ve g¿nd¿z bakēme-

vinin eksiklerinin yeni dºnemde ortadan kaldērēlmasē beklenmektedir.  

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi 08.00-18.00 saatleri arasēnda hizmet vermekte, bºlge-

de yapēlan anket ­alēĸmalarē sonucunda ve yerel yºnetime gºre kreĸ ve g¿nd¿z bakē-

mevinin ­alēĸma saatleri belirlenmektedir. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde okul ºncesi eĵitim kurumlarēnēn lisans ve ºnlisans 

programlarēnē bitiren, ­ocuk geliĸimcisi ve sosyal hizmetler uzmanē, 2 temizlik ­alē-

ĸanē, 2 danēĸma ­alēĸanē, 1 yºnetici olmak ¿zere toplam 10 ­alēĸan bulunmaktadēr. 

Her sēnēfta 1 ºĵretmen ve 1 stajyer bulunmakta ve ºĵretmenler ASPB tarafēndan d¿-

zenlenen aile seminerlerine katēldēĵē i­in aile eĵitmeni sertifikalēdēr. 

ķuan bir saĵlēk ­alēĸanē bulunmamakta, saĵlēk ­alēĸanēna ihtiya­ duyulduĵunda, 

yerel yºnetimin saĵlēk ­alēĸanē kēsa bir s¿re i­inde kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine gele-

bilmek, eĵer acil bir durum olursa ailelere haber verilip hastaneye gºt¿r¿lmektedir. 

Hastalēk durumunda 1 haftalēk dinlenme ºnerilmektedir. Yerel yºnetim kreĸ ve g¿n-

d¿z bakēmevinde tam zamanlē hemĸire gºrevlendirmekte, beslenme konusu yerel 

yºnetim kadrosunda ­alēĸan gēda m¿hendisi tarafēndan ayarlanmaktadēr. Sabah, ikin-

di kahvaltēsē ve ºĵle yemeĵi men¿s¿n¿ gēda m¿hendisi tarafēndan d¿zenlenmektedir. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde eĵitim, MEBôin belirlediĵi plan ve programlar 

doĵrultusunda devam etmekte, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin ºĵretmenleri Ķngilizce, 

satran­ ve halkoyunu dersleri vermektedir. ¥deme yapēlamadēĵē i­in dēĸarēdan eĵitici 

getirilmemekte ancak farklē derslere talep ­ok olduĵu i­in ilerde deĵerlendirilmesi 

gereken bir durum olarak gºr¿lmektedir. 
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Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine 3-6 yaĸ arasē ­ocuk kabul edilmekte, gerekli ­ocuk 

geliĸimi saĵlanmēĸ ve tuvalet eĵitimini almēĸ 30 aya kadar olan ­ocuklar da kabul 

edilmektedir. 0-3 yaĸ ­ocuk ailelerinden ­ok fazla talep alēnmakta ancak personel ve 

fiziki altyapē m¿sait olmadēĵē i­in 3 yaĸ altē ­ocuklar kabul edilmemektedir. Her yaĸ 

grubuna gºre yarēm ya da tam g¿n se­eneĵi bulunmaktadēr. ķu anda 60 ºĵrencisi 

bulunan kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin gelecek dºnem ºĵrenci beklentisi 150ôdir. Ta-

lep fazlalēĵēnda,  kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin kar g¿tme amacē olmadēĵē i­in sēnēfla-

rēnda yer alan ­ocuklarēn sayēlarēnēn arttērēlmasē, eĵitimi olumsuz etkileyeceĵi gerek-

­esi ile tercih edilmemektedir. 

Her sēnēfta 1 tane olacak ĸekilde kaynaĸtērma ºĵrencisi kabul edilmektedir. ķu 

anda otizmli 3 kaynaĸtērma ºĵrencisi vardēr. Haftanēn 3 g¿n¿ ºzel eĵitim alan kay-

naĸtērma ºĵrencileri, geri kalan zamanlarda kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevindeki eĵitimle-

rine devam etmektedir. M¿lakat sērasēnda m¿dire, kaynaĸtērma ºĵrencilerinin diĵer 

ºĵrencilerle sorun yaĸamadēĵēnē ve birbirlerinden ­ok ĸey ºĵrendiklerini sºylemiĸtir. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi, bºlgede yaĸayan halka hizmet vermekte, yerel yºne-

tim personeli, her ne kadar talebi ­ok da olsa, hen¿z faydalanamamakta, ancak kreĸ 

ve g¿nd¿z bakēmevinin sistemi oturduĵunda yerel yºnetim personeline ºncelik ta-

nēnmasē planlanmaktadēr. Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinden yararlanamayan personel, 

okul ºncesi eĵitim ihtiyacē bulunan ­ocuklarēnē genellikle kamu kurumu kreĸ ve g¿n-

d¿z bakēmevlerine gºndermektedirler. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine eriĸimde uzak yerlerden gelen sayēsē yetersiz olduĵu 

i­in servis imk©nē bulunmamakta ve ulaĸēm aileler tarafēndan saĵlanmaktadēr. Kreĸ 
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ve g¿nd¿z bakēmevi yºneticisi, servisin k¿­¿k ­ocuklar i­in risk faktºr¿ olabileceĵi 

nedeniyle bu uygulamaya sēcak bakmamaktadēr. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin aylēk aidatē 400 TLôdir. ¥deme tutarē yerel yºnetim 

tarafēndan belirlenmekte ve aylēk ºdemeler yerel yºnetim hesabēna yatērēlmaktadēr. 

Tadilat, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine yºnelik her t¿rl¿ ihtiya­lar ve talepler yerel yº-

netime iletilmekte, bu sayede kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi sadece eĵitim ile ilgilenmekte 

ve maddi konularla ilgilenmemektedir. 

Dar gelirli ailelere yºnelik hizmet sunulmasē i­in muhtardan maddi durumlarēnē 

gºsterir belge almalarē istenmekte, durumlarēnēn incelenmesi sonucunda, ĸartlar saĵ-

lanēyorsa yºnetmelik gereĵi yapēlmasē gerekenler yerel yºnetim tarafēndan yapēlmak-

tadēr. Dar gelirli aile fertlerinin ­ocuklarēnēn eĵitimine karĸēlēk olarak istihdam edil-

mesi gibi konular, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi yºneticileri tarafēndan bilinmemekte 

­¿nk¿ bu konular yerel yºnetim d¿zeyinde ­ºz¿lmektedir. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde ­ocuĵu bulunan annelerin geneli ­alēĸmakta, ­alēĸ-

mayanlar ise genelde ºĵleden sonra gruplarēnē tercih etmektedirler. Ancak ºĵleden 

sonranēn b¿y¿k bir kēsmē uykuda ge­tiĵi i­in saĵlēksēz bir durum ortaya ­ēkmakta 

ayrēca kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinin asēl hedefi ­alēĸan anneler olduĵu i­in ºĵleden 

sonra grubu a­ēlmamaktadēr. 
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7 GENEL DEĴERLENDĶRME VE SONU¢ 
 

Araĸtērma kapsamēnda kamu kurumu, yerel yºnetimler, vakēf ve ger­ek kiĸiye ait 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri incelenmiĸtir. Kamu sendikalarēndan kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevine sahip olanlara yºnelik yapēlan araĸtērma sonucunda kamu sendikalarēnēn 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi kurmadēklarē ve yºnetmedikleri dikkat ­ekmiĸtir. 

Araĸtērma kapsamēnda incelenen kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin fiziksel koĸullarē 

birbirlerinden olduk­a farklēdēr. Kamu kurumu binasēnēn eksi birinci katēnda yer alan 

kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi dēĸēndakilerin hepsi kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi olmasē ama-

cēyla inĸa edilmiĸtir. Ancak bu haliyle dahi Kamu Kurum ve Kuruluĸlarēnca A­ēlacak 

¢ocuk Bakēm Evleri Hakkēnda Yºnetmelikte ge­en m¿stakil tek veya ­ok katlē bir 

binada veya bir apartmanēn zemin katē veya bu katla baĵlantēlē olarak bir ka­ katēn-

da bakēmevi kurulmasē ĸartēnē saĵlamēĸtēr. Gerekli hukuki d¿zenlemelerle ya da deĵi-

ĸikliklerle kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin fiziksel ĸartlarē, ­ocuk geliĸimine uygun bir 

hale getirilmelidir. 

Ķncelenen kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinden kamu kurumlarēna baĵlē olanlar ve 

yerel yºnetimlere baĵlē olanlar dēĸēnda kalanlarda saĵlēk personeli istihdamēna rast-

lanmamēĸtēr. Diĵerlerinde ise ya kamu kurumunun ya da yerel yºnetimin kadrolu 

saĵlēk personelinden destek alēnmaktadēr. Ķncelenen b¿t¿n kreĸ ve g¿nd¿z bakēmev-

lerinde sēnēf baĸēna 1 ºĵretmen d¿ĸmektedir. Bazē uygulamalarda ise yardēmcē ºĵ-

retmen ya da stajyer desteĵi de bulunmaktadēr. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinde eĵitim standardē olarak MEBôin plan ve prog-

ramlarē uygulanmaktadēr. Bunlara ek olarak yabancē dil, satran­ gibi ek derslerin 
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mevcut olduĵu gºr¿lmektedir. Ek ders ºĵretmenlerine para ºdenebiliyorsa, bu eĵiti-

min dēĸarēdan temin edilmesi tercih edilmektedir.  

T¿rkiyeôde genel itibariyle 0-3 arasē ­ocuklarēnēn bakēmēnda kurumsallaĸma ye-

tersizdir. Ķncelenen ºrneklerden sadece baĵēmsēz bir binada eĵitim veren kamu ku-

rumu kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevinde 1 yaĸēnda ­ocuklar kabul ediliyor. Ayrēca 0-3 yaĸ 

arasēndaki ­ocuklar i­in bakēm hizmeti veren kurum ve kuruluĸlara yºnelik detaylē 

istatistik´ veriler de mevcut deĵildir. 0-3 yaĸ arasē ­ocuĵu olan ebeveynler ya bakēcē-

ya ya da aile fertlerine ya da 0-3 yaĸ arasēndaki ­ocuklarēna bakabilecek bir kurum ya 

da kuruluĸa bērakēp istihdama katēlabilirler. Sayēlarē ve mevcudiyetleri hakkēnda de-

taylē bilgi olmayan bu kurum ve kuruluĸlarēn fiziki koĸullarēnēn, eĵitim standartlarē-

nēn, personel yapēlarēnēn, ­alēĸma saatlerinin ve eriĸilebilirliklerinin ebeveynlere uy-

gunluĵu da ayrē bir tartēĸma konusudur. 0-3 yaĸ arasē ­ocuklara yºnelik bakēm ve 

eĵitim hizmetlerinin geliĸmemiĸ olmasē ve ­ocuklarēn bu eĵitimden mahrum kalmasē 

sonucu aile fertleri tarafēndan eĵitilmeleri, 3-6 yaĸ okul ºncesi eĵitimine baĸladēkla-

rēnda uyum sorunu doĵurabilmektedir. Ķncelenen kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri ile ya-

pēlan gºr¿ĸmelerde, 0-3 yaĸ ­ocuklarēna yºnelik bakēm ve eĵitim hizmeti konusunda 

ºnemli bir talep olduĵu saptanmēĸtēr. Erken ­ocukluk eĵitimlerinin ºnemli bir katkē-

sē, ­ocukta var olan anomalinin saptanmasē ve ­ok ge­ kalēnmadan ºzel eĵitime yºn-

lendirilmesidir. Yetersiz 0-3 yaĸ bakēm ve eĵitimi nedeniyle daha k¿­¿k yaĸta fark 

edilebilecek anomaliler daha ge­ dºnemlerde fark edilmektedir.  

Ķncelenen kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri arasēnda sadece vakēf kreĸ ve g¿nd¿z ba-

kēmevi hastalēk durumunda, baĸka ­are yoksa hasta olan ­ocuĵun kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevinde yardēmcē ºĵretmen gºzetiminde bakēlmasē uygulamasēna yer veriyor. 

T¿rkiyeôde bilinen baĸka bir yºntem de, kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevine devam edeme-
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yecek kadar hasta olan ­ocuklarēn kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi tarafēndan gºrevlendiri-

len ve ¿cretsiz olan bir gºrevli tarafēndan evde bakēlmasēdēr. Bºylece ­alēĸan anneler 

ve babalar iĸg¿c¿ piyasasēndan uzak kalmayacaklardēr. Ancak evde ¿cretsiz bakēm 

hizmetini veren kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin aylēk ºdemelerinin y¿ksekliĵi, bu 

hizmete eriĸimde ºnemli bir kēsētlēlēk oluĸturmaktadēr. Ķlgili Yºnetmelikte dar gelirli 

ailelere ayrēlmasē gereken % 10ôluk kontenjana uyulmamaktadēr. 

M¿lakatlar sērasēnda gºr¿ĸme yapēlan b¿t¿n kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi ­alēĸanlarē 

kadēndēr. Dolayēsēyla okul ºncesi eĵitim konusunda cinsiyete dayalē bir iĸbºl¿m¿ sºz 

konusudur. MEB tarafēndan yayēnlanan okul ºncesi eĵitimine yºnelik istatistiklere 

gºre 2013-2014 ºĵretim yēlē i­inde toplam 63 327 tane okul ºncesi eĵitimi ºĵretmeni 

vardēr. Bunlarēn sadece 3 387ôsi erkek iken 59 940ôē kadēndēr. Yani T¿rkiye genelin-

de okul ºncesi eĵitim kurumlarēnda istihdam edilen ºĵretmenlerin % 5ôi erkekken, % 

95ôi kadēndēr. 

Ķncelenen kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin kapanma saati en ge­ 19:30ôdur ve ka-

panma saati fazla ­alēĸma durumuna engel teĸkil etmektedir. Kreĸ ve g¿nd¿z bakē-

mevlerinin 24 saat hizmet verebilmesine yºnelik hukuki, siyasi ve ekonomik alt yapē 

hazērlanmalēdēr. Ayrēca incelenen ºrneklerden yerel yºnetim kreĸ ve g¿nd¿z bakēme-

vinde faaliyet saatleri i­in hedef kitleye anket yapēlmasē yaygēnlaĸtērēlabilir bir uygu-

lama ºrneĵidir. Kurumsal kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin sayēsēnēn arttērēlmasē tek 

baĸēna ­ºz¿m deĵildir. A­ēlan kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin iĸlevselliĵi i­in ­alēĸma 

s¿relerine gºre de d¿zenlenmelidir. 

Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri incelendiĵinde dikkat ­eken bir diĵer husus kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevlerinin gelir ve giderleridir. Ķncelenen kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri-
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nin aylēk ºdemeleri 300 ila 950 arasēnda deĵiĸir. Aylēk ºdemeleri d¿ĸ¿k olan kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevlerinde bina kirasē, elektrik, su ve ēsēnma gideri, ­alēĸanlarēn ¿cret 

ºdemeleri, tadilat gibi masraflarēn olmadēĵē dikkat ­eker. Sayēlan masraflarēn olma-

yēĸē ya da bu masraflarēn kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin b¿nyesinde kurulduĵu ku-

rum ya da kuruluĸ tarafēndan karĸēlanmasē sayesinde kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri 

sadece ­ocuk bakēmē ve eĵitimine odaklanabiliyor, ayrēca dar gelirli aileler i­in de 

tercih konusu olabiliyor. Diĵer yandan 2014 yēlē ikinci altē aylēk dºnemdeki net asga-

ri ¿cret 891,03 TL iken incelenen kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin aylēk ºdemelerinin 

300 ila 950 TL arasēnda deĵiĸmesi, bu hizmetlerin orta sēnēfa yºnelik olduĵunu orta-

ya koyar. Maddi engeller sonucu hizmetlere eriĸemeyen dar gelirlilerin, ­ocuk bakē-

mēnda kayētdēĸē yºntemlere baĸvurmalarē beklenir bir sonu­tur. Kurumsal ­ocuk ba-

kēmē hizmetlerine eriĸim, dar gelirli aileler i­in hayati ºneme sahiptir. Kreĸ ve g¿n-

d¿z bakēmevlerinde ­ocuklara verilen yemekler ve yaptērēlan saĵlēk muayeneleri, 

eriĸim g¿­l¿ĵ¿ yaĸadēklarē hizmetlere kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevleri aracēlēĵēyla eriĸ-

melerini saĵlar. 

 Maliye Bakanlēĵēnēn Teĸkilat ve Gºrevleri Hakkēnda Kanun H¿km¿nde Ka-

rarnameôde 2004 yēlēnda yapēlan deĵiĸiklik ile;  

éKamu kurum ve kuruluĸlarēnca iĸletilen eĵitim ve dinlenme tesisi, misafir-

hane, kreĸ, spor tesisi ve benzeri sosyal tesislerden yararlanacak olanlardan 

alēnacak asgar´ bedelleri belirlemek, bu yerlerden elde edilen gelirlerin kulla-

nēmēna iliĸkin esas ve usuller ile bunlara iliĸkin d¿zenlemeleri yapmaké  

 

maddesi eklenmiĸtir. Bºylece sosyal tesis kapsamēna giren kamu kurumu kreĸ ve 

g¿nd¿z bakēmevlerine, ilgili kurum ve kuruluĸlarēn b¿t­elerinden herhangi bir katkē 
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yapēlmayacaĵē h¿kme baĵlanmēĸtēr.
65

 Kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin sosyal tesis 

kapsamēnda yer almasē, sadece aylēk ºdemelerle devamlēlēĵēnē saĵlamaya ­alēĸan 

kamu kurumu kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin ºn¿nde ciddi bir engeldir. 

2013 yēlēnda ­ēkarēlan Gebe veya Emziren Kadēnlarēn ¢alēĸtērēlma ķartlarēyla 

Emzirme Odalarē ve ¢ocuk Bakēm Yurtlarēna Dair Yºnetmelik, 150ôden ­ok kadēn 

­alēĸanēn bulunduĵu iĸyerlerinde kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevlerinin kurulmasēnē zorunlu 

kēlēyor. Yeni d¿zenleme ile eski d¿zenlemede yer alan 150 kadēn iĸ­i ifadesi, 150 

kadēn ­alēĸan olarak deĵiĸtirilmiĸ ve iĸverenin kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi a­ma y¿-

k¿ml¿l¿ĵ¿ a­ēsēndan iĸyerlerindeki kadēn ­alēĸanlarēn stat¿ farklēlēklarē ortadan kaldē-

rēlmēĸtēr. Dikkat ­eken baĸka bir husus, 657 Sayēlē Devlet Memurlarē Kanunun 191. 

maddesine dayanēlarak a­ēlacak olan kamu kurumu kreĸ ve g¿nd¿z bakēm evleri i­in 

kadēn memur ĸartēnēn olmamasēdēr. Yani memurlara yºnelik d¿zenlemede cinsiyet 

farkē gºzetilmeden kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi kurulabilirken, iĸ­ilerde kadēn iĸ­i ĸartē 

aranmaktadēr. 

2013 yēlēnda verilen 7/24825 esas numaralē yazēlē soru ºnergesine ¢alēĸma ve 

Sosyal G¿venlik Bakanēnēn verdiĵi yanēta gºre; bug¿ne kadar 4857 Sayēlē Ķĸ Kanu-

nunun m¿lga 88. maddesine gºre ­ēkarēlan Gebe veya Emziren Kadēnla-

rēn ¢alēĸtērēlma ķartlarēyla Emzirme Odalarē ve ¢ocuk Bakēm Yurtlarēna Dair Yº-

netmeliĵe uymayan 74 iĸverene idari para cezasē verilmiĸ. 01.01.2013 itibariyle idari 

para cezasē 1 078 TLôdir. Ķdare tarafēndan belirlenen para cezasē caydērēcē olmamakla 

birlikte sadece 74 iĸverenin emzirme odasē ve kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi y¿k¿ml¿l¿-

ĵ¿n¿ yerine getirmediĵi i­in ceza almasē, iĸyerlerinde emzirme odasē ve kreĸ ve g¿n-
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d¿z bakēmevinin varlēĵēnēn teftiĸlerde ºnemli bir deĵerlendirme kriteri olmadēĵēnē 

gºstermiĸtir.  

Gebe veya Emziren Kadēnlarēn ¢alēĸtērēlma ķartlarēyla Emzirme Odalarē 

ve ¢ocuk Bakēm Yurtlarēna Dair Yºnetmelik, iĸyerlerinde kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi 

a­ēlmasēnē 150 kadēn ­alēĸanēn varlēĵē ĸartēna baĵlamēĸtēr. Oysa 2012 yēlē SGK istatis-

tiklerine gºre T¿rkiyeôde var olan toplam 1 538 006 kayētlē iĸyerinin 1 310 135ôinde 

1 ila 9 kiĸi ­alēĸēr. 150 kiĸiden fazla kiĸinin ­alēĸtēĵē iĸyerlerinde, en az 150 kadēn 

­alēĸan olduĵu varsayēmē altēnda T¿rkiyeôdeki kayētlē iĸyerlerinin % 0,5ôi yani 7691 

tanesi kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi a­mak zorundadēr. 7/24825 esas numaralē yazēlē soru 

ºnergesine verdiĵi yanētta ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanē, 2013 Mart ayē itiba-

riyle 1 591 iĸyerinde 150ôden fazla sigortalē kadēnēn ­alēĸtēĵēnē bildirmiĸtir. Dolayē-

sēyla Yºnetmeliĵe gºre kreĸ ve g¿nd¿z bakēmevi a­mak zorunda olan iĸyeri oranē % 

0,1ôdir. Ayrēca Gebe veya Emziren Kadēnlarēn ¢alēĸtērēlma ķartlarēyla Emzirme Oda-

larē ve ¢ocuk Bakēm Yurtlarēna Dair Yºnetmelik, 150 kadēn ­alēĸan diyerek iĸ­i ve 

memur ayrēmē yapmazken, Kamu Kurum ve Kuruluĸlarēnca A­ēlacak ¢ocuk Bakēm 

Evleri Hakkēnda Yºnetmelik 50 memur ĸartē koyar. Gebe veya Emziren Kadēnla-

rēn ¢alēĸtērēlma ķartlarēyla Emzirme Odalarē ve ¢ocuk Bakēm Yurtlarēna Dair Yº-

netmelikôin 5. maddesinin 2. fēkrasē, 657 Sayēlē Kanuna gºre ­alēĸanlar i­in Kamu 

Kurum ve Kuruluĸlarēnca A­ēlacak ¢ocuk Bakēmevleri Hakkēnda Yºnetmelik h¿-

k¿mlerini saklē tutmuĸtur. Hem iĸ­i, hem de memur ­alēĸan iĸyerinde uygulamanēn 

nasēl olacaĵē ayrē bir tartēĸma konusu olmakla beraber Gebe veya Emziren Kadēnla-

rēn ¢alēĸtērēlma ķartlarēyla Emzirme Odalarē ve ¢ocuk Bakēm Yurtlarēna Dair Yº-

netmelikte yer alan 150 kadēn ­alēĸan koĸulunun, Kamu Kurum ve Kuruluĸlarēnca 
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A­ēlacak ¢ocuk Bakēm Evleri Hakkēnda Yºnetmelikte yer alan 50 memur ile uyum 

hale getirilmesi hem uygulanabilir hem de iĸlevsel bir d¿zenleme olacaktēr. 

Yaĸama, b¿y¿me, geliĸme ve bakēm aĸamalarēndan oluĸan kurumsallaĸmēĸ 

erken ­ocukluk eĵitiminin yaygēnlaĸtērēlmasē ºnemli bir ihtiya­tēr. Kurumsallaĸmēĸ 

erken ­ocukluk eĵitimine eriĸemeyen ve ­ocuklarēnē bērakacak ­evresi olmayan ebe-

veynler, k¿­¿k ­ocuklarēnē evde bērakmak ya da iĸe gºt¿rmek gibi yºntemleri tercih 

ederler. Evde bērakēlan k¿­¿k ­ocuklarēn veya iĸe gºt¿r¿len ­ocuklarēn yaĸamlarēnē 

kaybetmeleri, yakēn zamanda ¿lkemizde yaĸanmēĸtēr. Dolayēsēyla kreĸ ve g¿nd¿z 

bakēmevleri ºncelikle ­ocuklarēn yaĸama hakkēnē koruyan bir ara­tēr. 

0-3 yaĸ grubu ­ocuklara yºnelik kurumsallaĸmēĸ erken ­ocukluk eĵitiminin eksikliĵi, 

­ocuklarēn ¿st veya yan soy tarafēndan yetiĸtirilmesi sonucunu doĵurur. Bu durum 

­ocuklarēn geliĸimini olumsuz etkiler. Bu nedenle 0-3 yaĸ grubuna yºnelik eĵitim ve 

bakēm hizmetleri yaygēnlaĸtērēlmalēdēr. 

Kurumsallaĸmēĸ erken ­ocukluk eĵitimi sosyal hak olarak d¿zenlenmeli ve uygulan-

malēdēr. ¦lkemizde anasēnēfē eĵitimi zorunludur. Zorunlu okul ºncesi eĵitim yaĸē 

d¿ĸ¿r¿lmeli ve ¿cretsiz yapēlmalēdēr. Bºylece hem dar gelirli ailelerin hizmete eriĸi-

mi artar hem de ­ocuk bakma zorunda olup ­alēĸmayan kadēnlar ­alēĸabilirler. Kadēn-

larēn ­alēĸma hakkē korunmuĸ olurken analēk hakkē da korunmuĸ olacaktēr. 

Kurumsal kreĸ ve bakēmevlerine iliĸkin mevzuat birbiriyle uyumlu hale getirilmeli ve 

­alēĸma yaĸamēnēn ihtiya­larēnē karĸēlamalēdēr. Aksi takdirde yasal d¿zenlemeler uy-

gulamaya yansēmaz ve toplumun ­ok k¿­¿k bir kēsmēnēn ihtiya­larēnē karĸēlar. 
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